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Cari amici, 
DavanƟ a voi avete il testo del corso di ascolto Francese – Livello intermedio. Il corso è desƟnato a 
utenƟ avanzaƟ e con il suo aiuto non solo amplierete il vostro vocabolario avanzato, ma ripasserete 
anche i fenomeni grammaƟcali più complessi. 

Il corso si basa sull'apprendimento contestuale, il che significa che non imparerete solo vocaboli, ma 
anche frasi in cui potrete uƟlizzare i vocaboli appresi. In totale troverete 1400 vocaboli e frasi di 
esercitazione. 

Le singole lezioni sono suddivise per argomenƟ e ciascuna conƟene un numero diverso di vocaboli e 
frasi. Il livello B2 è intermedio, quindi la maggior parte dello spazio è dedicato ad argomenƟ come il 
lavoro, le caraƩerisƟche, le aƫvità, mentre argomenƟ come i viaggi, il tempo libero e la famiglia sono 
traƩaƟ in misura minore, poiché sono staƟ approfondiƟ nella parte precedente del corso.. 

Come lavorare al meglio con il corso? Scegliete la lezione con cui volete iniziare, ognuna di esse 
conƟene al suo interno sei tracce. Per prima cosa, è necessario familiarizzare con i vocaboli di ogni 
lezione (tracce 1 e 2); successivamente, troverete un esempio in cui potrete vedere l’applicazione della 
parola, in entrambe le traduzioni (tracce 3 e 4), per poi passare alle frasi complete (tracce 5 e 6). Una 
volta tradoƩe le frasi dal francese all’italiano (lezione 6), uƟlizzando la pausa che senƟrete prima 
dell’effeƫva traduzione in italiano, avrete vinto: lo studio dei vocaboli vi aiuterà a capire il significato 
delle parole, ma con le frasi complete imparerete sicuramente a comunicare molto meglio! 

Per ogni blocco, una volta ascoltata la lezione dal francese all’italiano (lezioni 1, 3, 5 - esercizio 
“ascolta”), passerete alla traduzione dall’italiano al francese (lezioni 2, 4, 6 - esercizio “traduci”), 
dunque vi sarà un’alternanza fra imparare e applicare.  

Non è necessario lavorare su tuƩe le tracce di una lezione, potete dedicarvi maggiormente all'ascolto 
che vi è più congeniale. TuƩavia, vi consiglio di ascoltare tuƩe le tracce di una lezione almeno una volta.  

Grazie a questo libreƩo che avete scaricato e che state leggendo, le vostre aƫvità con il corso saranno 
molto più efficaci. Nel libreƩo troverete infaƫ istruzioni per l'apprendimento, insieme a consigli uƟli su 
come rendere più efficace l'insegnamento, un piano didaƫco in cui potrete annotare i vostri progressi, 
un elenco di tracce da ascoltare (nel caso in cui non capiate qualcosa) e anche delle schede bifacciali 
(flashcards) che vi permeƩeranno di imparare e ripetere anche quando non potete ascoltare; e, per chi 
ama meƩersi alla prova, ogni lezione è accompagnata da un test di traduzione con le risposte correƩe. 
Le voci che senƟrete sono quelle di ChrisƟne-Anne Trochut, David Girten, MaƩeo Bianchi e Elisa 
Ciravegna. 

A nome di tuƩo il team della Audioacademy, sono convinto che l'ascolto di questo corso vi aiuterà a 
migliorare la vostra capacità di comprensione passiva e di comunicazione aƫva in francese. Se avete 
domande, suggerimenƟ o commenƟ, non esitate a contaƩarmi all'indirizzo e-mail 
tomas@audioacademyeu.eu.  Vi auguro una buona giornata e in bocca al lupo per lo studio!  

 

Tomas 
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Come lavorare con questo corso 
Dopo aver acquistato il corso, dovrete creare un account sul sito audioacademyeu.eu, sul quale 
appariranno le tracce audio in formato mp3. Queste dovranno essere scaricate sul cellulare o su 
qualche altro disposiƟvo dove potrete ascoltarle. Scaricate le istruzioni per il corso sulla pagina www. 
audioacademyeu.eu nella sezione Script da scaricare. 

Imparare è facile, basta seguire qualche passo! 

1)Scegliete la lezione che desiderate completare.  (Un piccolo consiglio: non si sa mai, forse tra qualche 
giorno avrete ospiƟ e avrete bisogno di conoscere qualche frase di cortesia per non fare bruƩa figura, 
forse è meglio iniziare con la sezione saluƟ piuƩosto che con quella sui viaggi.) 
 
2) Ritagliate alcuni foglieƫ di carta con sopra annotate parole e frasi; divideteli poi in due pile, una con 
le parole e una con le frasi.  

 
3) Vi conviene ascoltare più volte la tracce 1 e 2, ripassando anche le parole delle schede, magari; se 
siete principianƟ, potreste scrivervi sopra anche la pronuncia.  

 
 

4) Quando si impara una lingua, è sempre meglio dedicare la maggior parte del tempo alle frasi, di cui, 
ricordiamoci, abbiamo anche le schede. Riuscite a capire la frase in francese prima che venga 
pronunciata la traduzione italiana? E, invece, riuscite a tradurre in francese le frasi italiane prima della 
traduzione? Se la risposta a queste domande è sì, beh… complimenƟ, avete completato la lezione e 
potrete passare alla prossima!  

 
 

5) Non dimenƟcate: la ripeƟzione è la madre della saggezza. Pertanto, non fa sicuramente male 
riascoltare le lezioni passate e, senza dubbio, esercitarsi il più possibile, i risultaƟ saranno eccezionali! 
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Come lavorare in modo più efficace con le schede bifacciali 
 

Secondo del vostro livello di avanzamento e del tempo a vostra disposizione, scegliete il numero di 
vocaboli (schede) che volete imparare in un dato giorno. Minimo 5, massimo 20. Supponiamo che ne 
scegliate 10: 

 
 

- Disponete le schede in modo da tradurre dal francese all’italiano. Riuscite a ricordare la 
traduzione delle parole  francesi? A ogni traduzione correƩa, meƩete le schede da una 
parte, dividendole in due pile fra quelle che avete indovinato e quelle che non vi 
ricordate.  
 

- Dopo un po’, riprendete il gioco, vedrete che la pila scenderà ogni volta e vi ricorderete     
sempre più vocaboli.   
 
A questo punto, inserite le parole in delle frasi, vedrete che il vostro impegno comincerà a 
dare soddisfazioni! 
 

- Un consiglio: prima di andare a dormire, ripassate le schede della giornata. Sembra un falso 
mito, ma questo passo è molto importante: il cervello è come una spugna, durante il sonno 
memorizza meglio; al maƫno, sarete sorpresi…  
 

- Il giorno successivo aggiungete alle schede del giorno precedente altre dieci schede e 
procedete allo stesso modo. Così si garanƟsce una ripeƟzione costante anche dei vocaboli 
studiaƟ nei giorni precedenƟ. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

© audioacademyeu.eu, 2025. Tuƫ i diriƫ riservaƟ. Nessuna parte di quesƟ script può essere copiata 
o riprodoƩa, in tuƩo o in parte, senza il consenso scriƩo dell'editore e non può essere uƟlizzata per 
scopi diversi dall'uso personale dell'utente autorizzato. 
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Come migliorare le tue conoscenze con Audioacademy interacƟve 
Dalla fine del 2024 avrete a disposizione gratuitamente l'ambiente didaƫco Audioacademy interacƟve. 
Questo amplia notevolmente le possibilità di lavoro con il corso, perché ora avete a disposizione un 
corso in un ambiente online con tuƫ i vantaggi che questo offre. Potete accedervi tramite l'account 
che avete creato al momento dell''aquisto del corso su Audioacademyeu. Se uƟlizzate un corso 
acquistato presso i nostri partner o lo ascoltate tramite piaƩaforme di streaming (ad es. SpoƟfy), avete 
bisogno di registrarsi. 

 

Clicca sul tuo corso specifico e vedrai i seguenƟ 
moduli di esercitazione: 

Nel modulo PLAYER puoi personalizzare l'ascolto in 
base alle tue esigenze. 

Nel modulo MEMORIZER puoi esercitarƟ con 
vocaboli e frasi uƟlizzando la funzione So/Non so. I 
vocaboli e le frasi che non conosci vengono raccolƟ 
nella sezione ERRORI, grazie alla quale potrai poi 
concentrarƟ maggiormente su di essi. 

Nel modulo WORDGAME  puoi imparare nuovi vocaboli aƩraverso un gioco conosciuto. 

Nel modulo MY POCKET troverai le parole di tuƩo il corso che hai trovato più difficili da imparare. Qui 
puoi anche creare i tuoi MP3 e stampare i tesƟ.Una guida video deƩagliata su come uƟlizzare al meglio 
l'ambiente Audioacademy interacƟve è disponibile qui: 

hƩps://www.youtube.com/watch?v=-Hg4VQAYKeo&amp;t=13s  
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Piano di studio 
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Lezione 01_Aƫvità _01_vocabolario_ascolta! 
•  se plaindre •  lamentarsi 
•  différer •  essere diverso 
•  comparer •  comparare 
•  endormi(e) •  addormentato 
•  admettre •  ammettere 
•  avancer •  avanzare 
•  nuire, faire mal •  fare male 
•  appuyer •  appoggiarsi 
•  apprécier •  apprezzare 
•  générer •  generare 
•  approuver •  approvare 
•  impressionner •  impressionare 
•  ajuster •  regolare 
•  consister, composer •  componersi 
•  rassurer •  assicurare 
•  commettre •  commettere  
•  supposer •  presumere 
•  éviter •  evitare 
•  être conscient de •  essere consapevole di 
•  traîner •  trascinare 
•  hésiter •  esitare 
•  anticiper •  anticipare 
•  s'échapper •  scappare 
•  arranger •  organizzare 
•  une culpabilité •  colpa 
•  une Brosse •  spazzolino 
•  se disputer •  litigare 
•  combiner •  combinare 
•  insister sur •  insistere 
•  saisir, attraper •  afferrare, prendere 
•  supporter •  sopportare 
•  déposer •  depositare 
•  appartenir •  appartenere 
•  s'engager, se fiancer •  fidanzarsi 
•  appartenir •  appartenere 
•  compter •  contare 
•  réclamer •  rivendicare 
•  estimer •  stimare 
•  dépendent •  dipendente 
•  dépendre •  dipendere 
•  contribuer •  contribuire 
•  oser •  osare 
•  décharger, s'en debarasser •  buttare via 
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•  creuser •  scavare 
•  mériter •  meritare 
•  un effort •  sforzo 
•  envier •  invidiare 
•  suivre •  frequentare 
•  acquérir •  acquisire 
•  se débarrasser de •  sbarazzarsi, liberarsi di 
•  plier •  piegare 
•  aller •  stare 
•  battre •  battere, vincere 
•  indiquer •  indicare 
•  admirer •  ammirare 
•  impliquer, insinuer •  implicare, insinuare 
•  convertir •  convertire 
•  peur •  paura 
•  avoir les moyens •  permettersi 
•  consister •  consistere 
•  se comporter, se tenir •  comportarsi 
•  ajouter •  aggiungere 
•  encourager •  incoraggiare 

Lezione 01_Aƫvità _01_vocabolario_traduci! 
•  stare •  aller 
•  lamentarsi •  se plaindre 
•  regolare •  ajuster 
•  appoggiarsi •  appuyer 
•  generare •  générer 
•  permettersi •  avoir les moyens 
•  paura •  peur 
•  sbarazzarsi, liberarsi di •  se débarrasser de 
•  comparare •  comparer 
•  implicare, insinuare •  impliquer, insinuer 
•  litigare •  se disputer 
•  organizzare •  arranger 
•  spazzolino •  une Brosse 
•  frequentare •  suivre 
•  ammirare •  admirer 
•  approvare •  approuver 
•  battere, vincere •  battre 
•  essere consapevole di •  être conscient de 
•  scavare •  creuser 
•  trascinare •  traîner 
•  sopportare •  supporter 
•  appartenere •  appartenir 
•  sforzo •  un effort 
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•  stimare •  estimer 
•  impressionare •  impressionner 
•  invidiare •  envier 
•  combinare •  combiner 
•  evitare •  éviter 
•  convertire •  convertir 
•  contare •  compter 
•  afferrare, prendere •  saisir, attraper 
•  componersi •  consister, composer 
•  consistere •  consister 
•  acquisire •  acquérir 
•  incoraggiare •  encourager 
•  apprezzare •  apprécier 
•  colpa •  une culpabilité 
•  aggiungere •  ajouter 
•  dipendere •  dépendre 
•  addormentato •  endormi(e) 
•  meritare •  mériter 
•  depositare •  déposer 
•  presumere •  supposer 
•  rivendicare •  réclamer 
•  insistere •  insister sur 
•  scappare •  s'échapper 
•  commettere  •  commettre 
•  fidanzarsi •  s'engager, se fiancer 
•  buttare via •  décharger, s'en debarasser 
•  indicare •  indiquer 
•  piegare •  plier 
•  osare •  oser 
•  avanzare •  avancer 
•  ammettere •  admettre 
•  anticipare •  anticiper 
•  appartenere •  appartenir 
•  fare male •  nuire, faire mal 
•  esitare •  hésiter 
•  contribuire •  contribuer 
•  assicurare •  rassurer 
•  comportarsi •  se comporter, se tenir 
•  dipendente •  dépendent 
•  essere diverso •  différer 
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Lezione 01_Aƫvità _01_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  acquérir •  acquisire 
•  Il a acquis de nouvelles compétences là-bas. •  Lì ha acquisito nuove competenze. 
•  ajouter •  aggiungere 
•  Que puis-je ajouter ? •  Cosa posso aggiungere? 
•  ajuster •  regolare 
•  Peux-tu l'ajuster ? •  Puoi regolarlo? 
•  admirer •  ammirare 
•  Nous ne l'avons pas admiré. •  Non l'abbiamo ammirato. 
•  admettre •  ammettere 
•  Je dois admettre que la situation s'améliore. •  Devo ammettere che sta migliorando. 
•  avancer •  avanzare 
•  Il est avancé au niveau suivant. •  È avanzato al livello successivo. 
•  avoir les moyens •  permettersi 
•  Avons-nous les moyens pour l'acheter ? •  Possiamo permetterci di comprarlo? 
•  anticiper •  anticipare 
•  Tu dois l'anticiper. •  Devi anticiparlo. 
•  approuver •  approvare 
•  Il a été approuvé il y a une semaine. •  È stato approvato una settimana fa. 
•  se disputer •  litigare 
•  Ils se disputent souvent. •  Litigano spesso. 
•  arranger •  organizzare 
•  Comment l'as tu arrangé ? •  Come ti sei organizzato? 
•  endormi(e) •  addormentato 
•  Il dort. Il s´est endormi. •  Sta dormendo. 
•  supposer •  presumere 
•  Je suppose qu'il ne viendra pas. •  Presumo che non verrà. Anticipo, che non verrà. 
•  rassurer •  assicurare 
•  Laisse-moi te rassurer •  Lascia che te lo assicuro. 
•  suivre •  frequentare 
•  Il suit un cours de langue. •  Frequenta un corso di lingua. 
•  éviter •  evitare 
•  Tu dois éviter de boire de l'alcool. •  Dovresti evitare di bere alcolici. 
•  être conscient de •  essere consapevole di 
•  Es-tu conscient du fait ? •  Sei consapevole del fatto? 
•  supporter •  sopportare 
•  La charge est insupportable. •  Il carico è insopportabile. 
•  battre •  battere, vincere 
•  Pouvons-nous les battre ? •  Possiamo vincerli? 
•  se comporter, se tenir •  comportarsi 
•  Tiens-toi bien ! •  Comportati bene! 
•  appartenir •  appartenere 
•  Quelle est sa place ? Où appartient-il? •  Dove è il suo posto? 
•  appartenir •  appartenere 
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•  Il ne m'appartenait pas. •  Non mi apparteneva. 
•  plier •  piegare 
•  Peut-on le plier ? •  Possiamo piegarlo? 
•  une culpabilité •  colpa 
•  Qui est à blâmer ? •  Di chi è la colpa? 
•  une Brosse •  spazzolino 
•  Il faut se brosser les dents au moins deux fois 
par jour. 

•  Dovresti lavarti i denti almeno due volte al giorno. 

•  réclamer •  rivendicare 
•  Comment peuvent-ils réclamer une telle chose 
? 

•  Come possono rivendicare una cosa del genere? 

•  combiner •  combinare 
•  Cela pourrait être combiné ? •  Si potrebbe combinare? 
•  commettre •  commettere  
•  Il s'est suicidé. Il a commis un suicide.  •  Si è suicidato. 
•  comparer •  comparare 
•  Pouvons-nous comparer les deux propositions ? •  Possiamo comparare le due proposte? 

•  se plaindre •  lamentarsi 
•  Je ne peux pas me plaindre. •  Non posso lamentarmi. 
•  consister, composer •  componersi 
•  Il se compose de cinq parties. •  Si compone di cinque parti. 
•  consister •  consistere 
•  En quoi consistait cela ? •  Di cosa consisteva? 
•  contribuer •  contribuire 
•  Il contribue régulièrement. •  Lui contribuisce regolarmente. 
•  convertir •  convertire 
•  Il convertit tout en or. •  Lui converte tutto in oro. 
•  compter •  contare 
•  Tu peux compter sur moi. •  Puoi contare su di me. 
•  oser •  osare 
•  Comment oses-tu ? •  Come osi! 
•  dépendre •  dipendere 
•  Cela dépend de quoi ? •  Da cosa dipende? 
•  dépendent •  dipendente 
•  Nous dépendons d'eux. •  Noi dipendiamo da loro. 
•  déposer •  depositare 
•  Où pouvons-nous déposer l'argent ? •  Dove possiamo depositare i soldi? 
•  mériter •  meritare 
•  On ne le mérite pas.  •  Non ce lo meritiamo. 
•  différer •  essere diverso 
•  Ils diffèrent sur de nombreux points. •  Sono diversi in molti aspetti. 
•  creuser •  scavare 
•  Ils creusent dans la terre. •  Stanno scavando nella terra. 
•  traîner •  trascinare 
•  Il nous entraîne vers le bas. •  Ci sta trascinando giù. 



 15 

•  décharger, s'en debarasser •  buttare via 
•  Tu ne veux pas t'en débarrasser ? •  Non vuoi buttarlo via? 
•  un effort •  sforzo 
•  Fais un petit effort. •  Fai un piccolo sforzo. 
•  encourager •  incoraggiare 
•  Pouvons-nous les encourager d'une manière ou 
d'une autre ? 

•  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? 

•  s'engager, se fiancer •  fidanzarsi 
•  Je suis fiancé. •  Sono fidanzato. 
•  envier •  invidiare 
•  Je ne les enviais pas. Je n'étais pas jaloux.  •  Non li ho invidiati. 
•  s'échapper •  scappare 
•  La question est maintenant comment 
s'échapper. 

•  La questione è ora come scappare. 

•  estimer •  stimare 
•  Qu'estime-tu ? •  Che cosa stimi? 
•  peur •  paura 
•  N'aie pas peur ! •  Non temere! Non avere paura. 
•  aller •  stare 
•  Est-ce que ça va bien ? •  Ti sta bene? Le sta bene? 
•  générer •  generare 
•  Cela pourrait générer des bénéfices un jour ? •  Potrebbe mai generare un profitto? 
•  se débarrasser de •  sbarazzarsi, liberarsi di 
•  Peux tu te débarrasser de lui ? •  Puoi liberarti di lui? 
•  saisir, attraper •  afferrare, prendere 
•  Attrape-le et pars ! •  Prendilo e vattene! 
•  nuire, faire mal •  fare male 
•  Il ne te fera aucun mal. •  Non ti farà male. 
•  hésiter •  esitare 
•  Je n'ai pas hésité une seconde. •  Non ho esitato un secondo. 
•  impliquer, insinuer •  implicare, insinuare 
•  Qu'est-ce que tu insinues ? •  Cosa stai insinuando? 
•  impressionner •  impressionare 
•  Je suis impressionné. •  Sono impressionato. 
•  indiquer •  indicare 
•  Qu'est-ce que cela indique ? •  Cosa indica? 
•  insister sur •  insistere 
•  J'insiste. •  Insisto. 
•  appuyer •  appoggiarsi 
•  Appuie-toi sur moi ! •  Appoggiati a me. 
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Lezione 01_Aƫvità _01_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  acquisire •  acquérir 
•  Lì ha acquisito nuove competenze. •  Il a acquis de nouvelles compétences là-bas. 
•  aggiungere •  ajouter 
•  Cosa posso aggiungere? •  Que puis-je ajouter ? 
•  regolare •  ajuster 
•  Puoi regolarlo? •  Peux-tu l'ajuster ? 
•  ammirare •  admirer 
•  Non l'abbiamo ammirato. •  Nous ne l'avons pas admiré. 
•  ammettere •  admettre 
•  Devo ammettere che sta migliorando. •  Je dois admettre que la situation s'améliore. 
•  avanzare •  avancer 
•  È avanzato al livello successivo. •  Il est avancé au niveau suivant. 
•  permettersi •  avoir les moyens 
•  Possiamo permetterci di comprarlo? •  Avons-nous les moyens pour l'acheter ? 
•  anticipare •  anticiper 
•  Devi anticiparlo. •  Tu dois l'anticiper. 
•  approvare •  approuver 
•  È stato approvato una settimana fa. •  Il a été approuvé il y a une semaine. 
•  litigare •  se disputer 
•  Litigano spesso. •  Ils se disputent souvent. 
•  organizzare •  arranger 
•  Come ti sei organizzato? •  Comment l'as tu arrangé ? 
•  addormentato •  endormi(e) 
•  Sta dormendo. •  Il dort. Il s´est endormi. 
•  presumere •  supposer 
•  Presumo che non verrà. Anticipo, che non 
verrà. 

•  Je suppose qu'il ne viendra pas. 

•  assicurare •  rassurer 
•  Lascia che te lo assicuro. •  Laisse-moi te rassurer 
•  frequentare •  suivre 
•  Frequenta un corso di lingua. •  Il suit un cours de langue. 
•  evitare •  éviter 
•  Dovresti evitare di bere alcolici. •  Tu dois éviter de boire de l'alcool. 
•  essere consapevole di •  être conscient de 
•  Sei consapevole del fatto? •  Es-tu conscient du fait ? 
•  sopportare •  supporter 
•  Il carico è insopportabile. •  La charge est insupportable. 
•  battere, vincere •  battre 
•  Possiamo vincerli? •  Pouvons-nous les battre ? 
•  comportarsi •  se comporter, se tenir 
•  Comportati bene! •  Tiens-toi bien ! 
•  appartenere •  appartenir 
•  Dove è il suo posto? •  Quelle est sa place ? Où appartient-il? 
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•  appartenere •  appartenir 
•  Non mi apparteneva. •  Il ne m'appartenait pas. 
•  piegare •  plier 
•  Possiamo piegarlo? •  Peut-on le plier ? 
•  colpa •  une culpabilité 
•  Di chi è la colpa? •  Qui est à blâmer ? 
•  spazzolino •  une Brosse 
•  Dovresti lavarti i denti almeno due volte al 
giorno. 

•  Il faut se brosser les dents au moins deux fois par jour. 

•  rivendicare •  réclamer 
•  Come possono rivendicare una cosa del 
genere? 

•  Comment peuvent-ils réclamer une telle chose ? 

•  combinare •  combiner 
•  Si potrebbe combinare? •  Cela pourrait être combiné ? 
•  commettere  •  commettre 
•  Si è suicidato. •  Il s'est suicidé. Il a commis un suicide.  
•  comparare •  comparer 
•  Possiamo comparare le due proposte? •  Pouvons-nous comparer les deux propositions ? 
•  lamentarsi •  se plaindre 
•  Non posso lamentarmi. •  Je ne peux pas me plaindre. 
•  componersi •  consister, composer 
•  Si compone di cinque parti. •  Il se compose de cinq parties. 
•  consistere •  consister 
•  Di cosa consisteva? •  En quoi consistait cela ? 
•  contribuire •  contribuer 
•  Lui contribuisce regolarmente. •  Il contribue régulièrement. 
•  convertire •  convertir 
•  Lui converte tutto in oro. •  Il convertit tout en or. 
•  contare •  compter 
•  Puoi contare su di me. •  Tu peux compter sur moi. 
•  osare •  oser 
•  Come osi! •  Comment oses-tu ? 
•  dipendere •  dépendre 
•  Da cosa dipende? •  Cela dépend de quoi ? 
•  dipendente •  dépendent 
•  Noi dipendiamo da loro. •  Nous dépendons d'eux. 
•  depositare •  déposer 
•  Dove possiamo depositare i soldi? •  Où pouvons-nous déposer l'argent ? 
•  meritare •  mériter 
•  Non ce lo meritiamo. •  On ne le mérite pas.  
•  essere diverso •  différer 
•  Sono diversi in molti aspetti. •  Ils diffèrent sur de nombreux points. 
•  scavare •  creuser 
•  Stanno scavando nella terra. •  Ils creusent dans la terre. 
•  trascinare •  traîner 
•  Ci sta trascinando giù. •  Il nous entraîne vers le bas. 
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•  buttare via •  décharger, s'en debarasser 
•  Non vuoi buttarlo via? •  Tu ne veux pas t'en débarrasser ? 
•  sforzo •  un effort 
•  Fai un piccolo sforzo. •  Fais un petit effort. 
•  incoraggiare •  encourager 
•  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? •  Pouvons-nous les encourager d'une manière ou d'une autre ? 
•  fidanzarsi •  s'engager, se fiancer 
•  Sono fidanzato. •  Je suis fiancé. 
•  invidiare •  envier 
•  Non li ho invidiati. •  Je ne les enviais pas. Je n'étais pas jaloux.  
•  scappare •  s'échapper 
•  La questione è ora come scappare. •  La question est maintenant comment s'échapper. 
•  stimare •  estimer 
•  Che cosa stimi? •  Qu'estime-tu ? 
•  paura •  peur 
•  Non temere! Non avere paura. •  N'aie pas peur ! 
•  stare •  aller 
•  Ti sta bene? Le sta bene? •  Est-ce que ça va bien ? 
•  generare •  générer 
•  Potrebbe mai generare un profitto? •  Cela pourrait générer des bénéfices un jour ? 
•  sbarazzarsi, liberarsi di •  se débarrasser de 
•  Puoi liberarti di lui? •  Peux tu te débarrasser de lui ? 
•  afferrare, prendere •  saisir, attraper 
•  Prendilo e vattene! •  Attrape-le et pars ! 
•  fare male •  nuire, faire mal 
•  Non ti farà male. •  Il ne te fera aucun mal. 
•  esitare •  hésiter 
•  Non ho esitato un secondo. •  Je n'ai pas hésité une seconde. 
•  implicare, insinuare •  impliquer, insinuer 
•  Cosa stai insinuando? •  Qu'est-ce que tu insinues ? 
•  impressionare •  impressionner 
•  Sono impressionato. •  Je suis impressionné. 
•  indicare •  indiquer 
•  Cosa indica? •  Qu'est-ce que cela indique ? 
•  insistere •  insister sur 
•  Insisto. •  J'insiste. 
•  appoggiarsi •  appuyer 
•  Appoggiati a me. •  Appuie-toi sur moi ! 

Lezione 01_Aƫvità _01_frasi di contesto_ascolta! 
•  Peux tu te débarrasser de lui ? •  Puoi liberarti di lui? 
•  Avons-nous les moyens pour l'acheter ? •  Possiamo permetterci di comprarlo? 
•  Il ne m'appartenait pas. •  Non mi apparteneva. 
•  Attrape-le et pars ! •  Prendilo e vattene! 
•  Il se compose de cinq parties. •  Si compone di cinque parti. 
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•  Il est avancé au niveau suivant. •  È avanzato al livello successivo. 
•  Tu dois l'anticiper. •  Devi anticiparlo. 
•  Tu peux compter sur moi. •  Puoi contare su di me. 
•  Qui est à blâmer ? •  Di chi è la colpa? 
•  Il dort. Il s´est endormi. •  Sta dormendo. 
•  Il a acquis de nouvelles compétences là-bas. •  Lì ha acquisito nuove competenze. 
•  Je suis fiancé. •  Sono fidanzato. 
•  Il a été approuvé il y a une semaine. •  È stato approvato una settimana fa. 
•  Pouvons-nous les battre ? •  Possiamo vincerli? 
•  Appuie-toi sur moi ! •  Appoggiati a me. 
•  Il convertit tout en or. •  Lui converte tutto in oro. 
•  Pouvons-nous les encourager d'une manière ou 
d'une autre ? 

•  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? 

•  Ils diffèrent sur de nombreux points. •  Sono diversi in molti aspetti. 
•  Il ne te fera aucun mal. •  Non ti farà male. 
•  Ils se disputent souvent. •  Litigano spesso. 
•  Comment oses-tu ? •  Come osi! 
•  Il contribue régulièrement. •  Lui contribuisce regolarmente. 
•  En quoi consistait cela ? •  Di cosa consisteva? 
•  Il faut se brosser les dents au moins deux fois 
par jour. 

•  Dovresti lavarti i denti almeno due volte al giorno. 

•  Cela pourrait être combiné ? •  Si potrebbe combinare? 
•  Je n'ai pas hésité une seconde. •  Non ho esitato un secondo. 
•  La charge est insupportable. •  Il carico è insopportabile. 
•  Fais un petit effort. •  Fai un piccolo sforzo. 
•  Il suit un cours de langue. •  Frequenta un corso di lingua. 
•  Peut-on le plier ? •  Possiamo piegarlo? 
•  Peux-tu l'ajuster ? •  Puoi regolarlo? 
•  Es-tu conscient du fait ? •  Sei consapevole del fatto? 
•  N'aie pas peur ! •  Non temere! Non avere paura. 
•  Qu'est-ce que cela indique ? •  Cosa indica? 
•  Est-ce que ça va bien ? •  Ti sta bene? Le sta bene? 
•  Où pouvons-nous déposer l'argent ? •  Dove possiamo depositare i soldi? 
•  Je ne peux pas me plaindre. •  Non posso lamentarmi. 
•  Laisse-moi te rassurer •  Lascia che te lo assicuro. 
•  Je dois admettre que la situation s'améliore. •  Devo ammettere che sta migliorando. 
•  Tu dois éviter de boire de l'alcool. •  Dovresti evitare di bere alcolici. 
•  Pouvons-nous comparer les deux propositions ? •  Possiamo comparare le due proposte? 

•  Comment peuvent-ils réclamer une telle chose 
? 

•  Come possono rivendicare una cosa del genere? 

•  Tiens-toi bien ! •  Comportati bene! 
•  Nous dépendons d'eux. •  Noi dipendiamo da loro. 
•  Il nous entraîne vers le bas. •  Ci sta trascinando giù. 
•  Cela dépend de quoi ? •  Da cosa dipende? 
•  Cela pourrait générer des bénéfices un jour ? •  Potrebbe mai generare un profitto? 
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•  Ils creusent dans la terre. •  Stanno scavando nella terra. 
•  La question est maintenant comment 
s'échapper. 

•  La questione è ora come scappare. 

•  Qu'estime-tu ? •  Che cosa stimi? 
•  Je ne les enviais pas. Je n'étais pas jaloux.  •  Non li ho invidiati. 
•  Nous ne l'avons pas admiré. •  Non l'abbiamo ammirato. 
•  J'insiste. •  Insisto. 
•  Qu'est-ce que tu insinues ? •  Cosa stai insinuando? 
•  On ne le mérite pas.  •  Non ce lo meritiamo. 
•  Je suppose qu'il ne viendra pas. •  Presumo che non verrà. Anticipo, che non verrà. 
•  Quelle est sa place ? Où appartient-il? •  Dove è il suo posto? 
•  Il s'est suicidé. Il a commis un suicide.  •  Si è suicidato. 
•  Je suis impressionné. •  Sono impressionato. 
•  Comment l'as tu arrangé ? •  Come ti sei organizzato? 
•  Que puis-je ajouter ? •  Cosa posso aggiungere? 
•  Tu ne veux pas t'en débarrasser ? •  Non vuoi buttarlo via? 

Lezione 01_Aƫvità _01_frasi di contesto_traduci! 
•  Lascia che te lo assicuro. •  Laisse-moi te rassurer 
•  Cosa posso aggiungere? •  Que puis-je ajouter ? 
•  Possiamo permetterci di comprarlo? •  Avons-nous les moyens pour l'acheter ? 
•  Non l'abbiamo ammirato. •  Nous ne l'avons pas admiré. 
•  Sono impressionato. •  Je suis impressionné. 
•  Presumo che non verrà. Anticipo, che non 
verrà. 

•  Je suppose qu'il ne viendra pas. 

•  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? •  Pouvons-nous les encourager d'une manière ou d'une autre ? 
•  Dove possiamo depositare i soldi? •  Où pouvons-nous déposer l'argent ? 
•  Come ti sei organizzato? •  Comment l'as tu arrangé ? 
•  Sono diversi in molti aspetti. •  Ils diffèrent sur de nombreux points. 
•  Puoi liberarti di lui? •  Peux tu te débarrasser de lui ? 
•  Insisto. •  J'insiste. 
•  Di chi è la colpa? •  Qui est à blâmer ? 
•  È avanzato al livello successivo. •  Il est avancé au niveau suivant. 
•  Come osi! •  Comment oses-tu ? 
•  Sta dormendo. •  Il dort. Il s´est endormi. 
•  Sei consapevole del fatto? •  Es-tu conscient du fait ? 
•  Lui converte tutto in oro. •  Il convertit tout en or. 
•  Devi anticiparlo. •  Tu dois l'anticiper. 
•  Non temere! Non avere paura. •  N'aie pas peur ! 
•  Da cosa dipende? •  Cela dépend de quoi ? 
•  Non li ho invidiati. •  Je ne les enviais pas. Je n'étais pas jaloux.  
•  Possiamo comparare le due proposte? •  Pouvons-nous comparer les deux propositions ? 
•  Comportati bene! •  Tiens-toi bien ! 
•  Puoi contare su di me. •  Tu peux compter sur moi. 
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•  Come possono rivendicare una cosa del 
genere? 

•  Comment peuvent-ils réclamer une telle chose ? 

•  Fai un piccolo sforzo. •  Fais un petit effort. 
•  Si è suicidato. •  Il s'est suicidé. Il a commis un suicide.  
•  Si potrebbe combinare? •  Cela pourrait être combiné ? 
•  Non posso lamentarmi. •  Je ne peux pas me plaindre. 
•  Appoggiati a me. •  Appuie-toi sur moi ! 
•  Ti sta bene? Le sta bene? •  Est-ce que ça va bien ? 
•  La questione è ora come scappare. •  La question est maintenant comment s'échapper. 
•  Dovresti lavarti i denti almeno due volte al 
giorno. 

•  Il faut se brosser les dents au moins deux fois par jour. 

•  Litigano spesso. •  Ils se disputent souvent. 
•  Di cosa consisteva? •  En quoi consistait cela ? 
•  Possiamo vincerli? •  Pouvons-nous les battre ? 
•  Potrebbe mai generare un profitto? •  Cela pourrait générer des bénéfices un jour ? 
•  Frequenta un corso di lingua. •  Il suit un cours de langue. 
•  Dove è il suo posto? •  Quelle est sa place ? Où appartient-il? 
•  Devo ammettere che sta migliorando. •  Je dois admettre que la situation s'améliore. 
•  Stanno scavando nella terra. •  Ils creusent dans la terre. 
•  Prendilo e vattene! •  Attrape-le et pars ! 
•  Sono fidanzato. •  Je suis fiancé. 
•  Cosa stai insinuando? •  Qu'est-ce que tu insinues ? 
•  Ci sta trascinando giù. •  Il nous entraîne vers le bas. 
•  Puoi regolarlo? •  Peux-tu l'ajuster ? 
•  Non mi apparteneva. •  Il ne m'appartenait pas. 
•  Non ce lo meritiamo. •  On ne le mérite pas.  
•  È stato approvato una settimana fa. •  Il a été approuvé il y a une semaine. 
•  Noi dipendiamo da loro. •  Nous dépendons d'eux. 
•  Lui contribuisce regolarmente. •  Il contribue régulièrement. 
•  Possiamo piegarlo? •  Peut-on le plier ? 
•  Dovresti evitare di bere alcolici. •  Tu dois éviter de boire de l'alcool. 
•  Non ti farà male. •  Il ne te fera aucun mal. 
•  Che cosa stimi? •  Qu'estime-tu ? 
•  Non ho esitato un secondo. •  Je n'ai pas hésité une seconde. 
•  Cosa indica? •  Qu'est-ce que cela indique ? 
•  Il carico è insopportabile. •  La charge est insupportable. 
•  Non vuoi buttarlo via? •  Tu ne veux pas t'en débarrasser ? 
•  Si compone di cinque parti. •  Il se compose de cinq parties. 
•  Lì ha acquisito nuove competenze. •  Il a acquis de nouvelles compétences là-bas. 

  



 22 

Lezione 02_Aƫvità _02_vocabolario_ascolta! 
•  se disputer •  litigare 
•  fournir •  fornire 
•  frapper •  picchiare 
•  régler •  essere sistemato, avere un accordo. 
•  regretter •  essere spiacente 
•  se produire, arriver •  apparirsi 
•  devrait •  dovrebbe 
•  faire semblant  •  fingere 
•  sélectionner, choisir •  selezionare 
•  impliqué.e •  coinvolto 
•  répondre •  rispondere 
•  aspirer •  succhiare 
•  tordre •  torcere 
•  enlever •  rimuovere, togliere 
•  liste de choses à faire •  lista dei desideri 
•  devoir •  dovere 
•  une patience •  pazienza 
•  maintenir •  mantenere 
•  diviser, partager •  dividere 
•  s'en tenir à •  attenersi 
•  s'en apercevoir, remarquer •  notare 
•  compter sur •  contare su 
•  prouver •  dimostrare 
•  élever •  crescere 
•  déterminer •  determinare 
•  ni l'un ni l'autre •  né 
•  correspondre •  corrispondere 
•  obtenir •  ottenere 
•  s'améliorer •  migliorare 
•  remplacer •  sostituire 
•  révéler •  rivelare 
•  traiter •  trattare 
•  se relier, se lier •  relazionare, essere legato a 
•  un goût •  gusto, sapore 
•  posséder •  possedere 
•  tirer •  tirare 
•  ajouter •  aggiungere 
•  manquer •  mancare 
•  encourager •  incoraggiare 
•  rester •  rimanere, restare 
•  remplacer •  sostituire 
•  emerveiller, merveille •  meravigliarsi, meraviglia 
•  un sifflet •  fischio 
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•  se concentrer •  concentrare 
•  exiger •  richiedere 
•  résoudre •  risolvere 
•  empêcher de •  impedire 
•  réfléter •  riflettere 
•  un modèle •  modello 
•  exiger •  richiedere 
•  faire semblant d'être •  fingere di essere 
•  chercher •  cercare 
•  reconnaître •  riconoscere 
•  coulisser, glisser •  scivolare, scorrere 
•  persuader, convaincre •  convincere 
•  déposer •  buttare via 
•  poursuivre •  perseguire 
•  résoudre, règler  •  risolvere 
•  frapper, sonner •  battere 
•  démissionner •  lasciare 
•  persuader •  persuadere 

Lezione 02_Aƫvità _02_vocabolario_traduci! 
•  lista dei desideri •  liste de choses à faire 
•  buttare via •  déposer 
•  mancare •  manquer 
•  richiedere •  exiger 
•  riflettere •  réfléter 
•  gusto, sapore •  un goût 
•  perseguire •  poursuivre 
•  succhiare •  aspirer 
•  fornire •  fournir 
•  richiedere •  exiger 
•  possedere •  posséder 
•  fischio •  un sifflet 
•  persuadere •  persuader 
•  fingere di essere •  faire semblant d'être 
•  relazionare, essere legato a •  se relier, se lier 
•  dimostrare •  prouver 
•  mantenere •  maintenir 
•  contare su •  compter sur 
•  trattare •  traiter 
•  sostituire •  remplacer 
•  dovere •  devoir 
•  apparirsi •  se produire, arriver 
•  dovrebbe •  devrait 
•  ottenere •  obtenir 
•  determinare •  déterminer 
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•  tirare •  tirer 
•  rivelare •  révéler 
•  coinvolto •  impliqué.e 
•  selezionare •  sélectionner, choisir 
•  impedire •  empêcher de 
•  attenersi •  s'en tenir à 
•  pazienza •  une patience 
•  essere sistemato, avere un accordo. •  régler 
•  fingere •  faire semblant  
•  risolvere •  résoudre 
•  rimuovere, togliere •  enlever 
•  riconoscere •  reconnaître 
•  rimanere, restare •  rester 
•  aggiungere •  ajouter 
•  modello •  un modèle 
•  torcere •  tordre 
•  risolvere •  résoudre, règler  
•  battere •  frapper, sonner 
•  né •  ni l'un ni l'autre 
•  scivolare, scorrere •  coulisser, glisser 
•  dividere •  diviser, partager 
•  concentrare •  se concentrer 
•  picchiare •  frapper 
•  essere spiacente •  regretter 
•  litigare •  se disputer 
•  meravigliarsi, meraviglia •  emerveiller, merveille 
•  crescere •  élever 
•  convincere •  persuader, convaincre 
•  migliorare •  s'améliorer 
•  notare •  s'en apercevoir, remarquer 
•  rispondere •  répondre 
•  sostituire •  remplacer 
•  lasciare •  démissionner 
•  incoraggiare •  encourager 
•  cercare •  chercher 
•  corrispondere •  correspondre 

Lezione 02_Aƫvità _02_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  correspondre •  corrispondere 
•  Ils ne correspondent pas. •  Non corrispondono. 
•  manquer •  mancare 
•  Tu me manques. •  Mi manchi. 
•  ni l'un ni l'autre •  né 
•  Ni toi ni Peter ne pouvez  le faire. •  Né tu né Peter potete farlo. 
•  s'en apercevoir, remarquer •  notare 
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•  Remarque la première à droite. •  Nota il primo a destra. 
•  obtenir •  ottenere 
•  Tu devrais obtenir sa permission. •  Dovresti ottenere il suo permesso. 
•  se produire, arriver •  apparirsi 
•  Ça arrive de temps en temps. •  Appare di tanto in tanto. 
•  devrait •  dovrebbe 
•  Nous devrions le faire. •  Dovremmo farlo. 
•  devoir •  dovere 
•  Je te dois des excuses. •  Mi devo scusare con te. 
•  une patience •  pazienza 
•  Ils perdent la patience. •  Stanno perdendo la pazienza. 
•  un modèle •  modello 
•  C'est un bon modèle pour tout le monde. •  È un buon modello per tutti. 
•  persuader, convaincre •  convincere 
•  Il sera difficile de la convaincre. •  Sarà difficile convincerla. 
•  persuader •  persuadere 
•  Comment l'as tu persuadée ? •  Come l'hai persuasa? 
•  posséder •  possedere 
•  Tu sais que je ne te possède pas. •  Sai che non ti possiedo. 
•  faire semblant  •  fingere 
•  Ne fais pas semblant de l'aimer. •  Non fingere che ti piace. 
•  prouver •  dimostrare 
•  Y a-t-il un moyen de le prouver ? •  C'è un modo per dimostrarlo? 
•  tirer •  tirare 
•  Tire pour ouvrir ! •  Tirare per aprire! 
•  frapper •  picchiare 
•  N'ose pas le frapper ! •  Non osare picchiarlo! 
•  poursuivre •  perseguire 
•  Il y a des choses que tu dois poursuivre. •  Ci sono cose che bisogna perseguire. 
•  élever •  crescere 
•  Je l'ai élevée moi-même. •  L'ho cresciuta da solo. 
•  reconnaître •  riconoscere 
•  Tu le reconnais ? •  Lo riconosci? 
•  réfléter •  riflettere 
•  Le verre reflète la lumière. •  Il vetro riflette la luce. 
•  regretter •  essere spiacente 
•  Nous avons le regret de vous informer que 
votre demande a été refusée. 

•  Siamo spiacenti di informarla che la sua domanda 
 è stata rifiutata. 

•  se relier, se lier •  relazionare, essere legato a 
•  C'est lié à ce qu'il a dit. •  È legato a ciò che ha detto. 
•  compter sur •  contare su 
•  Tu peux compter sur moi. •  Puoi contare su di me. 
•  rester •  rimanere, restare 
•  Qu'est-ce qui restera ? •  Cosa resterà? 
•  enlever •  rimuovere, togliere 
•  Peux-tu enlever la tache ? •  Puoi togliere la macchia? 
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•  remplacer •  sostituire 
•  Il ne l'a pas remplacé. •  Non l'ha sostituita. 
•  exiger •  richiedere 
•  Pourquoi l'as-tu exigé ? •  Perché l'hai richiesto? 
•  résoudre •  risolvere 
•  Comment allons-nous résoudre le problème ? •  Come lo risolviamo? 

•  répondre •  rispondere 
•  Réponds quand on te le demande ! •  Rispondi quando ti viene chiesto! 
•  révéler •  rivelare 
•  Peuvent-ils révéler plus ? •  Possono rivelare di più? 
•  chercher •  cercare 
•  Cherche et trouve. •  Cerca e trova. 
•  sélectionner, choisir •  selezionare 
•  Tu peux en choisir deux ou trois. •  Puoi selezionarne due o tre. 
•  régler •  essere sistemato, avere un accordo. 
•  C'est réglé. •  Siamo sistemati. Abbiamo un accordo. 
•  diviser, partager •  dividere 
•  Partageons 50/50 •  Dividiamo 50:50 
•  frapper, sonner •  battere 
•  L'horloge a sonné trois coups. •  L'orologio batte il tre. 
•  aspirer •  succhiare 
•  Il faut aspirer l'eau d'ici. •  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. 
•  un goût •  gusto, sapore 
•  C'est délicieux. •  Ha un ottimo sapore. 
•  traiter •  trattare 
•  Comment traiterais-tu le problème ? •  Come tratteresti il problema? 
•  tordre •  torcere 
•  Pourquoi ne pas le tordre et le tourner ? •  Perché non lo torci e lo giri? 
•  un sifflet •  fischio 
•  Donne un coup de sifflet. •  Fai un fischio. 
•  emerveiller, merveille •  meravigliarsi, meraviglia 
•  Je me demande où tu es. •  Mi chiedo dove sei. 
•  déterminer •  determinare 
•  Heure exacte à déterminer (HED) •  Tempo esatto da determinare. 
•  se concentrer •  concentrare 
•  Essaie de te concentrer ! •  Cerca di concentrarti! 
•  impliqué.e •  coinvolto 
•  Qui d'autre était impliqué ? •  Chi altro era coinvolto? 
•  maintenir •  mantenere 
•  La maintenance est en retard sur le planning. •  La manutenzione è in ritardo. 
•  empêcher de •  impedire 
•  Il m'a empêché de le faire. •  Mi ha impedito di farlo. 
•  fournir •  fornire 
•  Pouvez-vous fournir des informations ? •  Può fornire qualche informazione? 
•  démissionner •  lasciare 
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•  Je démissionne. Je jette l´éponge. •  Lascio. Mi licenzio. Mollo. 
•  remplacer •  sostituire 
•  Nous allons bientôt remplacer la machine. •  Presto sostituiremo la macchina. 
•  exiger •  richiedere 
•  Combien exige-t-il ? •  Quanto richiede? 
•  coulisser, glisser •  scivolare, scorrere 
•  résoudre, règler  •  risolvere 
•  Règle le problème ! •  Risolvi il problema! 
•  s'en tenir à •  attenersi 
•  Nous devrions nous en tenir à ces règles. •  Dovremmo attenerci a queste regole. 
•  déposer •  buttare via 
•  Dépose-le. •  Buttalo via. 
•  faire semblant d'être •  fingere di essere 
•  Elle a fait semblant d'être mon amie. •  Ha finto di essere mia amica. 
•  s'améliorer •  migliorare 
•  Je reconnais que ça s'améliore. •  Ammetto che sta migliorando. 
•  se disputer •  litigare 
•  Ils se disputent souvent. •  Litigano spesso. 
•  liste de choses à faire •  lista dei desideri 
•  Quelle est la première chose sur ta liste de 
choses à faire ? 

•  Qual è la prima cosa sulla tua lista dei desideri? 

•  Je me demande où tu es. •  Mi chiedo dove sei. 
•  ajouter •  aggiungere 
•  Que puis-je ajouter ? •  Cosa posso aggiungere? 
•  encourager •  incoraggiare 
•  Pouvons-nous les encourager d'une manière ou 
d'une autre ? 

•  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? 

Lezione 02_Aƫvità _02_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  corrispondere •  correspondre 
•  Non corrispondono. •  Ils ne correspondent pas. 
•  mancare •  manquer 
•  Mi manchi. •  Tu me manques. 
•  né •  ni l'un ni l'autre 
•  Né tu né Peter potete farlo. •  Ni toi ni Peter ne pouvez  le faire. 
•  notare •  s'en apercevoir, remarquer 
•  Nota il primo a destra. •  Remarque la première à droite. 
•  ottenere •  obtenir 
•  Dovresti ottenere il suo permesso. •  Tu devrais obtenir sa permission. 
•  apparirsi •  se produire, arriver 
•  Appare di tanto in tanto. •  Ça arrive de temps en temps. 
•  dovrebbe •  devrait 
•  Dovremmo farlo. •  Nous devrions le faire. 
•  dovere •  devoir 
•  Mi devo scusare con te. •  Je te dois des excuses. 
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•  pazienza •  une patience 
•  Stanno perdendo la pazienza. •  Ils perdent la patience. 
•  modello •  un modèle 
•  È un buon modello per tutti. •  C'est un bon modèle pour tout le monde. 
•  convincere •  persuader, convaincre 
•  Sarà difficile convincerla. •  Il sera difficile de la convaincre. 
•  persuadere •  persuader 
•  Come l'hai persuasa? •  Comment l'as tu persuadée ? 
•  possedere •  posséder 
•  Sai che non ti possiedo. •  Tu sais que je ne te possède pas. 
•  fingere •  faire semblant  
•  Non fingere che ti piace. •  Ne fais pas semblant de l'aimer. 
•  dimostrare •  prouver 
•  C'è un modo per dimostrarlo? •  Y a-t-il un moyen de le prouver ? 
•  tirare •  tirer 
•  Tirare per aprire! •  Tire pour ouvrir ! 
•  picchiare •  frapper 
•  Non osare picchiarlo! •  N'ose pas le frapper ! 
•  perseguire •  poursuivre 
•  Ci sono cose che bisogna perseguire. •  Il y a des choses que tu dois poursuivre. 
•  crescere •  élever 
•  L'ho cresciuta da solo. •  Je l'ai élevée moi-même. 
•  riconoscere •  reconnaître 
•  Lo riconosci? •  Tu le reconnais ? 
•  riflettere •  réfléter 
•  Il vetro riflette la luce. •  Le verre reflète la lumière. 
•  essere spiacente •  regretter 
•  Siamo spiacenti di informarla che la sua 
domanda è stata rifiutata. 

•  Nous avons le regret de vous informer que votre 
 demande a été refusée. 

•  relazionare, essere legato a •  se relier, se lier 
•  È legato a ciò che ha detto. •  C'est lié à ce qu'il a dit. 
•  contare su •  compter sur 
•  Puoi contare su di me. •  Tu peux compter sur moi. 
•  rimanere, restare •  rester 
•  Cosa resterà? •  Qu'est-ce qui restera ? 
•  rimuovere, togliere •  enlever 
•  Puoi togliere la macchia? •  Peux-tu enlever la tache ? 
•  sostituire •  remplacer 
•  Non l'ha sostituita. •  Il ne l'a pas remplacé. 
•  richiedere •  exiger 
•  Perché l'hai richiesto? •  Pourquoi l'as-tu exigé ? 
•  risolvere •  résoudre 
•  Come lo risolviamo? •  Comment allons-nous résoudre le problème ? 
•  rispondere •  répondre 
•  Rispondi quando ti viene chiesto! •  Réponds quand on te le demande ! 
•  rivelare •  révéler 
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•  Possono rivelare di più? •  Peuvent-ils révéler plus ? 
•  cercare •  chercher 
•  Cerca e trova. •  Cherche et trouve. 
•  selezionare •  sélectionner, choisir 
•  Puoi selezionarne due o tre. •  Tu peux en choisir deux ou trois. 
•  essere sistemato, avere un accordo. •  régler 
•  Siamo sistemati. Abbiamo un accordo. •  C'est réglé. 
•  dividere •  diviser, partager 
•  Dividiamo 50:50 •  Partageons 50/50 
•  battere •  frapper, sonner 
•  L'orologio batte il tre. •  L'horloge a sonné trois coups. 
•  succhiare •  aspirer 
•  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. •  Il faut aspirer l'eau d'ici. 
•  gusto, sapore •  un goût 
•  Ha un ottimo sapore. •  C'est délicieux. 
•  trattare •  traiter 
•  Come tratteresti il problema? •  Comment traiterais-tu le problème ? 
•  torcere •  tordre 
•  Perché non lo torci e lo giri? •  Pourquoi ne pas le tordre et le tourner ? 
•  fischio •  un sifflet 
•  Fai un fischio. •  Donne un coup de sifflet. 
•  meravigliarsi, meraviglia •  emerveiller, merveille 
•  Mi chiedo dove sei. •  Je me demande où tu es. 
•  determinare •  déterminer 
•  Tempo esatto da determinare. •  Heure exacte à déterminer (HED) 
•  concentrare •  se concentrer 
•  Cerca di concentrarti! •  Essaie de te concentrer ! 
•  coinvolto •  impliqué.e 
•  Chi altro era coinvolto? •  Qui d'autre était impliqué ? 
•  mantenere •  maintenir 
•  La manutenzione è in ritardo. •  La maintenance est en retard sur le planning. 
•  impedire •  empêcher de 
•  Mi ha impedito di farlo. •  Il m'a empêché de le faire. 
•  fornire •  fournir 
•  Può fornire qualche informazione? •  Pouvez-vous fournir des informations ? 
•  lasciare •  démissionner 
•  Lascio. Mi licenzio. Mollo. •  Je démissionne. Je jette l´éponge. 
•  sostituire •  remplacer 
•  Presto sostituiremo la macchina. •  Nous allons bientôt remplacer la machine. 
•  richiedere •  exiger 
•  Quanto richiede? •  Combien exige-t-il ? 
•  scivolare, scorrere •  coulisser, glisser 
•  risolvere •  résoudre, règler  
•  Risolvi il problema! •  Règle le problème ! 
•  attenersi •  s'en tenir à 
•  Dovremmo attenerci a queste regole. •  Nous devrions nous en tenir à ces règles. 



 30 

•  buttare via •  déposer 
•  Buttalo via. •  Dépose-le. 
•  fingere di essere •  faire semblant d'être 
•  Ha finto di essere mia amica. •  Elle a fait semblant d'être mon amie. 
•  migliorare •  s'améliorer 
•  Ammetto che sta migliorando. •  Je reconnais que ça s'améliore. 
•  litigare •  se disputer 
•  Litigano spesso. •  Ils se disputent souvent. 
•  lista dei desideri •  liste de choses à faire 
•  Qual è la prima cosa sulla tua lista dei desideri? •  Quelle est la première chose sur ta liste de choses à faire ? 

•  Mi chiedo dove sei. •  Je me demande où tu es. 
•  aggiungere •  ajouter 
•  Cosa posso aggiungere? •  Que puis-je ajouter ? 
•  incoraggiare •  encourager 
•  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? •  Pouvons-nous les encourager d'une manière  

ou d'une autre ? 

Lezione 02_Aƫvità _02_frasi di contesto_ascolta! 
•  Nous devrions le faire. •  Dovremmo farlo. 
•  Nous avons le regret de vous informer que 
votre demande a été refusée. 

•  Siamo spiacenti di informarla che la sua domanda 
 è stata rifiutata. 

•  Il y a des choses que tu dois poursuivre. •  Ci sono cose che bisogna perseguire. 
•  Partageons 50/50 •  Dividiamo 50:50 
•  C'est réglé. •  Siamo sistemati. Abbiamo un accordo. 
•  Ils se disputent souvent. •  Litigano spesso. 
•  Y a-t-il un moyen de le prouver ? •  C'è un modo per dimostrarlo? 
•  Je me demande où tu es. •  Mi chiedo dove sei. 
•  C'est délicieux. •  Ha un ottimo sapore. 
•  Tu devrais obtenir sa permission. •  Dovresti ottenere il suo permesso. 
•  Ils ne correspondent pas. •  Non corrispondono. 
•  Remarque la première à droite. •  Nota il primo a destra. 
•  Tu peux compter sur moi. •  Puoi contare su di me. 
•  Cherche et trouve. •  Cerca e trova. 
•  Pourquoi l'as-tu exigé ? •  Perché l'hai richiesto? 
•  Comment l'as tu persuadée ? •  Come l'hai persuasa? 
•  Tu sais que je ne te possède pas. •  Sai che non ti possiedo. 
•  Peuvent-ils révéler plus ? •  Possono rivelare di più? 
•  Elle a fait semblant d'être mon amie. •  Ha finto di essere mia amica. 
•  Peux-tu enlever la tache ? •  Puoi togliere la macchia? 
•  C'est un bon modèle pour tout le monde. •  È un buon modello per tutti. 
•  Ça arrive de temps en temps. •  Appare di tanto in tanto. 
•  Réponds quand on te le demande ! •  Rispondi quando ti viene chiesto! 
•  Qui d'autre était impliqué ? •  Chi altro era coinvolto? 
•  Tu le reconnais ? •  Lo riconosci? 
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•  Tu me manques. •  Mi manchi. 
•  Comment traiterais-tu le problème ? •  Come tratteresti il problema? 
•  Le verre reflète la lumière. •  Il vetro riflette la luce. 
•  Il ne l'a pas remplacé. •  Non l'ha sostituita. 
•  Pouvons-nous les encourager d'une manière ou 
d'une autre ? 

•  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? 

•  Je démissionne. Je jette l´éponge. •  Lascio. Mi licenzio. Mollo. 
•  Je me demande où tu es. •  Mi chiedo dove sei. 
•  Il m'a empêché de le faire. •  Mi ha impedito di farlo. 
•  Je te dois des excuses. •  Mi devo scusare con te. 
•  Je l'ai élevée moi-même. •  L'ho cresciuta da solo. 
•  Tu peux en choisir deux ou trois. •  Puoi selezionarne due o tre. 
•  Ne fais pas semblant de l'aimer. •  Non fingere che ti piace. 
•  Ni toi ni Peter ne pouvez  le faire. •  Né tu né Peter potete farlo. 
•  Quelle est la première chose sur ta liste de 
choses à faire ? 

•  Qual è la prima cosa sulla tua lista dei desideri? 

•  Ils perdent la patience. •  Stanno perdendo la pazienza. 
•  Donne un coup de sifflet. •  Fai un fischio. 
•  Je reconnais que ça s'améliore. •  Ammetto che sta migliorando. 
•  N'ose pas le frapper ! •  Non osare picchiarlo! 
•  Il sera difficile de la convaincre. •  Sarà difficile convincerla. 
•  Comment allons-nous résoudre le problème ? •  Come lo risolviamo? 

•  Dépose-le. •  Buttalo via. 
•  L'horloge a sonné trois coups. •  L'orologio batte il tre. 
•  La maintenance est en retard sur le planning. •  La manutenzione è in ritardo. 
•  C'est lié à ce qu'il a dit. •  È legato a ciò che ha detto. 
•  Heure exacte à déterminer (HED) •  Tempo esatto da determinare. 
•  Qu'est-ce qui restera ? •  Cosa resterà? 
•  Combien exige-t-il ? •  Quanto richiede? 
•  Pouvez-vous fournir des informations ? •  Può fornire qualche informazione? 
•  Pourquoi ne pas le tordre et le tourner ? •  Perché non lo torci e lo giri? 
•  Nous allons bientôt remplacer la machine. •  Presto sostituiremo la macchina. 
•  Tire pour ouvrir ! •  Tirare per aprire! 
•  Nous devrions nous en tenir à ces règles. •  Dovremmo attenerci a queste regole. 
•  Que puis-je ajouter ? •  Cosa posso aggiungere? 
•  Règle le problème ! •  Risolvi il problema! 
•  Essaie de te concentrer ! •  Cerca di concentrarti! 
•  Il faut aspirer l'eau d'ici. •  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. 

Lezione 02_Aƫvità _02_frasi di contesto_traduci! 
•  Ammetto che sta migliorando. •  Je reconnais que ça s'améliore. 
•  Lascio. Mi licenzio. Mollo. •  Je démissionne. Je jette l´éponge. 
•  L'orologio batte il tre. •  L'horloge a sonné trois coups. 
•  Né tu né Peter potete farlo. •  Ni toi ni Peter ne pouvez  le faire. 
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•  Siamo sistemati. Abbiamo un accordo. •  C'est réglé. 
•  Dovremmo farlo. •  Nous devrions le faire. 
•  Sai che non ti possiedo. •  Tu sais que je ne te possède pas. 
•  Quanto richiede? •  Combien exige-t-il ? 
•  Cosa resterà? •  Qu'est-ce qui restera ? 
•  Dovremmo attenerci a queste regole. •  Nous devrions nous en tenir à ces règles. 
•  Puoi togliere la macchia? •  Peux-tu enlever la tache ? 
•  Mi ha impedito di farlo. •  Il m'a empêché de le faire. 
•  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? •  Pouvons-nous les encourager d'une manière ou d'une autre ? 
•  Come lo risolviamo? •  Comment allons-nous résoudre le problème ? 
•  Chi altro era coinvolto? •  Qui d'autre était impliqué ? 
•  Non fingere che ti piace. •  Ne fais pas semblant de l'aimer. 
•  Litigano spesso. •  Ils se disputent souvent. 
•  Appare di tanto in tanto. •  Ça arrive de temps en temps. 
•  Fai un fischio. •  Donne un coup de sifflet. 
•  Cerca e trova. •  Cherche et trouve. 
•  Buttalo via. •  Dépose-le. 
•  Puoi contare su di me. •  Tu peux compter sur moi. 
•  Sarà difficile convincerla. •  Il sera difficile de la convaincre. 
•  Qual è la prima cosa sulla tua lista dei desideri? •  Quelle est la première chose sur ta liste de choses à faire ? 

•  Mi devo scusare con te. •  Je te dois des excuses. 
•  Presto sostituiremo la macchina. •  Nous allons bientôt remplacer la machine. 
•  Rispondi quando ti viene chiesto! •  Réponds quand on te le demande ! 
•  Perché l'hai richiesto? •  Pourquoi l'as-tu exigé ? 
•  Come l'hai persuasa? •  Comment l'as tu persuadée ? 
•  Nota il primo a destra. •  Remarque la première à droite. 
•  Cosa posso aggiungere? •  Que puis-je ajouter ? 
•  Ci sono cose che bisogna perseguire. •  Il y a des choses que tu dois poursuivre. 
•  Lo riconosci? •  Tu le reconnais ? 
•  Il vetro riflette la luce. •  Le verre reflète la lumière. 
•  Ha finto di essere mia amica. •  Elle a fait semblant d'être mon amie. 
•  Dividiamo 50:50 •  Partageons 50/50 
•  C'è un modo per dimostrarlo? •  Y a-t-il un moyen de le prouver ? 
•  Stanno perdendo la pazienza. •  Ils perdent la patience. 
•  Non corrispondono. •  Ils ne correspondent pas. 
•  Non osare picchiarlo! •  N'ose pas le frapper ! 
•  Ha un ottimo sapore. •  C'est délicieux. 
•  Tirare per aprire! •  Tire pour ouvrir ! 
•  Mi manchi. •  Tu me manques. 
•  Come tratteresti il problema? •  Comment traiterais-tu le problème ? 
•  Dovresti ottenere il suo permesso. •  Tu devrais obtenir sa permission. 
•  Perché non lo torci e lo giri? •  Pourquoi ne pas le tordre et le tourner ? 
•  Puoi selezionarne due o tre. •  Tu peux en choisir deux ou trois. 
•  Risolvi il problema! •  Règle le problème ! 
•  È un buon modello per tutti. •  C'est un bon modèle pour tout le monde. 
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•  Mi chiedo dove sei. •  Je me demande où tu es. 
•  Mi chiedo dove sei. •  Je me demande où tu es. 
•  Siamo spiacenti di informarla che la sua 
domanda è stata rifiutata. 

•  Nous avons le regret de vous informer que votre  
demande a été refusée. 

•  L'ho cresciuta da solo. •  Je l'ai élevée moi-même. 
•  Possono rivelare di più? •  Peuvent-ils révéler plus ? 
•  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. •  Il faut aspirer l'eau d'ici. 
•  Può fornire qualche informazione? •  Pouvez-vous fournir des informations ? 
•  Non l'ha sostituita. •  Il ne l'a pas remplacé. 
•  La manutenzione è in ritardo. •  La maintenance est en retard sur le planning. 
•  Cerca di concentrarti! •  Essaie de te concentrer ! 
•  È legato a ciò che ha detto. •  C'est lié à ce qu'il a dit. 
•  Tempo esatto da determinare. •  Heure exacte à déterminer (HED) 

Lezione 03_Viaggiare_vocabolario_ascolta! 
•  des pare-chocs •  paraurti 
•  lisse •  liscio 
•  un moteur •  motore 
•  soit ... soit •  o ... o 
•  doubler •  superare 
•  vers •  verso 
•  conserver •  mantenere, conservare 
•  tout droit •  dritto 
•  un contenu •  contenuto 
•  fixé, reparé •  riparato 
•  un banc •  panchina 
•  une intervalle •  gamma 
•  un robinet •  rubinetto 
•  une escale •  scalo 
•  encombré(e), bondé(e) •  affollato 
•  un salon •  sala d'attesa 
•  sans surveillance •  incustodito 
•  un trou •  buco 
•  sévère, fort(e) •  crudele, forte 
•  une ceinture •  cintura 
•  un abri •  rifugio, riparo 
•  explorer •  esplorare 
•  une salle d'embarquement •  sala partenze 
•  un levier de vitesse •  leva del cambio 
•  un volant •  volante 
•  un domaine •  tenuta 
•  un avantage •  vantaggio 
•  un district, un département •  distretto 
•  un sol •  suolo 
•  avant de •  prima di 
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•  écraser •  fare uno scontro 
•  un port •  porto 

Lezione 03_Viaggiare_vocabolario_traduci! 
•  affollato •  encombré(e), bondé(e) 
•  buco •  un trou 
•  distretto •  un district, un département 
•  o ... o •  soit ... soit 
•  esplorare •  explorer 
•  contenuto •  un contenu 
•  gamma •  une intervalle 
•  superare •  doubler 
•  porto •  un port 
•  volante •  un volant 
•  dritto •  tout droit 
•  sala partenze •  une salle d'embarquement 
•  rubinetto •  un robinet 
•  fare uno scontro •  écraser 
•  cintura •  une ceinture 
•  verso •  vers 
•  tenuta •  un domaine 
•  scalo •  une escale 
•  liscio •  lisse 
•  paraurti •  des pare-chocs 
•  crudele, forte •  sévère, fort(e) 
•  prima di •  avant de 
•  riparato •  fixé, reparé 
•  incustodito •  sans surveillance 
•  sala d'attesa •  un salon 
•  rifugio, riparo •  un abri 
•  mantenere, conservare •  conserver 
•  vantaggio •  un avantage 
•  suolo •  un sol 
•  panchina •  un banc 
•  leva del cambio •  un levier de vitesse 
•  motore •  un moteur 

Lezione 03_Viaggiare_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  un avantage •  vantaggio 
•  Etre multilingue est certainement un avantage. •  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. 

•  une ceinture •  cintura 
•  Attachez votre ceinture. •  Allacciatevi la cintura di sicurezza. 
•  un banc •  panchina 
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•  Assieds-toi là-bas sur le banc. •  Siediti lì sulla panchina. 
•  des pare-chocs •  paraurti 
•  Les voitures roulaient pare-chocs contre pare-
chocs. 

•  Le macchine si muovevano paraurti contro paraurti. 

•  un contenu •  contenuto 
•  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. •  Per favore, metta il contenuto della borsa sul tavolo. 

•  écraser •  fare uno scontro 
•  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? •  Quando si sono scontrati? 
•  un district, un département •  distretto 
•  Washington DC se trouve dans le district de 
Columbia. 

•  Washington DC è nel Distretto di Columbia. 

•  soit ... soit •  o ... o 
•  C'est soit par ici, soit par là. •  O di qua o di là. 
•  un moteur •  motore 
•  Le moteur est cassé. •  Il motore è rotto. 
•  un domaine •  tenuta 
•  Ce domaine a été construit en 1915. •  Questa tenuta è stata costruita nel 1915. 
•  explorer •  esplorare 
•  Qui a exploré le fleuve de Mississippi ? •  Chi ha esplorato il fiume Mississippi? 
•  fixé, reparé •  riparato 
•  La voiture est réparée. •  L'auto è riparata. 
•  un levier de vitesse •  leva del cambio 
•  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? •  Sai maneggiare la leva del cambio? 
•  un trou •  buco 
•  Est-ce que tu vois le trou ? •  Vedi il buco? 
•  un salon •  sala d'attesa 
•  Je serai au salon de l'aéroport. •  Sarò nella sala d'attesa dell'aeroporto. 
•  doubler •  superare 
•  Il nous a doublé. •  Siamo stati superati da lui. 
•  avant de •  prima di 
•  Nous devons le terminer avant son arrivée. •  Dobbiamo finire prima del suo arrivo. 
•  une intervalle •  gamma 
•  La température varie de zéro à dix. •  La temperatura va da zero a dieci. 
•  conserver •  mantenere, conservare 
•  La ville a conservé son charme d'autre fois. •  La città ha conservato il suo fascino d'altri tempi. 
•  sévère, fort(e) •  crudele, forte 
•  On peut s'attendre à de fortes gelées. •  Possiamo aspettarci forti gelate. 
•  un abri •  rifugio, riparo 
•  Trouvons un abri. •  Cerchiamo un riparo. 
•  lisse •  liscio 
•  La couche supérieure est très lisse. •  Lo strato superiore è molto liscio. 
•  un sol •  suolo 
•  Nous sommes sur le sol américain. •  Siamo sul suolo americano. 
•  un volant •  volante 
•  J'ai passé la nuit au volant. •  Ho passato la notte al volante. 
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•  tout droit •  dritto 
•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Andate dritto e poi girate a sinistra. 
•  un robinet •  rubinetto 
•  Vous servez de l'eau du robinet ? •  Ha acqua di fonte? Vorrei una caraffa d´acqua. 
•  vers •  verso 
•  Allez vers ce bâtiment. •  Va verso quell'edificio. 
•  sans surveillance •  incustodito 
•  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. •  Non lasci i suoi bagagli incustoditi. 
•  encombré(e), bondé(e) •  affollato 
•  L'aéroport est bondé. •  L'aeroporto è affollato. 
•  une salle d'embarquement •  sala partenze 
•  La salle d'embarquement se trouve au premier 
étage. 

•  La sala partenze è al primo piano. 

•  une escale •  scalo 
•  Combien y a-t-il d'escales ? •  Quanti scali ci sono? 
•  un port •  porto 
•  J'ai regardé le bateau quitter le port au lever du 
soleil. 

•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. 

•  J'ai regardé le bateau quitter le port au lever du 
soleil. 

•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. 

Lezione 03_Viaggiare_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  vantaggio •  un avantage 
•  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. •  Etre multilingue est certainement un avantage. 
•  cintura •  une ceinture 
•  Allacciatevi la cintura di sicurezza. •  Attachez votre ceinture. 
•  panchina •  un banc 
•  Siediti lì sulla panchina. •  Assieds-toi là-bas sur le banc. 
•  paraurti •  des pare-chocs 
•  Le macchine si muovevano paraurti contro 
paraurti. 

•  Les voitures roulaient pare-chocs contre pare-chocs. 

•  contenuto •  un contenu 
•  Per favore, metta il contenuto della borsa sul 
tavolo. 

•  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. 

•  fare uno scontro •  écraser 
•  Quando si sono scontrati? •  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? 
•  distretto •  un district, un département 
•  Washington DC è nel Distretto di Columbia. •  Washington DC se trouve dans le district de Columbia. 
•  o ... o •  soit ... soit 
•  O di qua o di là. •  C'est soit par ici, soit par là. 
•  motore •  un moteur 
•  Il motore è rotto. •  Le moteur est cassé. 
•  tenuta •  un domaine 
•  Questa tenuta è stata costruita nel 1915. •  Ce domaine a été construit en 1915. 
•  esplorare •  explorer 
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•  Chi ha esplorato il fiume Mississippi? •  Qui a exploré le fleuve de Mississippi ? 
•  riparato •  fixé, reparé 
•  L'auto è riparata. •  La voiture est réparée. 
•  leva del cambio •  un levier de vitesse 
•  Sai maneggiare la leva del cambio? •  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? 
•  buco •  un trou 
•  Vedi il buco? •  Est-ce que tu vois le trou ? 
•  sala d'attesa •  un salon 
•  Sarò nella sala d'attesa dell'aeroporto. •  Je serai au salon de l'aéroport. 
•  superare •  doubler 
•  Siamo stati superati da lui. •  Il nous a doublé. 
•  prima di •  avant de 
•  Dobbiamo finire prima del suo arrivo. •  Nous devons le terminer avant son arrivée. 
•  gamma •  une intervalle 
•  La temperatura va da zero a dieci. •  La température varie de zéro à dix. 
•  mantenere, conservare •  conserver 
•  La città ha conservato il suo fascino d'altri 
tempi. 

•  La ville a conservé son charme d'autre fois. 

•  crudele, forte •  sévère, fort(e) 
•  Possiamo aspettarci forti gelate. •  On peut s'attendre à de fortes gelées. 
•  rifugio, riparo •  un abri 
•  Cerchiamo un riparo. •  Trouvons un abri. 
•  liscio •  lisse 
•  Lo strato superiore è molto liscio. •  La couche supérieure est très lisse. 
•  suolo •  un sol 
•  Siamo sul suolo americano. •  Nous sommes sur le sol américain. 
•  volante •  un volant 
•  Ho passato la notte al volante. •  J'ai passé la nuit au volant. 
•  dritto •  tout droit 
•  Andate dritto e poi girate a sinistra. •  Allez tout droit, puis tournez à gauche. 
•  rubinetto •  un robinet 
•  Ha acqua di fonte? Vorrei una caraffa d´acqua. •  Vous servez de l'eau du robinet ? 

•  verso •  vers 
•  Va verso quell'edificio. •  Allez vers ce bâtiment. 
•  incustodito •  sans surveillance 
•  Non lasci i suoi bagagli incustoditi. •  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. 
•  affollato •  encombré(e), bondé(e) 
•  L'aeroporto è affollato. •  L'aéroport est bondé. 
•  sala partenze •  une salle d'embarquement 
•  La sala partenze è al primo piano. •  La salle d'embarquement se trouve au premier étage. 
•  scalo •  une escale 
•  Quanti scali ci sono? •  Combien y a-t-il d'escales ? 
•  porto •  un port 
•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. •  J'ai regardé le bateau quitter le port au lever du soleil. 
•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. •  J'ai regardé le bateau quitter le port au lever du soleil. 
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Lezione 03_Viaggiare_frasi di contesto_ascolta! 
•  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. •  Non lasci i suoi bagagli incustoditi. 
•  Washington DC se trouve dans le district de 
Columbia. 

•  Washington DC è nel Distretto di Columbia. 

•  Vous servez de l'eau du robinet ? •  Ha acqua di fonte? Vorrei una caraffa d´acqua. 
•  Qui a exploré le fleuve de Mississippi ? •  Chi ha esplorato il fiume Mississippi? 
•  La ville a conservé son charme d'autre fois. •  La città ha conservato il suo fascino d'altri tempi. 
•  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? •  Sai maneggiare la leva del cambio? 
•  Les voitures roulaient pare-chocs contre pare-
chocs. 

•  Le macchine si muovevano paraurti contro paraurti. 

•  C'est soit par ici, soit par là. •  O di qua o di là. 
•  La température varie de zéro à dix. •  La temperatura va da zero a dieci. 
•  L'aéroport est bondé. •  L'aeroporto è affollato. 
•  Nous sommes sur le sol américain. •  Siamo sul suolo americano. 
•  Nous devons le terminer avant son arrivée. •  Dobbiamo finire prima del suo arrivo. 
•  Assieds-toi là-bas sur le banc. •  Siediti lì sulla panchina. 
•  Est-ce que tu vois le trou ? •  Vedi il buco? 
•  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. •  Per favore, metta il contenuto della borsa sul tavolo. 

•  Allez vers ce bâtiment. •  Va verso quell'edificio. 
•  Attachez votre ceinture. •  Allacciatevi la cintura di sicurezza. 
•  Il nous a doublé. •  Siamo stati superati da lui. 
•  La salle d'embarquement se trouve au premier 
étage. 

•  La sala partenze è al primo piano. 

•  Le moteur est cassé. •  Il motore è rotto. 
•  La couche supérieure est très lisse. •  Lo strato superiore è molto liscio. 
•  Combien y a-t-il d'escales ? •  Quanti scali ci sono? 
•  Ce domaine a été construit en 1915. •  Questa tenuta è stata costruita nel 1915. 
•  J'ai regardé le bateau quitter le port au lever du 
soleil. 

•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. 

•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Andate dritto e poi girate a sinistra. 
•  Trouvons un abri. •  Cerchiamo un riparo. 
•  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? •  Quando si sono scontrati? 
•  J'ai regardé le bateau quitter le port au lever du 
soleil. 

•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. 

•  On peut s'attendre à de fortes gelées. •  Possiamo aspettarci forti gelate. 
•  Je serai au salon de l'aéroport. •  Sarò nella sala d'attesa dell'aeroporto. 
•  Etre multilingue est certainement un avantage. •  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. 

•  La voiture est réparée. •  L'auto è riparata. 
•  J'ai passé la nuit au volant. •  Ho passato la notte al volante. 



 39 

Lezione 03_Viaggiare_frasi di contesto_traduci! 
•  Chi ha esplorato il fiume Mississippi? •  Qui a exploré le fleuve de Mississippi ? 
•  Ha acqua di fonte? Vorrei una caraffa d´acqua. •  Vous servez de l'eau du robinet ? 

•  Lo strato superiore è molto liscio. •  La couche supérieure est très lisse. 
•  L'auto è riparata. •  La voiture est réparée. 
•  Ho passato la notte al volante. •  J'ai passé la nuit au volant. 
•  Quando si sono scontrati? •  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? 
•  Washington DC è nel Distretto di Columbia. •  Washington DC se trouve dans le district de Columbia. 
•  La città ha conservato il suo fascino d'altri 
tempi. 

•  La ville a conservé son charme d'autre fois. 

•  Va verso quell'edificio. •  Allez vers ce bâtiment. 
•  Il motore è rotto. •  Le moteur est cassé. 
•  Andate dritto e poi girate a sinistra. •  Allez tout droit, puis tournez à gauche. 
•  Vedi il buco? •  Est-ce que tu vois le trou ? 
•  Siediti lì sulla panchina. •  Assieds-toi là-bas sur le banc. 
•  L'aeroporto è affollato. •  L'aéroport est bondé. 
•  Dobbiamo finire prima del suo arrivo. •  Nous devons le terminer avant son arrivée. 
•  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. •  Etre multilingue est certainement un avantage. 
•  O di qua o di là. •  C'est soit par ici, soit par là. 
•  Siamo stati superati da lui. •  Il nous a doublé. 
•  Sai maneggiare la leva del cambio? •  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? 
•  Quanti scali ci sono? •  Combien y a-t-il d'escales ? 
•  Possiamo aspettarci forti gelate. •  On peut s'attendre à de fortes gelées. 
•  La sala partenze è al primo piano. •  La salle d'embarquement se trouve au premier étage. 
•  Cerchiamo un riparo. •  Trouvons un abri. 
•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. •  J'ai regardé le bateau quitter le port au lever du soleil. 
•  La temperatura va da zero a dieci. •  La température varie de zéro à dix. 
•  Le macchine si muovevano paraurti contro 
paraurti. 

•  Les voitures roulaient pare-chocs contre pare-chocs. 

•  Siamo sul suolo americano. •  Nous sommes sur le sol américain. 
•  Allacciatevi la cintura di sicurezza. •  Attachez votre ceinture. 
•  Per favore, metta il contenuto della borsa sul 
tavolo. 

•  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. 

•  Questa tenuta è stata costruita nel 1915. •  Ce domaine a été construit en 1915. 
•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. •  J'ai regardé le bateau quitter le port au lever du soleil. 
•  Non lasci i suoi bagagli incustoditi. •  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. 
•  Sarò nella sala d'attesa dell'aeroporto. •  Je serai au salon de l'aéroport. 
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Lezione 04_Comunicare_vocabolario_ascolta! 
•  concerner •  riguardare 
•  s'entendre avec •  andare d'accordo con 
•  un esprit •  pensiero 
•  un conseil •  consiglio 
•  cependant •  tuttavia 
•  si •  se 
•  un pantin •  manichino 
•  voir, comprendre •  capire, vedere 
•  hésiter •  esitare 
•  quoi qu'il en soit •  qualunque 
•  apparaître, sembler •  apparire, sembrare 
•  une feuille •  foglio 
•  insister sur •  insistere 
•  un défi •  sfida 
•  au début •  inizialmente 
•  mordre •  mordere 
•  une pause •  pausa, tregua 
•  une condition •  condizione 
•  une publicité •  pubblicità 
•  alors que •  mentre 
•  bien que •  anche se 
•  se référer •  fare riferimento, riferirsi 
•  disponible •  disponibile 
•  jusqu'à •  fino a 
•  annoncer •  annunciare 
•  récent(e) •  recente 
•  joindre •  allegare 
•  plutôt •  piuttosto 
•  effrayé •  spaventato 
•  se répandre, déployer •  diffondere 
•  un cadre •  cornice 
•  souligner •  sottolineare 
•  un crochet •  gancio    
•  une récompense •  ricompensa 
•  un échec •  fallimento 
•  une fois •  una volta 
•  un conseil •  consiglio 
•  une confusion •  confusione 
•  recevoir •  ricevere 
•  rappeler •  ricordare 
•  une honte •  vergogna 
•  concerné(e) •  a chi può riguardare 
•  un doute •  dubbio 
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•  attacher, lier •  legare 
•  improbable •  improbabilmente 
•  une hypothèse •  presupposto 
•  une approche •  atteggiamento 
•  s'excuser •  scusarsi 
•  contenir •  contenere 
•  chaque fois •  ogni volta 
•  une note •  appunto 
•  un accès •  accesso 
•  impliquer •  coinvolgere 
•  gérer, charger •  occuparsi 
•  atteindre •  raggiungere 
•  s'excuser •  chiedere scusa 
•  rassurer •  assicurare 
•  une attention •  attenzione 
•  une dispute •  litigio 
•  publier •  pubblicare 
•  une expression •  espressione 
•  peut-être •  forse 
•  actuellement •  attualmente 
•  accéder •  accedere 
•  se rendre compte •  rendersi conto 
•  un statut •  stato 
•  un brouillon •  bozza 
•  aller bien •  stare 
•  une considération •  considerazione 
•  à moins que •  a meno che 
•  peut-être •  forse 
•  une réponse •  risposta 
•  une chauve-souris •  pipistrello 
•  peut-être •  Forse 
•  souffler •  soffiare 
•  considérer •  considerare 
•  une idée •  idea 
•  un truc •  roba 
•  une conclusion •  conclusione 
•  de plus •  inoltre 
•  concerner •  riguardare 
•  faire attention •  fare attenzione 
•  recevoir, comprendre •  capire 
•  une tentative •  tentativo 
•  ni •  né 
•  faire un pari •  scommettere 
•  un lien •  legame 
•  saisir •  stringere 
•  un exemple •  esempio 
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•  ajouter •  aggiungere 

Lezione 04_Comunicare_vocabolario_traduci! 
•  considerare •  considérer 
•  inoltre •  de plus 
•  pubblicità •  une publicité 
•  ogni volta •  chaque fois 
•  aggiungere •  ajouter 
•  stare •  aller bien 
•  annunciare •  annoncer 
•  fallimento •  un échec 
•  pubblicare •  publier 
•  sottolineare •  souligner 
•  raggiungere •  atteindre 
•  legare •  attacher, lier 
•  fino a •  jusqu'à 
•  rendersi conto •  se rendre compte 
•  conclusione •  une conclusion 
•  condizione •  une condition 
•  attenzione •  une attention 
•  cornice •  un cadre 
•  fare attenzione •  faire attention 
•  roba •  un truc 
•  espressione •  une expression 
•  piuttosto •  plutôt 
•  considerazione •  une considération 
•  a meno che •  à moins que 
•  qualunque •  quoi qu'il en soit 
•  legame •  un lien 
•  esempio •  un exemple 
•  spaventato •  effrayé 
•  bozza •  un brouillon 
•  presupposto •  une hypothèse 
•  andare d'accordo con •  s'entendre avec 
•  scommettere •  faire un pari 
•  pipistrello •  une chauve-souris 
•  fare riferimento, riferirsi •  se référer 
•  capire •  recevoir, comprendre 
•  pausa, tregua •  une pause 
•  né •  ni 
•  diffondere •  se répandre, déployer 
•  allegare •  joindre 
•  mordere •  mordre 
•  anche se •  bien que 
•  idea •  une idée 
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•  chiedere scusa •  s'excuser 
•  una volta •  une fois 
•  foglio •  une feuille 
•  assicurare •  rassurer 
•  forse •  peut-être 
•  accesso •  un accès 
•  mentre •  alors que 
•  a chi può riguardare •  concerné(e) 
•  ricompensa •  une récompense 
•  coinvolgere •  impliquer 
•  disponibile •  disponible 
•  pensiero •  un esprit 
•  ricordare •  rappeler 
•  consiglio •  un conseil 
•  ricevere •  recevoir 
•  confusione •  une confusion 
•  sfida •  un défi 
•  inizialmente •  au début 
•  tentativo •  une tentative 
•  occuparsi •  gérer, charger 
•  risposta •  une réponse 
•  stringere •  saisir 
•  insistere •  insister sur 
•  stato •  un statut 
•  consiglio •  un conseil 
•  recente •  récent(e) 
•  accedere •  accéder 
•  forse •  peut-être 
•  improbabilmente •  improbable 
•  esitare •  hésiter 
•  Forse •  peut-être 
•  tuttavia •  cependant 
•  scusarsi •  s'excuser 
•  soffiare •  souffler 
•  se •  si 
•  attualmente •  actuellement 
•  contenere •  contenir 
•  riguardare •  concerner 
•  capire, vedere •  voir, comprendre 
•  appunto •  une note 
•  gancio    •  un crochet 
•  atteggiamento •  une approche 
•  litigio •  une dispute 
•  riguardare •  concerner 
•  apparire, sembrare •  apparaître, sembler 
•  vergogna •  une honte 
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•  manichino •  un pantin 
•  dubbio •  un doute 

Lezione 04_Comunicazione_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  accéder •  accedere 
•  Vous pouvez accéder à votre compte par 
internet. 

•  Può accedere al suo conto via internet. 

•  ajouter •  aggiungere 
•  Que dois-je ajouter ? •  Cosa devo aggiungere? 
•  un conseil •  consiglio 
•  C'est un bon conseil. •  Questo è un buon consiglio. 
•  bien que •  anche se 
•  Bien que tu puisses le faire, je ne peux pas. •  Anche se tu puoi farlo, io no. 
•  annoncer •  annunciare 
•  Quand l'ont-ils annoncé ? •  Quando l'hanno annunciato? 
•  s'excuser •  chiedere scusa 
•  Je m'excuse. •  Le chiedo scusa. 
•  s'excuser •  scusarsi 
•  S'est-elle excusée ? •  Si è scusata? 
•  apparaître, sembler •  apparire, sembrare 
•  Il me semble que •  Mi sembra che 
•  une dispute •  litigio 
•  Nous nous sommes disputés. •  Abbiamo litigato. 
•  une hypothèse •  presupposto 
•  En supposant que ... •  Con il presupposto che... 
•  une tentative •  tentativo 
•  Belle tentative. •  Bel tentativo. 
•  une attention •  attenzione 
•  Fais attention ! •  Fai attenzione! 
•  une chauve-souris •  pipistrello 
•  Je suis aveugle comme une chauve-souris. •  Sono cieco come un pipistrello. 
•  faire un pari •  scommettere 
•  Faisons un pari. •  Scommettiamo. 
•  mordre •  mordere 
•  Encore un qui mord la poussière. •  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. 
•  souffler •  soffiare 
•  La réponse est dans le vent. •  La risposta sta soffiando nel vento. 
•  une pause •  pausa, tregua 
•  Foute-moi la paix! •  Lasciami in pace! 
•  une idée •  idea 
•  Je n'en sais rien. •  Non ne ho idea. 
•  une publicité •  pubblicità 
•  Je déteste regarder les publicités. •  Odio guardare le pubblicità. 
•  concerner •  riguardare 
•  A ceux qui sont concernés  •  A chi può riguardare 
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•  concerner •  riguardare 
•  En ce qui me concerne •  Per quanto mi riguarda 
•  concerné(e) •  a chi può riguardare 
•  En ce qui me concerne •  Per quanto mi riguarda 
•  une conclusion •  conclusione 
•  Voici la conclusion : ... •  Ecco la conclusione: ... 
•  une condition •  condizione 
•  Je t´aiderai à une condition. •  Ti aiuterò ad una condizione. 
•  une confusion •  confusione 
•  Désolé pour la confusion. •  Mi dispiace per la confusione. 
•  considérer •  considerare 
•  Il faut bien le considérer. •  Deve essere attentamente considerato. 
•  une considération •  considerazione 
•  Après une profonde considération... •  Dopo un'attenta considerazione... 
•  contenir •  contenere 
•  Que contient-il ? •  Cosa contiene? 
•  recevoir, comprendre •  capire 
•  Bien reçu ! Bien compris. •  Capisco! 
•  un doute •  dubbio 
•  Il n'y a aucun doute à ce sujet ? •  Non ci sono dubbi? 
•  un pantin •  manichino 
•  Ne reste pas assis là comme un pantin. •  Non stare lì seduto come un manichino. 
•  souligner •  sottolineare 
•  Permets-moi de souligner le fait que... •  Lasciami sottolineare il fatto che... 
•  rassurer •  assicurare 
•  Nous voudrions vous rassurer qu'il n'y a pas de 
problème. 

•  Vorremmo assicurarvi che non ci sono problemi. 

•  une expression •  espressione 
•  Regarde l'expression de son visage. •  Guarda l'espressione sul suo viso. 
•  un échec •  fallimento 
•  L'échec n'est pas une option. •  Il fallimento non è un'opzione. 
•  un cadre •  cornice 
•  Attention au cadre ! •  Attenzione alla cornice! 
•  saisir •  stringere 
•  Prends-toi en main ! •  Buttati in questo. 
•  gérer, charger •  occuparsi 
•  Je peux m'en charger. •  Posso occuparmene io. 
•  hésiter •  esitare 
•  N'hésitez pas à me contacter. •  Non esiti a contattarmi. 
•  un crochet •  gancio    
•  Nous sommes tirés d'affaire. •  Siamo fuori pericolo. 
•  cependant •  tuttavia 
•  Je l'aime bien. Cependant, il ne m'aime pas. •  Lui mi piace. Tuttavia, io non gli piaccio. 
•  un défi •  sfida 
•  C'est un défi pour tout le monde. •  È una sfida per tutti. 
•  au début •  inizialmente 
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•  Au début, tout semblait aller bien. •  Inizialmente le cose sembravano andare bene. 
•  insister sur •  insistere 
•  Pourquoi n'as-tu pas insisté ? •  Perché non hai insistito? 
•  un exemple •  esempio 
•  Par exemple •  Per esempio. 
•  impliquer •  coinvolgere 
•  Qui d'autre en a été impliqué ?  •  Chi altro è stato coinvolto? 
•  peut-être •  forse 
•  Il vient peut-être •  Forse viene. 
•  un esprit •  pensiero 
•  Prends une décision ! •  Deciditi! 
•  de plus •  inoltre 
•  Tu devrais t'excuser. De plus, tu devrais acheter 
des fleurs. 

•  Dovresti chiedere scusa. Inoltre dovresti comprare dei fiori. 

•  ni •  né 
•  Ni toi, ni Peter •  Né tu né Peter 
•  une note •  appunto 
•  Il ne prend jamais de notes. •  Non prende mai appunti. 
•  une fois •  una volta 
•  Je l'ai fait une fois. •  L'ho fatto una volta. 
•  peut-être •  forse 
•  Une autre fois, peut-être ? •  Un'altra volta, forse? 
•  publier •  pubblicare 
•  Quand l'ont-ils publié ? •  Quando l'hanno pubblicato? 
•  atteindre •  raggiungere 
•  On n'arrive pas à l'atteindre. •  Non è alla nostra portata. 
•  se rendre compte •  rendersi conto 
•  Tu ne te rends pas compte des conséquences. •  Non ti rendi conto delle conseguenze. 

•  recevoir •  ricevere 
•  As-tu reçu mon e-mail ? •  Hai ricevuto la mia e-mail? 
•  récent(e) •  recente 
•  Nous devrions discuter de l'évolution récente. •  Dovremmo discutere dei recenti sviluppi. 

•  rappeler •  ricordare 
•  Permets-moi de te rappeler que ... •  Lascia che ti ricordi che... 
•  une réponse •  risposta 
•  La réponse est négative. •  La risposta è negativa. 
•  une récompense •  ricompensa 
•  Tu mérites une récompense. •  Ti meriti una ricompensa. 
•  effrayé •  spaventato 
•  Ne sois pas effrayé(e) ! •  Non avere paura! 
•  voir, comprendre •  capire, vedere 
•  Je vois. •  Si, capisco. 
•  une honte •  vergogna 
•  Honte à vous ! •  Vergogna! 
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•  se répandre, déployer •  diffondere 
•  Déploie tes ailes et envole-toi ! •  Apri le ali e vola via! 
•  un statut •  stato 
•  Quel est son statut actuel ? Hors ligne ? •  Qual è il suo stato attuale? Offline? 
•  un truc •  roba 
•  Qu'en est-il de ce truc? •  E questa roba? 
•  aller bien •  stare 
•  Ça te va très bien. •  Ti sta bene. 
•  attacher, lier •  legare 
•  J'ai les mains liées. •  Ho le mani legate. 
•  à moins que •  a meno che 
•  A moins qu'il ne vienne. •  A meno che non venga lui. 
•  improbable •  improbabilmente 
•  Il est peu probable que ça se produise. •  È improbabile che accada. 
•  jusqu'à •  fino a 
•  Attends que je vienne ! •  Aspettami fino a che arrivi! 
•  faire attention •  fare attenzione 
•  Le bus arrive ! Attention ! •  L'autobus sta arrivando! Attenzione! 
•  quoi qu'il en soit •  qualunque 
•  Quoi qu'il arrive, je m'en remettrai au hasard. •  Qualunque cosa accada, lascerò tutto al caso. 
•  chaque fois •  ogni volta 
•  Chaque fois que tu es près de moi, je suis 
heureux. 

•  Ogni volta che sei vicino, sono felice. 

•  alors que •  mentre 
•  Nous sommes ici, alors qu'elle est là. •  Noi siamo qui, mentre lei è lì. 
•  si •  se 
•  Si tu le fais •  Se lo fai tu 
•  un accès •  accesso 
•  J'ai besoin d'accéder au compte de l'entreprise. •  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. 

•  une approche •  atteggiamento 
•  Tu n'iras pas loin avec cette approche. •  Non andrai lontano con questo atteggiamento. 
•  joindre •  allegare 
•  Veuillez trouver ci-joint. •  Trovi in allegato... 
•  disponible •  disponibile 
•  Je suis désolé, il n'est pas disponible. •  Mi dispiace, non è disponibile. 
•  un conseil •  consiglio 
•  Il est membre du conseil d'administration. •  È un membro del consiglio di amministrazione. 
•  actuellement •  attualmente 
•  Il n'y a actuellement pas de besoins. •  Attualmente non ci sono esigenze. 
•  un brouillon •  bozza 
•  un lien •  legame 
•  Quel est ton lien avec eux ? •  Qual è il tuo legame con loro? 
•  plutôt •  piuttosto 
•  Je préférerais le rencontrer. •  Preferirei incontrarlo. 
•  se référer •  fare riferimento, riferirsi 
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•  A quoi te référes-tu ? •  A cosa ti riferisci? 
•  une feuille •  foglio 
•  As-tu une feuille de papier vierge ? •  Hai un foglio bianco? 
•  peut-être •  Forse 
•  J'aimerais acheter un costume. Et une nouvelle 
chemise, peut-être ? 

•  Vorrei comprare un vestito. E una camicia nuova, forse? 

•  s'entendre avec •  andare d'accordo con 
•  Ils s'entendent très bien avec tout le monde. •  Vanno molto d'accordo tra di loro. 
•  Nous sommes tirés d'affaire. •  Siamo fuori pericolo. 

Lezione 04_Comunicazione_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  accedere •  accéder 
•  Può accedere al suo conto via internet. •  Vous pouvez accéder à votre compte par internet. 
•  aggiungere •  ajouter 
•  Cosa devo aggiungere? •  Que dois-je ajouter ? 
•  consiglio •  un conseil 
•  Questo è un buon consiglio. •  C'est un bon conseil. 
•  anche se •  bien que 
•  Anche se tu puoi farlo, io no. •  Bien que tu puisses le faire, je ne peux pas. 
•  annunciare •  annoncer 
•  Quando l'hanno annunciato? •  Quand l'ont-ils annoncé ? 
•  chiedere scusa •  s'excuser 
•  Le chiedo scusa. •  Je m'excuse. 
•  scusarsi •  s'excuser 
•  Si è scusata? •  S'est-elle excusée ? 
•  apparire, sembrare •  apparaître, sembler 
•  Mi sembra che •  Il me semble que 
•  litigio •  une dispute 
•  Abbiamo litigato. •  Nous nous sommes disputés. 
•  presupposto •  une hypothèse 
•  Con il presupposto che... •  En supposant que ... 
•  tentativo •  une tentative 
•  Bel tentativo. •  Belle tentative. 
•  attenzione •  une attention 
•  Fai attenzione! •  Fais attention ! 
•  pipistrello •  une chauve-souris 
•  Sono cieco come un pipistrello. •  Je suis aveugle comme une chauve-souris. 
•  scommettere •  faire un pari 
•  Scommettiamo. •  Faisons un pari. 
•  mordere •  mordre 
•  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. •  Encore un qui mord la poussière. 

•  soffiare •  souffler 
•  La risposta sta soffiando nel vento. •  La réponse est dans le vent. 
•  pausa, tregua •  une pause 
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•  Lasciami in pace! •  Foute-moi la paix! 
•  idea •  une idée 
•  Non ne ho idea. •  Je n'en sais rien. 
•  pubblicità •  une publicité 
•  Odio guardare le pubblicità. •  Je déteste regarder les publicités. 
•  riguardare •  concerner 
•  A chi può riguardare •  A ceux qui sont concernés  
•  riguardare •  concerner 
•  Per quanto mi riguarda •  En ce qui me concerne 
•  a chi può riguardare •  concerné(e) 
•  Per quanto mi riguarda •  En ce qui me concerne 
•  conclusione •  une conclusion 
•  Ecco la conclusione: ... •  Voici la conclusion : ... 
•  condizione •  une condition 
•  Ti aiuterò ad una condizione. •  Je t´aiderai à une condition. 
•  confusione •  une confusion 
•  Mi dispiace per la confusione. •  Désolé pour la confusion. 
•  considerare •  considérer 
•  Deve essere attentamente considerato. •  Il faut bien le considérer. 
•  considerazione •  une considération 
•  Dopo un'attenta considerazione... •  Après une profonde considération... 
•  contenere •  contenir 
•  Cosa contiene? •  Que contient-il ? 
•  capire •  recevoir, comprendre 
•  Capisco! •  Bien reçu ! Bien compris. 
•  dubbio •  un doute 
•  Non ci sono dubbi? •  Il n'y a aucun doute à ce sujet ? 
•  manichino •  un pantin 
•  Non stare lì seduto come un manichino. •  Ne reste pas assis là comme un pantin. 
•  sottolineare •  souligner 
•  Lasciami sottolineare il fatto che... •  Permets-moi de souligner le fait que... 
•  assicurare •  rassurer 
•  Vorremmo assicurarvi che non ci sono 
problemi. 

•  Nous voudrions vous rassurer qu'il n'y a pas de problème. 

•  espressione •  une expression 
•  Guarda l'espressione sul suo viso. •  Regarde l'expression de son visage. 
•  fallimento •  un échec 
•  Il fallimento non è un'opzione. •  L'échec n'est pas une option. 
•  cornice •  un cadre 
•  Attenzione alla cornice! •  Attention au cadre ! 
•  stringere •  saisir 
•  Buttati in questo. •  Prends-toi en main ! 
•  occuparsi •  gérer, charger 
•  Posso occuparmene io. •  Je peux m'en charger. 
•  esitare •  hésiter 
•  Non esiti a contattarmi. •  N'hésitez pas à me contacter. 
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•  gancio    •  un crochet 
•  Siamo fuori pericolo. •  Nous sommes tirés d'affaire. 
•  tuttavia •  cependant 
•  Lui mi piace. Tuttavia, io non gli piaccio. •  Je l'aime bien. Cependant, il ne m'aime pas. 
•  sfida •  un défi 
•  È una sfida per tutti. •  C'est un défi pour tout le monde. 
•  inizialmente •  au début 
•  Inizialmente le cose sembravano andare bene. •  Au début, tout semblait aller bien. 

•  insistere •  insister sur 
•  Perché non hai insistito? •  Pourquoi n'as-tu pas insisté ? 
•  esempio •  un exemple 
•  Per esempio. •  Par exemple 
•  coinvolgere •  impliquer 
•  Chi altro è stato coinvolto? •  Qui d'autre en a été impliqué ?  
•  forse •  peut-être 
•  Forse viene. •  Il vient peut-être 
•  pensiero •  un esprit 
•  Deciditi! •  Prends une décision ! 
•  inoltre •  de plus 
•  Dovresti chiedere scusa. Inoltre dovresti 
comprare dei fiori. 

•  Tu devrais t'excuser. De plus, tu devrais acheter des fleurs. 

•  né •  ni 
•  Né tu né Peter •  Ni toi, ni Peter 
•  appunto •  une note 
•  Non prende mai appunti. •  Il ne prend jamais de notes. 
•  una volta •  une fois 
•  L'ho fatto una volta. •  Je l'ai fait une fois. 
•  forse •  peut-être 
•  Un'altra volta, forse? •  Une autre fois, peut-être ? 
•  pubblicare •  publier 
•  Quando l'hanno pubblicato? •  Quand l'ont-ils publié ? 
•  raggiungere •  atteindre 
•  Non è alla nostra portata. •  On n'arrive pas à l'atteindre. 
•  rendersi conto •  se rendre compte 
•  Non ti rendi conto delle conseguenze. •  Tu ne te rends pas compte des conséquences. 
•  ricevere •  recevoir 
•  Hai ricevuto la mia e-mail? •  As-tu reçu mon e-mail ? 
•  recente •  récent(e) 
•  Dovremmo discutere dei recenti sviluppi. •  Nous devrions discuter de l'évolution récente. 
•  ricordare •  rappeler 
•  Lascia che ti ricordi che... •  Permets-moi de te rappeler que ... 
•  risposta •  une réponse 
•  La risposta è negativa. •  La réponse est négative. 
•  ricompensa •  une récompense 
•  Ti meriti una ricompensa. •  Tu mérites une récompense. 
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•  spaventato •  effrayé 
•  Non avere paura! •  Ne sois pas effrayé(e) ! 
•  capire, vedere •  voir, comprendre 
•  Si, capisco. •  Je vois. 
•  vergogna •  une honte 
•  Vergogna! •  Honte à vous ! 
•  diffondere •  se répandre, déployer 
•  Apri le ali e vola via! •  Déploie tes ailes et envole-toi ! 
•  stato •  un statut 
•  Qual è il suo stato attuale? Offline? •  Quel est son statut actuel ? Hors ligne ? 
•  roba •  un truc 
•  E questa roba? •  Qu'en est-il de ce truc? 
•  stare •  aller bien 
•  Ti sta bene. •  Ça te va très bien. 
•  legare •  attacher, lier 
•  Ho le mani legate. •  J'ai les mains liées. 
•  a meno che •  à moins que 
•  A meno che non venga lui. •  A moins qu'il ne vienne. 
•  improbabilmente •  improbable 
•  È improbabile che accada. •  Il est peu probable que ça se produise. 
•  fino a •  jusqu'à 
•  Aspettami fino a che arrivi! •  Attends que je vienne ! 
•  fare attenzione •  faire attention 
•  L'autobus sta arrivando! Attenzione! •  Le bus arrive ! Attention ! 
•  qualunque •  quoi qu'il en soit 
•  Qualunque cosa accada, lascerò tutto al caso. •  Quoi qu'il arrive, je m'en remettrai au hasard. 
•  ogni volta •  chaque fois 
•  Ogni volta che sei vicino, sono felice. •  Chaque fois que tu es près de moi, je suis heureux. 
•  mentre •  alors que 
•  Noi siamo qui, mentre lei è lì. •  Nous sommes ici, alors qu'elle est là. 
•  se •  si 
•  Se lo fai tu •  Si tu le fais 
•  accesso •  un accès 
•  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. •  J'ai besoin d'accéder au compte de l'entreprise. 
•  atteggiamento •  une approche 
•  Non andrai lontano con questo atteggiamento. •  Tu n'iras pas loin avec cette approche. 

•  allegare •  joindre 
•  Trovi in allegato... •  Veuillez trouver ci-joint. 
•  disponibile •  disponible 
•  Mi dispiace, non è disponibile. •  Je suis désolé, il n'est pas disponible. 
•  consiglio •  un conseil 
•  È un membro del consiglio di amministrazione. •  Il est membre du conseil d'administration. 

•  attualmente •  actuellement 
•  Attualmente non ci sono esigenze. •  Il n'y a actuellement pas de besoins. 
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•  bozza •  un brouillon 
•  legame •  un lien 
•  Qual è il tuo legame con loro? •  Quel est ton lien avec eux ? 
•  piuttosto •  plutôt 
•  Preferirei incontrarlo. •  Je préférerais le rencontrer. 
•  fare riferimento, riferirsi •  se référer 
•  A cosa ti riferisci? •  A quoi te référes-tu ? 
•  foglio •  une feuille 
•  Hai un foglio bianco? •  As-tu une feuille de papier vierge ? 
•  Forse •  peut-être 
•  Vorrei comprare un vestito. E una camicia 
nuova, forse? 

•  J'aimerais acheter un costume. Et une nouvelle chemise, peut-

•  andare d'accordo con •  s'entendre avec 
•  Vanno molto d'accordo tra di loro. •  Ils s'entendent très bien avec tout le monde. 
•  Siamo fuori pericolo. •  Nous sommes tirés d'affaire. 

Lezione 04_Comunicazione_frasi di contesto_ascolta! 
•  Il n'y a actuellement pas de besoins. •  Attualmente non ci sono esigenze. 
•  S'est-elle excusée ? •  Si è scusata? 
•  Regarde l'expression de son visage. •  Guarda l'espressione sul suo viso. 
•  Bien que tu puisses le faire, je ne peux pas. •  Anche se tu puoi farlo, io no. 
•  Nous voudrions vous rassurer qu'il n'y a pas de 
problème. 

•  Vorremmo assicurarvi che non ci sono problemi. 

•  La réponse est négative. •  La risposta è negativa. 
•  Il faut bien le considérer. •  Deve essere attentamente considerato. 
•  Permets-moi de souligner le fait que... •  Lasciami sottolineare il fatto che... 
•  Ne sois pas effrayé(e) ! •  Non avere paura! 
•  J'ai les mains liées. •  Ho le mani legate. 
•  Belle tentative. •  Bel tentativo. 
•  Il vient peut-être •  Forse viene. 
•  Il est peu probable que ça se produise. •  È improbabile che accada. 
•  Quel est ton lien avec eux ? •  Qual è il tuo legame con loro? 
•  Je l'ai fait une fois. •  L'ho fatto una volta. 
•  Il ne prend jamais de notes. •  Non prende mai appunti. 
•  Nous sommes ici, alors qu'elle est là. •  Noi siamo qui, mentre lei è lì. 
•  Tu n'iras pas loin avec cette approche. •  Non andrai lontano con questo atteggiamento. 
•  Je t´aiderai à une condition. •  Ti aiuterò ad una condizione. 
•  L'échec n'est pas une option. •  Il fallimento non è un'opzione. 
•  Le bus arrive ! Attention ! •  L'autobus sta arrivando! Attenzione! 
•  Que dois-je ajouter ? •  Cosa devo aggiungere? 
•  Quel est son statut actuel ? Hors ligne ? •  Qual è il suo stato attuale? Offline? 
•  As-tu une feuille de papier vierge ? •  Hai un foglio bianco? 
•  Encore un qui mord la poussière. •  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. 
•  Ils s'entendent très bien avec tout le monde. •  Vanno molto d'accordo tra di loro. 
•  Prends-toi en main ! •  Buttati in questo. 
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•  Foute-moi la paix! •  Lasciami in pace! 
•  Attends que je vienne ! •  Aspettami fino a che arrivi! 
•  Il n'y a aucun doute à ce sujet ? •  Non ci sono dubbi? 
•  A ceux qui sont concernés  •  A chi può riguardare 
•  Chaque fois que tu es près de moi, je suis 
heureux. 

•  Ogni volta che sei vicino, sono felice. 

•  Il est membre du conseil d'administration. •  È un membro del consiglio di amministrazione. 
•  Je n'en sais rien. •  Non ne ho idea. 
•  Veuillez trouver ci-joint. •  Trovi in allegato... 
•  La réponse est dans le vent. •  La risposta sta soffiando nel vento. 
•  N'hésitez pas à me contacter. •  Non esiti a contattarmi. 
•  Désolé pour la confusion. •  Mi dispiace per la confusione. 
•  Quoi qu'il arrive, je m'en remettrai au hasard. •  Qualunque cosa accada, lascerò tutto al caso. 
•  Ne reste pas assis là comme un pantin. •  Non stare lì seduto come un manichino. 
•  Que contient-il ? •  Cosa contiene? 
•  Nous devrions discuter de l'évolution récente. •  Dovremmo discutere dei recenti sviluppi. 

•  As-tu reçu mon e-mail ? •  Hai ricevuto la mia e-mail? 
•  Tu ne te rends pas compte des conséquences. •  Non ti rendi conto delle conseguenze. 

•  Nous sommes tirés d'affaire. •  Siamo fuori pericolo. 
•  Bien reçu ! Bien compris. •  Capisco! 
•  Voici la conclusion : ... •  Ecco la conclusione: ... 
•  Je vois. •  Si, capisco. 
•  Par exemple •  Per esempio. 
•  Faisons un pari. •  Scommettiamo. 
•  Qu'en est-il de ce truc? •  E questa roba? 
•  Je peux m'en charger. •  Posso occuparmene io. 
•  Une autre fois, peut-être ? •  Un'altra volta, forse? 
•  Après une profonde considération... •  Dopo un'attenta considerazione... 
•  C'est un bon conseil. •  Questo è un buon consiglio. 
•  Ni toi, ni Peter •  Né tu né Peter 
•  Tu devrais t'excuser. De plus, tu devrais acheter 
des fleurs. 

•  Dovresti chiedere scusa. Inoltre dovresti comprare dei fiori. 

•  En ce qui me concerne •  Per quanto mi riguarda 
•  En ce qui me concerne •  Per quanto mi riguarda 
•  Nous nous sommes disputés. •  Abbiamo litigato. 
•  J'aimerais acheter un costume. Et une nouvelle 
chemise, peut-être ? 

•  Vorrei comprare un vestito. E una camicia nuova, forse? 

•  Fais attention ! •  Fai attenzione! 
•  Permets-moi de te rappeler que ... •  Lascia che ti ricordi che... 
•  Tu mérites une récompense. •  Ti meriti una ricompensa. 
•  Déploie tes ailes et envole-toi ! •  Apri le ali e vola via! 
•  A quoi te référes-tu ? •  A cosa ti riferisci? 
•  Vous pouvez accéder à votre compte par 
internet. 

•  Può accedere al suo conto via internet. 
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•  Ça te va très bien. •  Ti sta bene. 
•  Au début, tout semblait aller bien. •  Inizialmente le cose sembravano andare bene. 
•  J'ai besoin d'accéder au compte de l'entreprise. •  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. 

•  Quand l'ont-ils annoncé ? •  Quando l'hanno annunciato? 
•  Quand l'ont-ils publié ? •  Quando l'hanno pubblicato? 
•  C'est un défi pour tout le monde. •  È una sfida per tutti. 
•  Qui d'autre en a été impliqué ?  •  Chi altro è stato coinvolto? 
•  Je l'aime bien. Cependant, il ne m'aime pas. •  Lui mi piace. Tuttavia, io non gli piaccio. 
•  Je m'excuse. •  Le chiedo scusa. 
•  Si tu le fais •  Se lo fai tu 
•  On n'arrive pas à l'atteindre. •  Non è alla nostra portata. 
•  Je suis aveugle comme une chauve-souris. •  Sono cieco come un pipistrello. 
•  Je suis désolé, il n'est pas disponible. •  Mi dispiace, non è disponibile. 
•  Honte à vous ! •  Vergogna! 
•  Pourquoi n'as-tu pas insisté ? •  Perché non hai insistito? 
•  En supposant que ... •  Con il presupposto che... 
•  Attention au cadre ! •  Attenzione alla cornice! 
•  Je préférerais le rencontrer. •  Preferirei incontrarlo. 
•  Je déteste regarder les publicités. •  Odio guardare le pubblicità. 
•  Il me semble que •  Mi sembra che 
•  Prends une décision ! •  Deciditi! 
•  Nous sommes tirés d'affaire. •  Siamo fuori pericolo. 
•  A moins qu'il ne vienne. •  A meno che non venga lui. 

Lezione 04_Comunicazione_frasi di contesto_traduci! 
•  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. •  J'ai besoin d'accéder au compte de l'entreprise. 
•  Guarda l'espressione sul suo viso. •  Regarde l'expression de son visage. 
•  Dopo un'attenta considerazione... •  Après une profonde considération... 
•  La risposta è negativa. •  La réponse est négative. 
•  Cosa devo aggiungere? •  Que dois-je ajouter ? 
•  Siamo fuori pericolo. •  Nous sommes tirés d'affaire. 
•  Questo è un buon consiglio. •  C'est un bon conseil. 
•  A chi può riguardare •  A ceux qui sont concernés  
•  Sono cieco come un pipistrello. •  Je suis aveugle comme une chauve-souris. 
•  È una sfida per tutti. •  C'est un défi pour tout le monde. 
•  Quando l'hanno annunciato? •  Quand l'ont-ils annoncé ? 
•  Forse viene. •  Il vient peut-être 
•  Cosa contiene? •  Que contient-il ? 
•  Ti sta bene. •  Ça te va très bien. 
•  Mi dispiace per la confusione. •  Désolé pour la confusion. 
•  L'ho fatto una volta. •  Je l'ai fait une fois. 
•  Se lo fai tu •  Si tu le fais 
•  Attenzione alla cornice! •  Attention au cadre ! 
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•  Dovresti chiedere scusa. Inoltre dovresti 
comprare dei fiori. 

•  Tu devrais t'excuser. De plus, tu devrais acheter des fleurs. 

•  Non ti rendi conto delle conseguenze. •  Tu ne te rends pas compte des conséquences. 
•  Non è alla nostra portata. •  On n'arrive pas à l'atteindre. 
•  A meno che non venga lui. •  A moins qu'il ne vienne. 
•  Non stare lì seduto come un manichino. •  Ne reste pas assis là comme un pantin. 
•  Perché non hai insistito? •  Pourquoi n'as-tu pas insisté ? 
•  Hai un foglio bianco? •  As-tu une feuille de papier vierge ? 
•  Non ci sono dubbi? •  Il n'y a aucun doute à ce sujet ? 
•  A cosa ti riferisci? •  A quoi te référes-tu ? 
•  Vorrei comprare un vestito. E una camicia 
nuova, forse? 

•  J'aimerais acheter un costume. Et une nouvelle chemise,  
peut-être ? 

•  Qual è il suo stato attuale? Offline? •  Quel est son statut actuel ? Hors ligne ? 
•  Buttati in questo. •  Prends-toi en main ! 
•  Lasciami in pace! •  Foute-moi la paix! 
•  Abbiamo litigato. •  Nous nous sommes disputés. 
•  Si, capisco. •  Je vois. 
•  Può accedere al suo conto via internet. •  Vous pouvez accéder à votre compte par internet. 
•  Apri le ali e vola via! •  Déploie tes ailes et envole-toi ! 
•  La risposta sta soffiando nel vento. •  La réponse est dans le vent. 
•  Trovi in allegato... •  Veuillez trouver ci-joint. 
•  Fai attenzione! •  Fais attention ! 
•  Il fallimento non è un'opzione. •  L'échec n'est pas une option. 
•  Non prende mai appunti. •  Il ne prend jamais de notes. 
•  Per quanto mi riguarda •  En ce qui me concerne 
•  Qualunque cosa accada, lascerò tutto al caso. •  Quoi qu'il arrive, je m'en remettrai au hasard. 
•  Odio guardare le pubblicità. •  Je déteste regarder les publicités. 
•  Deciditi! •  Prends une décision ! 
•  È un membro del consiglio di amministrazione. •  Il est membre du conseil d'administration. 

•  Non esiti a contattarmi. •  N'hésitez pas à me contacter. 
•  Non andrai lontano con questo atteggiamento. •  Tu n'iras pas loin avec cette approche. 

•  Mi dispiace, non è disponibile. •  Je suis désolé, il n'est pas disponible. 
•  Preferirei incontrarlo. •  Je préférerais le rencontrer. 
•  Dovremmo discutere dei recenti sviluppi. •  Nous devrions discuter de l'évolution récente. 
•  Non avere paura! •  Ne sois pas effrayé(e) ! 
•  Le chiedo scusa. •  Je m'excuse. 
•  È improbabile che accada. •  Il est peu probable que ça se produise. 
•  Posso occuparmene io. •  Je peux m'en charger. 
•  Si è scusata? •  S'est-elle excusée ? 
•  Scommettiamo. •  Faisons un pari. 
•  Ti aiuterò ad una condizione. •  Je t´aiderai à une condition. 
•  Quando l'hanno pubblicato? •  Quand l'ont-ils publié ? 
•  Né tu né Peter •  Ni toi, ni Peter 
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•  Vorremmo assicurarvi che non ci sono 
problemi. 

•  Nous voudrions vous rassurer qu'il n'y a pas de problème. 

•  Ho le mani legate. •  J'ai les mains liées. 
•  Vergogna! •  Honte à vous ! 
•  Inizialmente le cose sembravano andare bene. •  Au début, tout semblait aller bien. 

•  Hai ricevuto la mia e-mail? •  As-tu reçu mon e-mail ? 
•  Siamo fuori pericolo. •  Nous sommes tirés d'affaire. 
•  Chi altro è stato coinvolto? •  Qui d'autre en a été impliqué ?  
•  Con il presupposto che... •  En supposant que ... 
•  Per esempio. •  Par exemple 
•  Un'altra volta, forse? •  Une autre fois, peut-être ? 
•  Non ne ho idea. •  Je n'en sais rien. 
•  Mi sembra che •  Il me semble que 
•  Aspettami fino a che arrivi! •  Attends que je vienne ! 
•  Attualmente non ci sono esigenze. •  Il n'y a actuellement pas de besoins. 
•  L'autobus sta arrivando! Attenzione! •  Le bus arrive ! Attention ! 
•  E questa roba? •  Qu'en est-il de ce truc? 
•  Bel tentativo. •  Belle tentative. 
•  Per quanto mi riguarda •  En ce qui me concerne 
•  Capisco! •  Bien reçu ! Bien compris. 
•  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. •  Encore un qui mord la poussière. 

•  Lascia che ti ricordi che... •  Permets-moi de te rappeler que ... 
•  Ti meriti una ricompensa. •  Tu mérites une récompense. 
•  Deve essere attentamente considerato. •  Il faut bien le considérer. 
•  Vanno molto d'accordo tra di loro. •  Ils s'entendent très bien avec tout le monde. 
•  Qual è il tuo legame con loro? •  Quel est ton lien avec eux ? 
•  Anche se tu puoi farlo, io no. •  Bien que tu puisses le faire, je ne peux pas. 
•  Lasciami sottolineare il fatto che... •  Permets-moi de souligner le fait que... 
•  Ogni volta che sei vicino, sono felice. •  Chaque fois que tu es près de moi, je suis heureux. 
•  Lui mi piace. Tuttavia, io non gli piaccio. •  Je l'aime bien. Cependant, il ne m'aime pas. 
•  Ecco la conclusione: ... •  Voici la conclusion : ... 
•  Noi siamo qui, mentre lei è lì. •  Nous sommes ici, alors qu'elle est là. 

Lezione 05_Lavoro_vocabolario_ascolta! 
•  des contrôles de sécurité •  controlli di sicurezza 
•  adapter •  adattare 
•  sécuriser •  rendere sicuro 
•  une approche •  atteggiamento 
•  une possession •  possesso 
•  une pièce de rechange •  ricambio 
•  joindre •  allegare 
•  desserer •  allentare 
•  un brouillon •  bozza 
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•  affecter •  influenzare 
•  un entretien, une maintenance •  manutenzione 
•  éclater •  scoppiare 
•  un fabricant •  produttore 
•  une substance •  sostanza 
•  un solde •  saldo 
•  valoir  •  valore 
•  une variation •  variazione 
•  un revenu •  reddito 
•  souligner •  sottolineare 
•  une expérience •  esperienza 
•  actuellement •  attualmente 
•  une ingénierie •  ingegneria 
•  un responsable •  responsabile 
•  une introduction •  introduzione 
•  disponible •  disponibile 
•  un coût •  costo 
•  une commission •  supplemento 
•  allégé(e) •  leggero, snella 
•  une concurrence •  concorrenza 
•  une équipe •  turno 
•  revoir •  rivedere 
•  impliqué.e •  coinvolto 
•  remplacer •  sostituire 
•  plutôt •  piuttosto 
•  une fissure •  fessura 
•  un rendez-vous •  appuntamento 
•  un rendement de la production •  produzione 
•  une interaction  •  interazione 
•  un prolongement •  prolungamento 
•  atteindre •  raggiungere 
•  se référer •  fare riferimento, riferirsi 
•  une offre •  offerta 
•  une feuille •  foglio 
•  fournir •  fornire 
•  un revenu •  reddito 
•  se concentrer •  concentrare 
•  un stockage •  magazzino 
•  avoir tendance •  tendere 
•  à acquitter, à payer •  in scadenza 
•  refuser •  rifiutare 
•  une scénario •  copione 
•  un compte •  conto 
•  varier •  variare 
•  réduire •  ridurre 
•  un manque •  mancanza 
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•  négocier •  negoziare 
•  considérablement •  significativamente 
•  une barre •  barra 
•  une affaire, un accord •  un deal 
•  compétitif.ve, concurrentiel.le •  competitivo 
•  démissionner •  lasciare 
•  un col •  colletto 
•  licencier •  licenziare 
•  un leadership •  leadership 
•  moyenne •  in media 
•  stable •  stabile 
•  une police d'assurance, une assurance •  assicurazione 
•  maintenir •  mantenere 
•  un poste •  posto 
•  un bug •  bug, verme 
•  un dispositif •  dispositivo 
•  un impact •  impatto 
•  s'en tenir à •  attenersi 
•  une source •  fonte 
•  un flux, une trésorerie •  flusso 
•  étendre •  aumentare 
•  acheter •  acquistare 
•  un ratio, un rapport •  rapporto 
•  classer •  salvare 
•  exiger •  richiedere 
•  une reconnaissance •  riconoscimento 
•  particulier •  particolare 
•  un conseil •  consiglio 
•  une résolution •  risoluzione 
•  déterminer •  determinare 
•  configurer •  configurare 
•  approcher •  avvicinarsi, approciare 
•  étendre, développer •  estendersi 
•  brut, matière première •  grezzo 
•  attaquer  •  affrontare 
•  un outil •  strumento 
•  une couche •  strato 
•  proposer, faire un devis •  offrire 
•  coulisser, glisser •  scivolare, scorrere 
•  résoudre, règler  •  risolvere 
•  un lien •  legame 
•  un signe •  segno 
•  avoir l'intention •  avere intenzione 
•  une intention •  intenzione 
•  une compétence •  abilità 
•  résumer •  riassumere 
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•  angle •  angolo 
•  un chiffre •  cifra 
•  comparaison, comparé à/au •  confronto 
•  une marmite •  pentola 
•  malgré •  nonostante 
•  supplémentaire •  aggiuntivo 
•  une étendue •  volume, punto 
•  une mission •  compito 
•  une indication •  indicazione 
•  une carte de sécurité •  pass di sicurezza 
•  incorporer, intégrer •  incorporare 
•  un stock •  stock, magazzino 
•  une ressource •  risorsa 
•  un artisanat •  artigianato 
•  une cause •  causa 
•  empêcher de •  impedire 
•  diplôme •  laurea 

Lezione 05_Lavoro_vocabolario_traduci! 
•  confronto •  comparaison, comparé à/au 
•  leggero, snella •  allégé(e) 
•  sostanza •  une substance 
•  attualmente •  actuellement 
•  barra •  une barre 
•  angolo •  angle 
•  fonte •  une source 
•  stock, magazzino •  un stock 
•  strumento •  un outil 
•  coinvolto •  impliqué.e 
•  allegare •  joindre 
•  indicazione •  une indication 
•  mantenere •  maintenir 
•  variazione •  une variation 
•  assicurazione •  une police d'assurance, une assurance 
•  reddito •  un revenu 
•  posto •  un poste 
•  aggiuntivo •  supplémentaire 
•  un deal •  une affaire, un accord 
•  rapporto •  un ratio, un rapport 
•  produzione •  un rendement de la production 
•  concorrenza •  une concurrence 
•  allentare •  desserer 
•  rifiutare •  refuser 
•  competitivo •  compétitif.ve, concurrentiel.le 
•  saldo •  un solde 
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•  particolare •  particulier 
•  influenzare •  affecter 
•  laurea •  diplôme 
•  negoziare •  négocier 
•  supplemento •  une commission 
•  possesso •  une possession 
•  dispositivo •  un dispositif 
•  atteggiamento •  une approche 
•  conto •  un compte 
•  legame •  un lien 
•  sottolineare •  souligner 
•  bozza •  un brouillon 
•  fare riferimento, riferirsi •  se référer 
•  ridurre •  réduire 
•  ingegneria •  une ingénierie 
•  introduzione •  une introduction 
•  salvare •  classer 
•  leadership •  un leadership 
•  attenersi •  s'en tenir à 
•  prolungamento •  un prolongement 
•  ricambio •  une pièce de rechange 
•  segno •  un signe 
•  disponibile •  disponible 
•  acquistare •  acheter 
•  grezzo •  brut, matière première 
•  volume, punto •  une étendue 
•  richiedere •  exiger 
•  piuttosto •  plutôt 
•  tendere •  avoir tendance 
•  stabile •  stable 
•  costo •  un coût 
•  nonostante •  malgré 
•  copione •  une scénario 
•  consiglio •  un conseil 
•  foglio •  une feuille 
•  magazzino •  un stockage 
•  fessura •  une fissure 
•  offerta •  une offre 
•  significativamente •  considérablement 
•  in media •  moyenne 
•  interazione •  une interaction  
•  scoppiare •  éclater 
•  lasciare •  démissionner 
•  rendere sicuro •  sécuriser 
•  pentola •  une marmite 
•  intenzione •  une intention 
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•  determinare •  déterminer 
•  impatto •  un impact 
•  aumentare •  étendre 
•  offrire •  proposer, faire un devis 
•  in scadenza •  à acquitter, à payer 
•  concentrare •  se concentrer 
•  artigianato •  un artisanat 
•  incorporare •  incorporer, intégrer 
•  configurare •  configurer 
•  strato •  une couche 
•  cifra •  un chiffre 
•  sostituire •  remplacer 
•  riassumere •  résumer 
•  risoluzione •  une résolution 
•  causa •  une cause 
•  riconoscimento •  une reconnaissance 
•  avere intenzione •  avoir l'intention 
•  affrontare •  attaquer  
•  reddito •  un revenu 
•  manutenzione •  un entretien, une maintenance 
•  controlli di sicurezza •  des contrôles de sécurité 
•  pass di sicurezza •  une carte de sécurité 
•  fornire •  fournir 
•  rivedere •  revoir 
•  avvicinarsi, approciare •  approcher 
•  abilità •  une compétence 
•  licenziare •  licencier 
•  raggiungere •  atteindre 
•  scivolare, scorrere •  coulisser, glisser 
•  risolvere •  résoudre, règler  
•  adattare •  adapter 
•  risorsa •  une ressource 
•  responsabile •  un responsable 
•  estendersi •  étendre, développer 
•  variare •  varier 
•  turno •  une équipe 
•  produttore •  un fabricant 
•  mancanza •  un manque 
•  impedire •  empêcher de 
•  colletto •  un col 
•  compito •  une mission 
•  bug, verme •  un bug 
•  flusso •  un flux, une trésorerie 
•  esperienza •  une expérience 
•  valore •  valoir  
•  appuntamento •  un rendez-vous 
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Lezione 05_Lavoro_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  un accès •  accesso 
•  J'ai besoin d'accéder au compte de l'entreprise. •  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. 

•  un compte •  conto 
•  Combien d'argent y a-t-il sur ton compte ? •  Quanti soldi ci sono sul tuo conto? 
•  adapter •  adattare 
•  Nous pouvons nous adapter complètement à 
vos disponibilités. 

•  Possiamo adattarci completamente alle vostre possibilità di tempo.

•  supplémentaire •  aggiuntivo 
•  Nous avons besoin d'un investissement 
supplémentaire. 

•  Abbiamo bisogno di un investimento aggiuntivo. 

•  affecter •  influenzare 
•  Comment cela va-t-il affecter nos résultats ? •  Come influenzerà i nostri risultati? 
•  atteindre •  raggiungere 
•  Comment atteindrons-nous cela ? •  Come possiamo raggiungerlo? 
•  angle •  angolo 
•  Faites attention à l'angle différent ! •  Attento alla diversa angolazione! 
•  un rendez-vous •  appuntamento 
•  Avez-vous un rendez-vous ? •  Ha un appuntamento? 
•  une approche •  atteggiamento 
•  Tu n'iras pas loin avec cette approche. •  Non andrai lontano con questo atteggiamento. 
•  approcher •  avvicinarsi, approciare 
•  Ils ne se sont pas approchés de moi. •  Non mi hanno approciato. 
•  une mission •  compito 
•  C'était une mission difficile. •  Era un compito difficile. 
•  joindre •  allegare 
•  Veuillez trouver ci-joint. •  Trovi in allegato... 
•  disponible •  disponibile 
•  Je suis désolé, il n'est pas disponible. •  Mi dispiace, non è disponibile. 
•  en moyenne •  in media 
•  Ils gagnent en moyenne 1000 € par mois. •  Guadagnano 1000 € al mese in media. 
•  un solde •  saldo 
•  Quel est le solde de ton compte ? •  Qual è il saldo del tuo conto? 
•  une barre •  barra 
•  Nous avons besoin de barre ronde avec un 
diamètre de 500 mm. 

•  Abbiamo bisogno di una barra rotonda con un diametro  
di 500 mm. 

•  une offre •  offerta 
•  L'offre est-elle arrivée ? •  È arrivata l'offerta? 
•  un conseil •  consiglio 
•  Il est membre du conseil d'administration. •  È un membro del consiglio di amministrazione. 
•  un bug •  bug, verme 
•  Trouve le bug! •  Trova il bug. 
•  éclater •  scoppiare 
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•  La bulle a éclaté •  La bolla è scoppiata 
•  une cause •  causa 
•  Nous devons trouver la cause. •  Dobbiamo trovare la causa. 
•  un col •  colletto 
•  Il y a à la fois des cols blancs et des cols bleus. •  Ci sono sia colletti bianchi che blu. 
•  une commission •  supplemento 
•  Ils le feront moyennant une petite commission. •  Lo faranno per un piccolo supplemento. 

•  comparaison, comparé à/au •  confronto 
•  Comparé au précédent, celui-ci est meilleur. •  In confronto all'ultimo, questo è migliore. 
•  une concurrence •  concorrenza 
•  La concurrence est dur. •  La concorrenza è dura. 
•  compétitif.ve, concurrentiel.le •  competitivo 
•  Nous avons un avantage concurrentiel. •  Abbiamo un vantaggio competitivo. 
•  un coût •  costo 
•  Nous devons réduire les coûts de main-d'ouvre. •  Dobbiamo abbassare i costi della manodopera. 

•  une fissure •  fessura 
•  Regarde la fissure •  Guarda la fessura! 
•  un artisanat •  artigianato 
•  C'est un artisan très qualifié. •  È un artigiano molto abile. 
•  actuellement •  attualmente 
•  Il n'y a actuellement pas de besoins. •  Attualmente non ci sono esigenze. 
•  une affaire, un accord •  un deal 
•  Avons-nous un accord ? •  Siamo d'accordo? Abbiamo un deal? 
•  malgré •  nonostante 
•  Malgré tous les faits, j'ai décidé de commencer. •  Nonostante tutti i fatti, ho deciso di iniziare. 

•  déterminer •  determinare 
•  Heure exacte à déterminer (HED) •  Tempo esatto da determinare. 
•  un dispositif •  dispositivo 
•  Ce dispositif peut stocker toutes les données. •  Questo dispositivo può memorizzare tutti i dati. 

•  un brouillon •  bozza 
•  Lis attentivement le brouillon du contrat, s´il te 
plaît. 

•  Leggi attentamente la bozza del contratto. 

•  à acquitter, à payer •  in scadenza 
•  La facture est à acquitter la semaine prochaine. •  La fattura scade la prossima settimana. 

•  une ingénierie •  ingegneria 
•  C'est pour notre service d'ingénierie. •  Questo è per il nostro dipartimento di ingegneria. 
•  étendre, développer •  estendersi 
•  L'entreprise s'est développée dans notre pays. •  L'azienda si è estesa nel nostro paese. 

•  une expérience •  esperienza 
•  Avez-vous de l'expérience avec cela ? •  Ha qualche esperienza in merito? 
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•  un prolongement •  prolungamento 
•  Il est nécessaire de prolonger la période. •  Il prolungamento del periodo è necessario 
•  une étendue •  volume, punto 
•  Dans quelle étendue devons-nous le retravailler 
? 

•  Fino a che punto dobbiamo rielaborarla? 

•  un chiffre •  cifra 
•  Les chiffres semblent bons. •  Le cifre sembrano buone. 
•  classer •  salvare 
•  Peux-tu classer le dossier ? •  Puoi salvare questa lista? 
•  licencier •  licenziare 
•  Il a été licencié le mois dernier. •  E' stato licenziato il mese scorso. 
•  un flux, une trésorerie •  flusso 
•  Comment se porte la trésorerie ? •  Com'è il flusso di cassa? 
•  se concentrer •  concentrare 
•  Essaie de te concentrer ! •  Cerca di concentrarti! 
•  un impact •  impatto 
•  Quel impact y aura-t-il ? •  Che impatto ci sarà per noi ? 
•  un revenu •  reddito 
•  Ton revenu est le montant que tu gagnes. •  Il tuo reddito è quanto guadagni. 

•  incorporer, intégrer •  incorporare 
•  Le service a été intégré à la division. •  Il dipartimento è stato incorporato nella divisione. 
•  une indication •  indicazione 
•  Il y a des indications d'amélioration. •  Ci sono alcune indicazioni di miglioramento. 
•  avoir l'intention •  avere intenzione 
•  Ils ont l'intention de quitter le marché. •  Hanno intenzione di lasciare il mercato. 
•  une intention •  intenzione 
•  C'est mon intention de partir. •  È mia intenzione di andare via. 
•  une interaction  •  interazione 
•  Y a-t-il une interaction entre les pièces ? •  C'è qualche interazione tra le parti? 
•  une introduction •  introduzione 
•  Apres une brève introduction... •  Dopo una breve introduzione 
•  impliqué.e •  coinvolto 
•  Qui d'autre était impliqué ? •  Chi altro era coinvolto? 
•  un manque •  mancanza 
•  Le manque de main-d'oeuvre qualifiée est un 
problème. 

•  La mancanza di forza lavoro qualificata è un problema. 

•  une couche •  strato 
•  Il y a une très fine couche en haut. •  C'è uno strato molto sottile nella parte alta. 
•  un leadership •  leadership 
•  On ne peut pas apprendre le leadership. •  La leadership non si può imparare. 
•  allégé(e) •  leggero, snella 
•  Nous avons mis en œuvre les règles de la 
production allégée. 

•  Abbiamo implementato le regole della produzione snella. 

•  un lien •  legame 
•  Quel est ton lien avec eux ? •  Qual è il tuo legame con loro? 



 65 

•  desserer •  allentare 
•  Desserre l'écrou ! •  Allenta il dado! 
•  maintenir •  mantenere 
•  La maintenance est en retard sur le planning. •  La manutenzione è in ritardo. 
•  un entretien, une maintenance •  manutenzione 
•  Il travaille au service de maintenance. •  Lavora nel reparto manutenzione. 
•  un fabricant •  produttore 
•  Ford est un fabricant de voitures. •  Ford è un produttore di automobili. 
•  négocier •  negoziare 
•  Nous devons négocier. •  Dobbiamo negoziare. 
•  un rendement de la production •  produzione 
•  Le rendement de la production est en baisse. •  La produzione sta diminuendo. 
•  particulier •  particolare 
•  Nous devons résoudre ce problème particulier. •  Dobbiamo risolvere questo particolare problema. 

•  une police d'assurance, une assurance •  assicurazione 
•  Il est important d'avoir une police 
(d'assurance)/une assurance. 

•  È importante avere un´assicurazione. 

•  une possession •  possesso 
•  C' est en la possession de cette entreprise. •  È in possesso di questa azienda. 
•  un poste •  posto 
•  Il a postulé pour ce poste. •  Ha fatto domanda per questo posto. 
•  une marmite •  pentola 
•  Tu vois la marmite? •  Vedi la pentola? 
•  empêcher de •  impedire 
•  Il m'a empêché de le faire. •  Mi ha impedito di farlo. 
•  fournir •  fornire 
•  Pouvez-vous fournir des informations ? •  Può fornire qualche informazione? 
•  acheter •  acquistare 
•  Il travaille pour le service des achats. •  Lavora per gli acquisti. 
•  démissionner •  lasciare 
•  Je démissionne. Je jette l´éponge. •  Lascio. Mi licenzio. Mollo. 
•  proposer, faire un devis •  offrire 
•  Pouvez-vous faire un devis selon les paramètres 
suivants ? 

•  Può fare un'offerta secondo i seguenti parametri? 

•  plutôt •  piuttosto 
•  Je préférerais le rencontrer. •  Preferirei incontrarlo. 
•  un ratio, un rapport •  rapporto 
•  Quel est le rapport entre le prix et les 
performances ? 

•  Qual è il rapporto tra prezzo e prestazioni? 

•  brut, matière première •  grezzo 
•  Ceci est notre stock de matières premières. •  Questo è il nostro magazzino di materie prime. 
•  une reconnaissance •  riconoscimento 
•  Il mérite la reconnaissance. •  Si merita il riconoscimento. 
•  réduire •  ridurre 
•  Nous devons réduire les coûts. •  Dobbiamo ridurre i costi. 
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•  se référer •  fare riferimento, riferirsi 
•  A quoi te référes-tu ? •  A cosa ti riferisci? 
•  refuser •  rifiutare 
•  Il n'a pas refusé l'offre. •  Non ha rifiutato l'offerta. 
•  remplacer •  sostituire 
•  Nous allons bientôt remplacer la machine. •  Presto sostituiremo la macchina. 
•  exiger •  richiedere 
•  Combien exige-t-il ? •  Quanto richiede? 
•  une résolution •  risoluzione 
•  C'est un microscope à haute résolution. •  È un microscopio ad alta risoluzione. 
•  une ressource •  risorsa 
•  Il travaille au service des ressources humaines. •  Lavora nel dipartimento delle risorse umane. 

•  un responsable •  responsabile 
•  Qui est responsable de la publicité ? •  Chi è responsabile della pubblicità? 
•  un revenu •  reddito 
•  Leurs revenus sont élevés. •  I loro redditi sono alti. 
•  revoir •  rivedere 
•  Devrions-nous revoir le rapport ? •  Vogliamo rivedere il rapporto? 
•  une scénario •  copione 
•  Tu as lu le scénario ? •  Hai letto il copione? 
•  sécuriser •  rendere sicuro 
•  Nous devons sécuriser nos positions. •  Dobbiamo rendere sicure le nostre posizioni. 
•  des contrôles de sécurité •  controlli di sicurezza 
•  Nous effectuons des contrôles de sécurité 
réguliers. 

•  Effettuiamo regolararmente controlli di sicurezza. 

•  une carte de sécurité •  pass di sicurezza 
•  À l'entrée, ils délivreront un laissez-passer de 
sécurité. 

•  Al cancello le rilasceranno un pass di sicurezza. 

•  configurer •  configurare 
•  Peux-tu le configurer pour moi ? •  Puoi configurarlo per me? 
•  une feuille •  foglio 
•  As tu une feuille blanche ? •  Hai un foglio bianco? 
•  une équipe •  turno 
•  Dans quelle équipe travaille-t-il ? •  In che turno lavora? 
•  un signe •  segno 
•  C'est un signe d'amélioration. •  È un segno di recupero. 
•  considérablement •  significativamente 
•  Les ventes ont considérablement augmenté. •  Le vendite sono aumentate significativamente. 
•  une compétence •  abilità 
•  Quelles compétences a-t-il ? •  Che abilità ha? 
•  coulisser, glisser •  scivolare, scorrere 
•  Passe par la porte coulissante. •  Passa attraverso la porta scorrevole. 
•  résoudre, règler  •  risolvere 
•  Règle le problème ! •  Risolvi il problema! 
•  une source •  fonte 
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•  Qui est ta source ? •  Chi è la tua fonte? 
•  une pièce de rechange •  ricambio 
•  Nous avons besoin de quelques pièces de 
rechange. 

•  Abbiamo bisogno di alcuni pezzi di ricambio. 

•  stable •  stabile 
•  Nous voulons créer une entreprise stable. •  Vogliamo creare un'impresa stabile. 
•  s'en tenir à •  attenersi 
•  Nous devrions nous en tenir à ces règles. •  Dovremmo attenerci a queste regole. 
•  un stock •  stock, magazzino 
•  Combien de matériel y a-t-il en stock ? •  Quanto materiale c'è in magazzino? 
•  un stockage •  magazzino 
•  Et qu'en est-il des zones de stockage ? •  E i magazzini? 
•  une substance •  sostanza 
•  De quelle substance est-il fait ? •  Di che sostanza è fatta? 
•  résumer •  riassumere 
•  Permettez-moi de résumer ce qui a été discuté. •  Mi lasci riassumere ciò che è stato discusso. 

•  attaquer  •  affrontare 
•  Attaquons cela dès que possible. •  Affrontiamo il problema al più presto. 
•  avoir tendance •  tendere 
•  Les ventes ont tendance à augmenter. •  Le vendite tendono ad aumentare. 
•  un outil •  strumento 
•  Il y a quelques outils que nous pouvons utiliser. •  Ci sono alcuni strumenti che possiamo usare. 

•  souligner •  sottolineare 
•  Permettez-moi de souligner l'importance de la 
question. 

•  Lasciatemi sottolineare l'importanza della questione. 

•  une variation •  variazione 
•  Il est possible qu'il y ait quelques variations, 
mais... 

•  Ci sono alcune variazioni possibili, ma ... 

•  varier •  variare 
•  Les produits peuvent varier. •  I prodotti possono variare. 
•  Cela ne vaut pas la peine d'essayer. •  Non vale la pena provare. 
•  valoir  •  valore 
•  La transaction vaut 5 millions. •  L'affare vale 5 milioni. 
•  La concurrence est dure. •  La concorrenza è dura. 
•  diplôme •  laurea 
•  Où a-t-il obtenu son diplôme ? •  Dove si è laureato? 

Lezione 05_Lavoro_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  accesso •  un accès 
•  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. •  J'ai besoin d'accéder au compte de l'entreprise. 
•  conto •  un compte 
•  Quanti soldi ci sono sul tuo conto? •  Combien d'argent y a-t-il sur ton compte ? 
•  adattare •  adapter 
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•  Possiamo adattarci completamente alle vostre 
possibilità di tempo. 

•  Nous pouvons nous adapter complètement à vos  
disponibilités. 

•  aggiuntivo •  supplémentaire 
•  Abbiamo bisogno di un investimento 
aggiuntivo. 

•  Nous avons besoin d'un investissement supplémentaire. 

•  influenzare •  affecter 
•  Come influenzerà i nostri risultati? •  Comment cela va-t-il affecter nos résultats ? 
•  raggiungere •  atteindre 
•  Come possiamo raggiungerlo? •  Comment atteindrons-nous cela ? 
•  angolo •  angle 
•  Attento alla diversa angolazione! •  Faites attention à l'angle différent ! 
•  appuntamento •  un rendez-vous 
•  Ha un appuntamento? •  Avez-vous un rendez-vous ? 
•  atteggiamento •  une approche 
•  Non andrai lontano con questo atteggiamento. •  Tu n'iras pas loin avec cette approche. 

•  avvicinarsi, approciare •  approcher 
•  Non mi hanno approciato. •  Ils ne se sont pas approchés de moi. 
•  compito •  une mission 
•  Era un compito difficile. •  C'était une mission difficile. 
•  allegare •  joindre 
•  Trovi in allegato... •  Veuillez trouver ci-joint. 
•  disponibile •  disponible 
•  Mi dispiace, non è disponibile. •  Je suis désolé, il n'est pas disponible. 
•  in media •  en moyenne 
•  Guadagnano 1000 € al mese in media. •  Ils gagnent en moyenne 1000 € par mois. 
•  saldo •  un solde 
•  Qual è il saldo del tuo conto? •  Quel est le solde de ton compte ? 
•  barra •  une barre 
•  Abbiamo bisogno di una barra rotonda con un 
diametro di 500 mm. 

•  Nous avons besoin de barre ronde avec un diamètre  
de 500 mm. 

•  offerta •  une offre 
•  È arrivata l'offerta? •  L'offre est-elle arrivée ? 
•  consiglio •  un conseil 
•  È un membro del consiglio di amministrazione. •  Il est membre du conseil d'administration. 

•  bug, verme •  un bug 
•  Trova il bug. •  Trouve le bug! 
•  scoppiare •  éclater 
•  La bolla è scoppiata •  La bulle a éclaté 
•  causa •  une cause 
•  Dobbiamo trovare la causa. •  Nous devons trouver la cause. 
•  colletto •  un col 
•  Ci sono sia colletti bianchi che blu. •  Il y a à la fois des cols blancs et des cols bleus. 
•  supplemento •  une commission 
•  Lo faranno per un piccolo supplemento. •  Ils le feront moyennant une petite commission. 
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•  confronto •  comparaison, comparé à/au 
•  In confronto all'ultimo, questo è migliore. •  Comparé au précédent, celui-ci est meilleur. 
•  concorrenza •  une concurrence 
•  La concorrenza è dura. •  La concurrence est dur. 
•  competitivo •  compétitif.ve, concurrentiel.le 
•  Abbiamo un vantaggio competitivo. •  Nous avons un avantage concurrentiel. 
•  costo •  un coût 
•  Dobbiamo abbassare i costi della manodopera. •  Nous devons réduire les coûts de main-d'ouvre. 

•  fessura •  une fissure 
•  Guarda la fessura! •  Regarde la fissure 
•  artigianato •  un artisanat 
•  È un artigiano molto abile. •  C'est un artisan très qualifié. 
•  attualmente •  actuellement 
•  Attualmente non ci sono esigenze. •  Il n'y a actuellement pas de besoins. 
•  un deal •  une affaire, un accord 
•  Siamo d'accordo? Abbiamo un deal? •  Avons-nous un accord ? 
•  nonostante •  malgré 
•  Nonostante tutti i fatti, ho deciso di iniziare. •  Malgré tous les faits, j'ai décidé de commencer. 
•  determinare •  déterminer 
•  Tempo esatto da determinare. •  Heure exacte à déterminer (HED) 
•  dispositivo •  un dispositif 
•  Questo dispositivo può memorizzare tutti i dati. •  Ce dispositif peut stocker toutes les données. 

•  bozza •  un brouillon 
•  Leggi attentamente la bozza del contratto. •  Lis attentivement le brouillon du contrat, s´il te plaît. 
•  in scadenza •  à acquitter, à payer 
•  La fattura scade la prossima settimana. •  La facture est à acquitter la semaine prochaine. 
•  ingegneria •  une ingénierie 
•  Questo è per il nostro dipartimento di 
ingegneria. 

•  C'est pour notre service d'ingénierie. 

•  estendersi •  étendre, développer 
•  L'azienda si è estesa nel nostro paese. •  L'entreprise s'est développée dans notre pays. 
•  esperienza •  une expérience 
•  Ha qualche esperienza in merito? •  Avez-vous de l'expérience avec cela ? 
•  prolungamento •  un prolongement 
•  Il prolungamento del periodo è necessario •  Il est nécessaire de prolonger la période. 
•  volume, punto •  une étendue 
•  Fino a che punto dobbiamo rielaborarla? •  Dans quelle étendue devons-nous le retravailler ? 
•  cifra •  un chiffre 
•  Le cifre sembrano buone. •  Les chiffres semblent bons. 
•  salvare •  classer 
•  Puoi salvare questa lista? •  Peux-tu classer le dossier ? 
•  licenziare •  licencier 
•  E' stato licenziato il mese scorso. •  Il a été licencié le mois dernier. 
•  flusso •  un flux, une trésorerie 
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•  Com'è il flusso di cassa? •  Comment se porte la trésorerie ? 
•  concentrare •  se concentrer 
•  Cerca di concentrarti! •  Essaie de te concentrer ! 
•  impatto •  un impact 
•  Che impatto ci sarà per noi ? •  Quel impact y aura-t-il ? 
•  reddito •  un revenu 
•  Il tuo reddito è quanto guadagni. •  Ton revenu est le montant que tu gagnes. 
•  incorporare •  incorporer, intégrer 
•  Il dipartimento è stato incorporato nella 
divisione. 

•  Le service a été intégré à la division. 

•  indicazione •  une indication 
•  Ci sono alcune indicazioni di miglioramento. •  Il y a des indications d'amélioration. 
•  avere intenzione •  avoir l'intention 
•  Hanno intenzione di lasciare il mercato. •  Ils ont l'intention de quitter le marché. 
•  intenzione •  une intention 
•  È mia intenzione di andare via. •  C'est mon intention de partir. 
•  interazione •  une interaction  
•  C'è qualche interazione tra le parti? •  Y a-t-il une interaction entre les pièces ? 
•  introduzione •  une introduction 
•  Dopo una breve introduzione •  Apres une brève introduction... 
•  coinvolto •  impliqué.e 
•  Chi altro era coinvolto? •  Qui d'autre était impliqué ? 
•  mancanza •  un manque 
•  La mancanza di forza lavoro qualificata è un 
problema. 

•  Le manque de main-d'oeuvre qualifiée est un problème. 

•  strato •  une couche 
•  C'è uno strato molto sottile nella parte alta. •  Il y a une très fine couche en haut. 
•  leadership •  un leadership 
•  La leadership non si può imparare. •  On ne peut pas apprendre le leadership. 
•  leggero, snella •  allégé(e) 
•  Abbiamo implementato le regole della 
produzione snella. 

•  Nous avons mis en œuvre les règles de la production  
allégée. 

•  legame •  un lien 
•  Qual è il tuo legame con loro? •  Quel est ton lien avec eux ? 
•  allentare •  desserer 
•  Allenta il dado! •  Desserre l'écrou ! 
•  mantenere •  maintenir 
•  La manutenzione è in ritardo. •  La maintenance est en retard sur le planning. 
•  manutenzione •  un entretien, une maintenance 
•  Lavora nel reparto manutenzione. •  Il travaille au service de maintenance. 
•  produttore •  un fabricant 
•  Ford è un produttore di automobili. •  Ford est un fabricant de voitures. 
•  negoziare •  négocier 
•  Dobbiamo negoziare. •  Nous devons négocier. 
•  produzione •  un rendement de la production 
•  La produzione sta diminuendo. •  Le rendement de la production est en baisse. 
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•  particolare •  particulier 
•  Dobbiamo risolvere questo particolare 
problema. 

•  Nous devons résoudre ce problème particulier. 

•  assicurazione •  une police d'assurance, une assurance 
•  È importante avere un´assicurazione. •  Il est important d'avoir une police (d'assurance)/une assurance.
•  possesso •  une possession 
•  È in possesso di questa azienda. •  C' est en la possession de cette entreprise. 
•  posto •  un poste 
•  Ha fatto domanda per questo posto. •  Il a postulé pour ce poste. 
•  pentola •  une marmite 
•  Vedi la pentola? •  Tu vois la marmite? 
•  impedire •  empêcher de 
•  Mi ha impedito di farlo. •  Il m'a empêché de le faire. 
•  fornire •  fournir 
•  Può fornire qualche informazione? •  Pouvez-vous fournir des informations ? 
•  acquistare •  acheter 
•  Lavora per gli acquisti. •  Il travaille pour le service des achats. 
•  lasciare •  démissionner 
•  Lascio. Mi licenzio. Mollo. •  Je démissionne. Je jette l´éponge. 
•  offrire •  proposer, faire un devis 
•  Può fare un'offerta secondo i seguenti 
parametri? 

•  Pouvez-vous faire un devis selon les paramètres suivants ? 

•  piuttosto •  plutôt 
•  Preferirei incontrarlo. •  Je préférerais le rencontrer. 
•  rapporto •  un ratio, un rapport 
•  Qual è il rapporto tra prezzo e prestazioni? •  Quel est le rapport entre le prix et les performances ? 
•  grezzo •  brut, matière première 
•  Questo è il nostro magazzino di materie prime. •  Ceci est notre stock de matières premières. 

•  riconoscimento •  une reconnaissance 
•  Si merita il riconoscimento. •  Il mérite la reconnaissance. 
•  ridurre •  réduire 
•  Dobbiamo ridurre i costi. •  Nous devons réduire les coûts. 
•  fare riferimento, riferirsi •  se référer 
•  A cosa ti riferisci? •  A quoi te référes-tu ? 
•  rifiutare •  refuser 
•  Non ha rifiutato l'offerta. •  Il n'a pas refusé l'offre. 
•  sostituire •  remplacer 
•  Presto sostituiremo la macchina. •  Nous allons bientôt remplacer la machine. 
•  richiedere •  exiger 
•  Quanto richiede? •  Combien exige-t-il ? 
•  risoluzione •  une résolution 
•  È un microscopio ad alta risoluzione. •  C'est un microscope à haute résolution. 
•  risorsa •  une ressource 
•  Lavora nel dipartimento delle risorse umane. •  Il travaille au service des ressources humaines. 
•  responsabile •  un responsable 
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•  Chi è responsabile della pubblicità? •  Qui est responsable de la publicité ? 
•  reddito •  un revenu 
•  I loro redditi sono alti. •  Leurs revenus sont élevés. 
•  rivedere •  revoir 
•  Vogliamo rivedere il rapporto? •  Devrions-nous revoir le rapport ? 
•  copione •  une scénario 
•  Hai letto il copione? •  Tu as lu le scénario ? 
•  rendere sicuro •  sécuriser 
•  Dobbiamo rendere sicure le nostre posizioni. •  Nous devons sécuriser nos positions. 
•  controlli di sicurezza •  des contrôles de sécurité 
•  Effettuiamo regolararmente controlli di 
sicurezza. 

•  Nous effectuons des contrôles de sécurité réguliers. 

•  pass di sicurezza •  une carte de sécurité 
•  Al cancello le rilasceranno un pass di sicurezza. •  À l'entrée, ils délivreront un laissez-passer de sécurité. 

•  configurare •  configurer 
•  Puoi configurarlo per me? •  Peux-tu le configurer pour moi ? 
•  foglio •  une feuille 
•  Hai un foglio bianco? •  As tu une feuille blanche ? 
•  turno •  une équipe 
•  In che turno lavora? •  Dans quelle équipe travaille-t-il ? 
•  segno •  un signe 
•  È un segno di recupero. •  C'est un signe d'amélioration. 
•  significativamente •  considérablement 
•  Le vendite sono aumentate significativamente. •  Les ventes ont considérablement augmenté. 

•  abilità •  une compétence 
•  Che abilità ha? •  Quelles compétences a-t-il ? 
•  scivolare, scorrere •  coulisser, glisser 
•  Passa attraverso la porta scorrevole. •  Passe par la porte coulissante. 
•  risolvere •  résoudre, règler  
•  Risolvi il problema! •  Règle le problème ! 
•  fonte •  une source 
•  Chi è la tua fonte? •  Qui est ta source ? 
•  ricambio •  une pièce de rechange 
•  Abbiamo bisogno di alcuni pezzi di ricambio. •  Nous avons besoin de quelques pièces de rechange. 
•  stabile •  stable 
•  Vogliamo creare un'impresa stabile. •  Nous voulons créer une entreprise stable. 
•  attenersi •  s'en tenir à 
•  Dovremmo attenerci a queste regole. •  Nous devrions nous en tenir à ces règles. 
•  stock, magazzino •  un stock 
•  Quanto materiale c'è in magazzino? •  Combien de matériel y a-t-il en stock ? 
•  magazzino •  un stockage 
•  E i magazzini? •  Et qu'en est-il des zones de stockage ? 
•  sostanza •  une substance 
•  Di che sostanza è fatta? •  De quelle substance est-il fait ? 
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•  riassumere •  résumer 
•  Mi lasci riassumere ciò che è stato discusso. •  Permettez-moi de résumer ce qui a été discuté. 
•  affrontare •  attaquer  
•  Affrontiamo il problema al più presto. •  Attaquons cela dès que possible. 
•  tendere •  avoir tendance 
•  Le vendite tendono ad aumentare. •  Les ventes ont tendance à augmenter. 
•  strumento •  un outil 
•  Ci sono alcuni strumenti che possiamo usare. •  Il y a quelques outils que nous pouvons utiliser. 
•  sottolineare •  souligner 
•  Lasciatemi sottolineare l'importanza della 
questione. 

•  Permettez-moi de souligner l'importance de la question. 

•  variazione •  une variation 
•  Ci sono alcune variazioni possibili, ma ... •  Il est possible qu'il y ait quelques variations, mais... 
•  variare •  varier 
•  I prodotti possono variare. •  Les produits peuvent varier. 
•  Non vale la pena provare. •  Cela ne vaut pas la peine d'essayer. 
•  valore •  valoir  
•  L'affare vale 5 milioni. •  La transaction vaut 5 millions. 
•  La concorrenza è dura. •  La concurrence est dure. 
•  laurea •  diplôme 
•  Dove si è laureato? •  Où a-t-il obtenu son diplôme ? 

Lezione 05_Lavoro_frasi di contesto_ascolta! 
•  Nous avons mis en œuvre les règles de la 
production allégée. 

•  Abbiamo implementato le regole della produzione snella. 

•  Le rendement de la production est en baisse. •  La produzione sta diminuendo. 
•  Nous pouvons nous adapter complètement à 
vos disponibilités. 

•  Possiamo adattarci completamente alle vostre  
possibilità di tempo. 

•  La transaction vaut 5 millions. •  L'affare vale 5 milioni. 
•  L'offre est-elle arrivée ? •  È arrivata l'offerta? 
•  Ton revenu est le montant que tu gagnes. •  Il tuo reddito è quanto guadagni. 
•  C'est mon intention de partir. •  È mia intenzione di andare via. 
•  Avez-vous un rendez-vous ? •  Ha un appuntamento? 
•  Tu n'iras pas loin avec cette approche. •  Non andrai lontano con questo atteggiamento. 
•  Ils ne se sont pas approchés de moi. •  Non mi hanno approciato. 
•  Il y a à la fois des cols blancs et des cols bleus. •  Ci sono sia colletti bianchi che blu. 
•  Veuillez trouver ci-joint. •  Trovi in allegato... 
•  Quel est ton lien avec eux ? •  Qual è il tuo legame con loro? 
•  Nous avons besoin d'un investissement 
supplémentaire. 

•  Abbiamo bisogno di un investimento aggiuntivo. 

•  Et qu'en est-il des zones de stockage ? •  E i magazzini? 
•  Ce dispositif peut stocker toutes les données. •  Questo dispositivo può memorizzare tutti i dati. 

•  La concurrence est dur. •  La concorrenza è dura. 
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•  Dans quelle étendue devons-nous le retravailler 
? 

•  Fino a che punto dobbiamo rielaborarla? 

•  C'est un microscope à haute résolution. •  È un microscopio ad alta risoluzione. 
•  Comment atteindrons-nous cela ? •  Come possiamo raggiungerlo? 
•  Nous devons trouver la cause. •  Dobbiamo trovare la causa. 
•  C'était une mission difficile. •  Era un compito difficile. 
•  Ils le feront moyennant une petite commission. •  Lo faranno per un piccolo supplemento. 

•  À l'entrée, ils délivreront un laissez-passer de 
sécurité. 

•  Al cancello le rilasceranno un pass di sicurezza. 

•  Il a postulé pour ce poste. •  Ha fatto domanda per questo posto. 
•  J'ai besoin d'accéder au compte de l'entreprise. •  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. 

•  Il travaille pour le service des achats. •  Lavora per gli acquisti. 
•  Devrions-nous revoir le rapport ? •  Vogliamo rivedere il rapporto? 
•  C'est un artisan très qualifié. •  È un artigiano molto abile. 
•  Attaquons cela dès que possible. •  Affrontiamo il problema al più presto. 
•  Comment cela va-t-il affecter nos résultats ? •  Come influenzerà i nostri risultati? 
•  Nous allons bientôt remplacer la machine. •  Presto sostituiremo la macchina. 
•  Nous devons négocier. •  Dobbiamo negoziare. 
•  Il y a une très fine couche en haut. •  C'è uno strato molto sottile nella parte alta. 
•  On ne peut pas apprendre le leadership. •  La leadership non si può imparare. 
•  La facture est à acquitter la semaine prochaine. •  La fattura scade la prossima settimana. 

•  C'est pour notre service d'ingénierie. •  Questo è per il nostro dipartimento di ingegneria. 
•  Il y a des indications d'amélioration. •  Ci sono alcune indicazioni di miglioramento. 
•  Quel est le solde de ton compte ? •  Qual è il saldo del tuo conto? 
•  Il est nécessaire de prolonger la période. •  Il prolungamento del periodo è necessario 
•  Il est membre du conseil d'administration. •  È un membro del consiglio di amministrazione. 
•  Ford est un fabricant de voitures. •  Ford è un produttore di automobili. 
•  Il m'a empêché de le faire. •  Mi ha impedito di farlo. 
•  Il a été licencié le mois dernier. •  E' stato licenziato il mese scorso. 
•  Dans quelle équipe travaille-t-il ? •  In che turno lavora? 
•  Combien d'argent y a-t-il sur ton compte ? •  Quanti soldi ci sono sul tuo conto? 
•  Regarde la fissure •  Guarda la fessura! 
•  Y a-t-il une interaction entre les pièces ? •  C'è qualche interazione tra le parti? 
•  Le service a été intégré à la division. •  Il dipartimento è stato incorporato nella divisione. 
•  L'entreprise s'est développée dans notre pays. •  L'azienda si è estesa nel nostro paese. 

•  Il y a quelques outils que nous pouvons utiliser. •  Ci sono alcuni strumenti che possiamo usare. 

•  Faites attention à l'angle différent ! •  Attento alla diversa angolazione! 
•  Le manque de main-d'oeuvre qualifiée est un 
problème. 

•  La mancanza di forza lavoro qualificata è un problema. 

•  Apres une brève introduction... •  Dopo una breve introduzione 
•  Ceci est notre stock de matières premières. •  Questo è il nostro magazzino di materie prime. 
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•  Nous devons réduire les coûts de main-d'ouvre. •  Dobbiamo abbassare i costi della manodopera. 

•  Tu vois la marmite? •  Vedi la pentola? 
•  Il travaille au service de maintenance. •  Lavora nel reparto manutenzione. 
•  Les produits peuvent varier. •  I prodotti possono variare. 
•  Les ventes ont considérablement augmenté. •  Le vendite sono aumentate significativamente. 
•  Desserre l'écrou ! •  Allenta il dado! 
•  Comment se porte la trésorerie ? •  Com'è il flusso di cassa? 
•  Lis attentivement le brouillon du contrat, s´il te 
plaît. 

•  Leggi attentamente la bozza del contratto. 

•  Ils gagnent en moyenne 1000 € par mois. •  Guadagnano 1000 € al mese in media. 
•  Heure exacte à déterminer (HED) •  Tempo esatto da determinare. 
•  Je démissionne. Je jette l´éponge. •  Lascio. Mi licenzio. Mollo. 
•  La maintenance est en retard sur le planning. •  La manutenzione è in ritardo. 
•  Malgré tous les faits, j'ai décidé de commencer. •  Nonostante tutti i fatti, ho deciso di iniziare. 

•  C' est en la possession de cette entreprise. •  È in possesso di questa azienda. 
•  Avons-nous un accord ? •  Siamo d'accordo? Abbiamo un deal? 
•  Nous avons besoin de barre ronde avec un 
diamètre de 500 mm. 

•  Abbiamo bisogno di una barra rotonda con  
un diametro di 500 mm. 

•  Leurs revenus sont élevés. •  I loro redditi sono alti. 
•  Les chiffres semblent bons. •  Le cifre sembrano buone. 
•  Nous avons un avantage concurrentiel. •  Abbiamo un vantaggio competitivo. 
•  Quel impact y aura-t-il ? •  Che impatto ci sarà per noi ? 
•  Pouvez-vous faire un devis selon les paramètres 
suivants ? 

•  Può fare un'offerta secondo i seguenti parametri? 

•  Je préférerais le rencontrer. •  Preferirei incontrarlo. 
•  Peux-tu classer le dossier ? •  Puoi salvare questa lista? 
•  Quel est le rapport entre le prix et les 
performances ? 

•  Qual è il rapporto tra prezzo e prestazioni? 

•  Où a-t-il obtenu son diplôme ? •  Dove si è laureato? 
•  A quoi te référes-tu ? •  A cosa ti riferisci? 
•  Nous devons réduire les coûts. •  Dobbiamo ridurre i costi. 
•  Il n'a pas refusé l'offre. •  Non ha rifiutato l'offerta. 
•  Il est important d'avoir une police 
(d'assurance)/une assurance. 

•  È importante avere un´assicurazione. 

•  Combien exige-t-il ? •  Quanto richiede? 
•  La bulle a éclaté •  La bolla è scoppiata 
•  Il travaille au service des ressources humaines. •  Lavora nel dipartimento delle risorse umane. 

•  Qui est responsable de la publicité ? •  Chi è responsabile della pubblicità? 
•  Qui d'autre était impliqué ? •  Chi altro era coinvolto? 
•  Règle le problème ! •  Risolvi il problema! 
•  Il mérite la reconnaissance. •  Si merita il riconoscimento. 
•  Nous devons sécuriser nos positions. •  Dobbiamo rendere sicure le nostre posizioni. 
•  Avez-vous de l'expérience avec cela ? •  Ha qualche esperienza in merito? 
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•  Comparé au précédent, celui-ci est meilleur. •  In confronto all'ultimo, questo è migliore. 
•  Nous effectuons des contrôles de sécurité 
réguliers. 

•  Effettuiamo regolararmente controlli di sicurezza. 

•  As tu une feuille blanche ? •  Hai un foglio bianco? 
•  Tu as lu le scénario ? •  Hai letto il copione? 
•  Passe par la porte coulissante. •  Passa attraverso la porta scorrevole. 
•  Nous avons besoin de quelques pièces de 
rechange. 

•  Abbiamo bisogno di alcuni pezzi di ricambio. 

•  Quelles compétences a-t-il ? •  Che abilità ha? 
•  C'est un signe d'amélioration. •  È un segno di recupero. 
•  Permettez-moi de souligner l'importance de la 
question. 

•  Lasciatemi sottolineare l'importanza della questione. 

•  Qui est ta source ? •  Chi è la tua fonte? 
•  Je suis désolé, il n'est pas disponible. •  Mi dispiace, non è disponibile. 
•  De quelle substance est-il fait ? •  Di che sostanza è fatta? 
•  Nous devrions nous en tenir à ces règles. •  Dovremmo attenerci a queste regole. 
•  Combien de matériel y a-t-il en stock ? •  Quanto materiale c'è in magazzino? 
•  Peux-tu le configurer pour moi ? •  Puoi configurarlo per me? 
•  La concurrence est dure. •  La concorrenza è dura. 
•  Permettez-moi de résumer ce qui a été discuté. •  Mi lasci riassumere ciò che è stato discusso. 

•  Il n'y a actuellement pas de besoins. •  Attualmente non ci sono esigenze. 
•  Cela ne vaut pas la peine d'essayer. •  Non vale la pena provare. 
•  Ils ont l'intention de quitter le marché. •  Hanno intenzione di lasciare il mercato. 
•  Nous voulons créer une entreprise stable. •  Vogliamo creare un'impresa stabile. 
•  Il est possible qu'il y ait quelques variations, 
mais... 

•  Ci sono alcune variazioni possibili, ma ... 

•  Nous devons résoudre ce problème particulier. •  Dobbiamo risolvere questo particolare problema. 

•  Les ventes ont tendance à augmenter. •  Le vendite tendono ad aumentare. 
•  Pouvez-vous fournir des informations ? •  Può fornire qualche informazione? 
•  Essaie de te concentrer ! •  Cerca di concentrarti! 
•  Trouve le bug! •  Trova il bug. 

Lezione 05_Lavoro_frasi di contesto_traduci! 
•  Vedi la pentola? •  Tu vois la marmite? 
•  Chi altro era coinvolto? •  Qui d'autre était impliqué ? 
•  Dopo una breve introduzione •  Apres une brève introduction... 
•  Qual è il tuo legame con loro? •  Quel est ton lien avec eux ? 
•  Come influenzerà i nostri risultati? •  Comment cela va-t-il affecter nos résultats ? 
•  L'azienda si è estesa nel nostro paese. •  L'entreprise s'est développée dans notre pays. 
•  Quanti soldi ci sono sul tuo conto? •  Combien d'argent y a-t-il sur ton compte ? 
•  Com'è il flusso di cassa? •  Comment se porte la trésorerie ? 
•  La leadership non si può imparare. •  On ne peut pas apprendre le leadership. 
•  Non vale la pena provare. •  Cela ne vaut pas la peine d'essayer. 
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•  Trovi in allegato... •  Veuillez trouver ci-joint. 
•  Il tuo reddito è quanto guadagni. •  Ton revenu est le montant que tu gagnes. 
•  Allenta il dado! •  Desserre l'écrou ! 
•  Dovremmo attenerci a queste regole. •  Nous devrions nous en tenir à ces règles. 
•  Dove si è laureato? •  Où a-t-il obtenu son diplôme ? 
•  Guarda la fessura! •  Regarde la fissure 
•  La fattura scade la prossima settimana. •  La facture est à acquitter la semaine prochaine. 
•  Che impatto ci sarà per noi ? •  Quel impact y aura-t-il ? 
•  Trova il bug. •  Trouve le bug! 
•  Tempo esatto da determinare. •  Heure exacte à déterminer (HED) 
•  Dobbiamo negoziare. •  Nous devons négocier. 
•  Ci sono sia colletti bianchi che blu. •  Il y a à la fois des cols blancs et des cols bleus. 
•  Lo faranno per un piccolo supplemento. •  Ils le feront moyennant une petite commission. 
•  Ha qualche esperienza in merito? •  Avez-vous de l'expérience avec cela ? 
•  In che turno lavora? •  Dans quelle équipe travaille-t-il ? 
•  Dobbiamo trovare la causa. •  Nous devons trouver la cause. 
•  Effettuiamo regolararmente controlli di 
sicurezza. 

•  Nous effectuons des contrôles de sécurité réguliers. 

•  Hanno intenzione di lasciare il mercato. •  Ils ont l'intention de quitter le marché. 
•  Cerca di concentrarti! •  Essaie de te concentrer ! 
•  Le vendite sono aumentate significativamente. •  Les ventes ont considérablement augmenté. 

•  I loro redditi sono alti. •  Leurs revenus sont élevés. 
•  Nonostante tutti i fatti, ho deciso di iniziare. •  Malgré tous les faits, j'ai décidé de commencer. 
•  Si merita il riconoscimento. •  Il mérite la reconnaissance. 
•  Lavora nel dipartimento delle risorse umane. •  Il travaille au service des ressources humaines. 
•  Vogliamo creare un'impresa stabile. •  Nous voulons créer une entreprise stable. 
•  Abbiamo bisogno di una barra rotonda con un 
diametro di 500 mm. 

•  Nous avons besoin de barre ronde avec un diamètre  
de 500 mm. 

•  I prodotti possono variare. •  Les produits peuvent varier. 
•  Ci sono alcune indicazioni di miglioramento. •  Il y a des indications d'amélioration. 
•  La concorrenza è dura. •  La concurrence est dur. 
•  È importante avere un´assicurazione. •  Il est important d'avoir une police (d'assurance) 

/une assurance. 
•  Ha fatto domanda per questo posto. •  Il a postulé pour ce poste. 
•  L'affare vale 5 milioni. •  La transaction vaut 5 millions. 
•  La concorrenza è dura. •  La concurrence est dure. 
•  Lavora nel reparto manutenzione. •  Il travaille au service de maintenance. 
•  È in possesso di questa azienda. •  C' est en la possession de cette entreprise. 
•  Risolvi il problema! •  Règle le problème ! 
•  Lascio. Mi licenzio. Mollo. •  Je démissionne. Je jette l´éponge. 
•  Mi lasci riassumere ciò che è stato discusso. •  Permettez-moi de résumer ce qui a été discuté. 
•  Abbiamo implementato le regole della 
produzione snella. 

•  Nous avons mis en œuvre les règles de la production  
allégée. 

•  Chi è la tua fonte? •  Qui est ta source ? 
•  C'è uno strato molto sottile nella parte alta. •  Il y a une très fine couche en haut. 
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•  Il dipartimento è stato incorporato nella 
divisione. 

•  Le service a été intégré à la division. 

•  C'è qualche interazione tra le parti? •  Y a-t-il une interaction entre les pièces ? 
•  È un segno di recupero. •  C'est un signe d'amélioration. 
•  Qual è il saldo del tuo conto? •  Quel est le solde de ton compte ? 
•  Hai letto il copione? •  Tu as lu le scénario ? 
•  Abbiamo bisogno di alcuni pezzi di ricambio. •  Nous avons besoin de quelques pièces de rechange. 
•  Questo è per il nostro dipartimento di 
ingegneria. 

•  C'est pour notre service d'ingénierie. 

•  Preferirei incontrarlo. •  Je préférerais le rencontrer. 
•  E' stato licenziato il mese scorso. •  Il a été licencié le mois dernier. 
•  La bolla è scoppiata •  La bulle a éclaté 
•  Mi dispiace, non è disponibile. •  Je suis désolé, il n'est pas disponible. 
•  Dobbiamo risolvere questo particolare 
problema. 

•  Nous devons résoudre ce problème particulier. 

•  Questo è il nostro magazzino di materie prime. •  Ceci est notre stock de matières premières. 

•  Lasciatemi sottolineare l'importanza della 
questione. 

•  Permettez-moi de souligner l'importance de la question. 

•  Affrontiamo il problema al più presto. •  Attaquons cela dès que possible. 
•  Era un compito difficile. •  C'était une mission difficile. 
•  Non mi hanno approciato. •  Ils ne se sont pas approchés de moi. 
•  Abbiamo un vantaggio competitivo. •  Nous avons un avantage concurrentiel. 
•  Lavora per gli acquisti. •  Il travaille pour le service des achats. 
•  Guadagnano 1000 € al mese in media. •  Ils gagnent en moyenne 1000 € par mois. 
•  Quanto richiede? •  Combien exige-t-il ? 
•  La mancanza di forza lavoro qualificata è un 
problema. 

•  Le manque de main-d'oeuvre qualifiée est un problème. 

•  Può fornire qualche informazione? •  Pouvez-vous fournir des informations ? 
•  In confronto all'ultimo, questo è migliore. •  Comparé au précédent, celui-ci est meilleur. 
•  Attento alla diversa angolazione! •  Faites attention à l'angle différent ! 
•  Dobbiamo abbassare i costi della manodopera. •  Nous devons réduire les coûts de main-d'ouvre. 

•  È mia intenzione di andare via. •  C'est mon intention de partir. 
•  Ford è un produttore di automobili. •  Ford est un fabricant de voitures. 
•  Ha un appuntamento? •  Avez-vous un rendez-vous ? 
•  La manutenzione è in ritardo. •  La maintenance est en retard sur le planning. 
•  A cosa ti riferisci? •  A quoi te référes-tu ? 
•  È un microscopio ad alta risoluzione. •  C'est un microscope à haute résolution. 
•  La produzione sta diminuendo. •  Le rendement de la production est en baisse. 
•  Ci sono alcune variazioni possibili, ma ... •  Il est possible qu'il y ait quelques variations, mais... 
•  Come possiamo raggiungerlo? •  Comment atteindrons-nous cela ? 
•  Le vendite tendono ad aumentare. •  Les ventes ont tendance à augmenter. 
•  Chi è responsabile della pubblicità? •  Qui est responsable de la publicité ? 
•  Attualmente non ci sono esigenze. •  Il n'y a actuellement pas de besoins. 
•  Siamo d'accordo? Abbiamo un deal? •  Avons-nous un accord ? 
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•  Il prolungamento del periodo è necessario •  Il est nécessaire de prolonger la période. 
•  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. •  J'ai besoin d'accéder au compte de l'entreprise. 
•  Non andrai lontano con questo atteggiamento. •  Tu n'iras pas loin avec cette approche. 

•  È arrivata l'offerta? •  L'offre est-elle arrivée ? 
•  Puoi configurarlo per me? •  Peux-tu le configurer pour moi ? 
•  E i magazzini? •  Et qu'en est-il des zones de stockage ? 
•  È un membro del consiglio di amministrazione. •  Il est membre du conseil d'administration. 

•  È un artigiano molto abile. •  C'est un artisan très qualifié. 
•  Di che sostanza è fatta? •  De quelle substance est-il fait ? 
•  Hai un foglio bianco? •  As tu une feuille blanche ? 
•  Le cifre sembrano buone. •  Les chiffres semblent bons. 
•  Presto sostituiremo la macchina. •  Nous allons bientôt remplacer la machine. 
•  Non ha rifiutato l'offerta. •  Il n'a pas refusé l'offre. 
•  Puoi salvare questa lista? •  Peux-tu classer le dossier ? 
•  Leggi attentamente la bozza del contratto. •  Lis attentivement le brouillon du contrat, s´il te plaît. 
•  Vogliamo rivedere il rapporto? •  Devrions-nous revoir le rapport ? 
•  Quanto materiale c'è in magazzino? •  Combien de matériel y a-t-il en stock ? 
•  Dobbiamo rendere sicure le nostre posizioni. •  Nous devons sécuriser nos positions. 
•  Fino a che punto dobbiamo rielaborarla? •  Dans quelle étendue devons-nous le retravailler ? 
•  Possiamo adattarci completamente alle vostre 
possibilità di tempo. 

•  Nous pouvons nous adapter complètement  
à vos disponibilités. 

•  Ci sono alcuni strumenti che possiamo usare. •  Il y a quelques outils que nous pouvons utiliser. 
•  Questo dispositivo può memorizzare tutti i dati. •  Ce dispositif peut stocker toutes les données. 

•  Che abilità ha? •  Quelles compétences a-t-il ? 
•  Qual è il rapporto tra prezzo e prestazioni? •  Quel est le rapport entre le prix et les performances ? 
•  Abbiamo bisogno di un investimento 
aggiuntivo. 

•  Nous avons besoin d'un investissement supplémentaire. 

•  Mi ha impedito di farlo. •  Il m'a empêché de le faire. 
•  Al cancello le rilasceranno un pass di sicurezza. •  À l'entrée, ils délivreront un laissez-passer de sécurité. 

•  Può fare un'offerta secondo i seguenti 
parametri? 

•  Pouvez-vous faire un devis selon les paramètres suivants ? 

•  Dobbiamo ridurre i costi. •  Nous devons réduire les coûts. 
•  Passa attraverso la porta scorrevole. •  Passe par la porte coulissante. 
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Lezione 06_Comunità_vocabolario_ascolta! 
•  une conscience •  consapevolezza 
•  un hôte •  padrone di casa 
•  une arme •  arma 
•  abuser •  abusare 
•  une obligation •  obbligo 
•  se balancer •  svolgere 
•  suspicieux/suspicieuse •  sospettoso 
•  faire appel •  appellare 
•  significatif(ive), important(e) •  significativo 
•  net(te) •  netto 
•  un éclat •  scheggia  
•  une confiance •  fiducia 
•  se desahabiller •  togliersi i vestiti 
•  prendre sa retraite •  andare in pensione 
•  résister •  resistere 
•  une preuve •  prova 
•  un coup, une attaque •  attacco 
•  mille •  mille 
•  gagner, vaincre •  superare 
•  accuser •  accusare 
•  un suspect •  sospettato 
•  une transition •  transizione 
•  annoncer •  annunciare 
•  un voleur •  ladro 
•  une contribution •  contributo 
•  un lancement •  lancio 
•  refuser •  rifiutare 
•  une plainte •  reclamo 
•  un commandement •  comando 
•  condamner •  condannare 
•  une bande •  gruppo 
•  initial(e) •  iniziale 
•  déposer •  gettare 
•  coupable •  colpevole 
•  correspondant(e) •  correlato 
•  une tâche •  macchia 
•  délibérément •  deliberatamente 
•  une dette •  debito 
•  établir, mettre en place •  stabilire, istituire 
•  une lutte •  lotta 
•  échouer •  fallire 
•  renforcer •  migliorare 
•  prier •  pregare 
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•  soulever •  sollevarsi, opporsi 
•  une richesse •  ricchezza 
•  une enquête •  sondaggio 
•  ovale •  ovale 
•  enquêter •  indagare 
•  un comté •  contea 
•  un témoin •  testimone 
•  un public •  pubblico 
•  déposer •  presentare 
•  une objection •  obiezione 
•  une attitude •  atteggiamento 
•  contribuer •  fare una coletta 
•  justifier •  giustificare 
•  une signification, une importance •  significato 
•  un accès •  accesso 
•  survivre •  sopravvivere 
•  un événement •  evento 

Lezione 06_Comunità_vocabolario_traduci! 
•  accesso •  un accès 
•  lancio •  un lancement 
•  gruppo •  une bande 
•  condannare •  condamner 
•  obbligo •  une obligation 
•  evento •  un événement 
•  sospettato •  un suspect 
•  debito •  une dette 
•  consapevolezza •  une conscience 
•  padrone di casa •  un hôte 
•  comando •  un commandement 
•  contributo •  une contribution 
•  ladro •  un voleur 
•  netto •  net(te) 
•  accusare •  accuser 
•  deliberatamente •  délibérément 
•  appellare •  faire appel 
•  migliorare •  renforcer 
•  obiezione •  une objection 
•  atteggiamento •  une attitude 
•  attacco •  un coup, une attaque 
•  macchia •  une tâche 
•  gettare •  déposer 
•  colpevole •  coupable 
•  ovale •  ovale 
•  svolgere •  se balancer 
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•  sollevarsi, opporsi •  soulever 
•  iniziale •  initial(e) 
•  stabilire, istituire •  établir, mettre en place 
•  scheggia  •  un éclat 
•  pubblico •  un public 
•  contea •  un comté 
•  resistere •  résister 
•  arma •  une arme 
•  transizione •  une transition 
•  presentare •  déposer 
•  fiducia •  une confiance 
•  correlato •  correspondant(e) 
•  giustificare •  justifier 
•  annunciare •  annoncer 
•  mille •  mille 
•  sospettoso •  suspicieux/suspicieuse 
•  reclamo •  une plainte 
•  significato •  une signification, une importance 
•  significativo •  significatif(ive), important(e) 
•  prova •  une preuve 
•  fare una coletta •  contribuer 
•  sopravvivere •  survivre 
•  lotta •  une lutte 
•  indagare •  enquêter 
•  sondaggio •  une enquête 
•  pregare •  prier 
•  rifiutare •  refuser 
•  testimone •  un témoin 
•  andare in pensione •  prendre sa retraite 
•  superare •  gagner, vaincre 
•  togliersi i vestiti •  se desahabiller 
•  abusare •  abuser 
•  ricchezza •  une richesse 
•  fallire •  échouer 

Lezione 06_Comunità_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  abuser •  abusare 
•  L'utilisation abusive des données personnelles 
est un problème. 

•  L'abuso di dati personali è un problema. 

•  accuser •  accusare 
•  Il a été accusé de meurtre. •  È stato accusato di omicidio. 
•  annoncer •  annunciare 
•  Cela a été annoncé hier. •  E' stato annunciato ieri. 
•  faire appel •  appellare 
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•  Nous devons faire appel à une instance 
supérieure. 

•  Dobbiamo appellarci ad un'istanza superiore. 

•  une arme •  arma 
•  As-tu lu "L'adieu aux armes" ? •  Hai letto "Addio alle armi"? 
•  une attitude •  atteggiamento 
•  Tu n'iras pas loin avec cette attitude. •  Non andrai lontano con questo atteggiamento. 
•  un public •  pubblico 
•  Il a l'habitude de parler devant un large public. •  È abituato a parlare davanti ad un grande pubblico. 

•  une conscience •  consapevolezza 
•  Il est très important d'en prendre conscience. •  La consapevolezza del fatto è molto importante. 
•  une bande •  gruppo 
•  C'est une bande d'anciens camarades de classe. •  È un gruppo di vecchi compagni di scuola. 

•  un commandement •  comando 
•  Ils étaient sous mon commandement. •  Erano sotto il mio comando. 
•  une plainte •  reclamo 
•  Votre plainte a été transmise. •  Il suo reclamo è stato inoltrato. 
•  une contribution •  contributo 
•  Quelle est leur contribution ? •  Qual è il loro contributo? 
•  un comté •  contea 
•  Il vit dans le comté de Cork. •  Vive nella contea di Cork. 
•  une dette •  debito 
•  Nous devrions d'abord payer les dettes. •  Dovremmo prima pagare i debiti. 
•  délibérément •  deliberatamente 
•  Il a délibérément quitté la garde. •  Ha deliberatamente lasciato la guardia. 
•  déposer •  gettare 
•  Déposez vos armes. •  Gettate le armi. 
•  renforcer •  migliorare 
•  Pouvons-nous renforcer notre présence là-bas 
? 

•  Possiamo migliorare la nostra presenza lì? 

•  établir, mettre en place •  stabilire, istituire 
•  Un gouvernement provisoire a été mis en place 
vendredi. 

•  Un governo temporaneo è stato istituito venerdì. 

•  un événement •  evento 
•  Il y a beaucoup d'événements auxquels tu 
devrais participer. 

•  Ci sono molti eventi a cui dovresti partecipare. 

•  une preuve •  prova 
•  Pour preuve, il nous a montré l'e-mail. •  Come prova ci ha mostrato l'email. 
•  échouer •  fallire 
•  Mission échouée. •  La missione é fallita. 
•  mille •  mille 
•  Il a coûté cinq mille dollars. •  E' costato cinquemila. 
•  coupable •  colpevole 
•  Il a été reconnu coupable. •  È stato dichiarato colpevole. 
•  un hôte •  padrone di casa 
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•  Il est un très bon hôte. •  È un ottimo padrone di casa. 
•  contribuer •  fare una coletta 
•  Nous pouvons apporter notre contribution. •  Possiamo fare una colletta per questo. 
•  initial(e) •  iniziale 
•  La cérémonie initiale a été un grand succès. •  La cerimonia iniziale è stata un grande successo. 
•  enquêter •  indagare 
•  Nous devons l'enquêter. •  Dobbiamo indagarlo. 
•  justifier •  giustificare 
•  Rien ne peut justifier la violence. •  Niente può giustificare la violenza. 
•  un lancement •  lancio 
•  Le missile est-il prêt à être lancé ? •  Il missile è pronto per il lancio? 
•  net(te) •  netto 
•  Le revenu net a augmenté. •  Il reddito netto è aumentato. 

•  une objection •  obiezione 
•  Pas d'objection, votre honneur. •  Nessuna obiezione, vostro onore. 
•  une obligation •  obbligo 
•  C'est notre obligation. •  È il nostro obbligo. 
•  ovale •  ovale 
•  Le président s'exprimera depuis le bureau 
ovale. 

•  Il presidente parlerà dallo studio ovale. 

•  gagner, vaincre •  superare 
•  Ils ont été vaincus. •  Sono stati superati. 
•  prier •  pregare 
•  Prions. •  Preghiamo. 
•  refuser •  rifiutare 
•  Nous avons le regret de vous informer que 
votre demande a été refusée. 

•  Siamo spiacenti di informarla che la sua domanda  
è stata rifiutata. 

•  correspondant(e) •  correlato 
•  Fais une référence aux articles correspondants 
s'il te plaît.  

•  Ti prego di fare riferimento agli articoli correlati. 

•  résister •  resistere 
•  Il ne sert à rien de résister. •  È inutile resistere. 
•  prendre sa retraite •  andare in pensione 
•  Il a pris sa retraite en janvier. •  È andato in pensione a gennaio. 
•  soulever •  sollevarsi, opporsi 
•  La nation s'est soulevée contre les occupants. •  La nazione si è opposta contro gli occupanti. 
•  condamner •  condannare 
•  Il a été condamné à cinq ans de prison. •  È stato condannato a cinque anni di prigione. 
•  un éclat •  scheggia  
•  Il a été blessé par un éclat d´une bombe. •  E' stato ferito dalla scheggia di una bomba. 
•  une signification, une importance •  significato 
•  L'importance de cette affaire est énorme. •  Il significato di questo è enorme. 
•  significatif(ive), important(e) •  significativo 
•  C'est un moment important de notre histoire. •  È un momento significativo nella nostra storia. 
•  une tâche •  macchia 



 85 

•  Il y a des tâches sur le soleil. •  Ci sono delle macchie sul sole. 
•  un coup, une attaque •  attacco 
•  Ils préparent une attaque aérienne. •  Stanno preparando un attacco aereo. 
•  se desahabiller •  togliersi i vestiti 
•  Le drapeau américain est parfois appelé 
"étoiles et rayures". 

•  La bandiera americana è talvolta chiamata a stelle e strisce. 

•  une lutte •  lotta 
•  Il y a eu des luttes à la frontière. •  Ci sono state delle lotte al confine. 
•  déposer •  presentare 
•  Où pouvons-nous déposer la demande ? •  Dove possiamo presentare la domanda? 
•  une enquête •  sondaggio 
•  D'après l'enquête,... •  Secondo il sondaggio... 
•  survivre •  sopravvivere 
•  Combien de temps peuvent-ils survivre ? •  Per quanto tempo possono sopravvivere? 
•  un suspect •  sospettato 
•  Suis-je un suspect ? •  Sono un sospettato? 
•  suspicieux/suspicieuse •  sospettoso 
•  C'était suspect. •  Questo era sospettoso. 
•  se balancer •  svolgere 
•  La fête battait son plein. •  La festa era in pieno svolgimento. 
•  un voleur •  ladro 
•  Un voleur doit aller en prison. •  Un ladro appartiene alla prigione. 
•  une transition •  transizione 
•  Une période de transition est en cours. •  C'è un periodo di transizione in corso. 
•  une confiance •  fiducia 
•  Nous avons confiance en Dieu. •  In Dio abbiamo fiducia. 
•  une richesse •  ricchezza 
•  La richesse n'est pas importante. •  La ricchezza non è importante. 
•  un témoin •  testimone 
•  Il a été témoin d'un accident. •  Era testimone di un incidente. 

Lezione 06_Comunità_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  abusare •  abuser 
•  L'abuso di dati personali è un problema. •  L'utilisation abusive des données personnelles  

est un problème. 
•  accusare •  accuser 
•  È stato accusato di omicidio. •  Il a été accusé de meurtre. 
•  annunciare •  annoncer 
•  E' stato annunciato ieri. •  Cela a été annoncé hier. 
•  appellare •  faire appel 
•  Dobbiamo appellarci ad un'istanza superiore. •  Nous devons faire appel à une instance supérieure. 
•  arma •  une arme 
•  Hai letto "Addio alle armi"? •  As-tu lu "L'adieu aux armes" ? 
•  atteggiamento •  une attitude 
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•  Non andrai lontano con questo atteggiamento. •  Tu n'iras pas loin avec cette attitude. 

•  pubblico •  un public 
•  È abituato a parlare davanti ad un grande 
pubblico. 

•  Il a l'habitude de parler devant un large public. 

•  consapevolezza •  une conscience 
•  La consapevolezza del fatto è molto 
importante. 

•  Il est très important d'en prendre conscience. 

•  gruppo •  une bande 
•  È un gruppo di vecchi compagni di scuola. •  C'est une bande d'anciens camarades de classe. 
•  comando •  un commandement 
•  Erano sotto il mio comando. •  Ils étaient sous mon commandement. 
•  reclamo •  une plainte 
•  Il suo reclamo è stato inoltrato. •  Votre plainte a été transmise. 
•  contributo •  une contribution 
•  Qual è il loro contributo? •  Quelle est leur contribution ? 
•  contea •  un comté 
•  Vive nella contea di Cork. •  Il vit dans le comté de Cork. 
•  debito •  une dette 
•  Dovremmo prima pagare i debiti. •  Nous devrions d'abord payer les dettes. 
•  deliberatamente •  délibérément 
•  Ha deliberatamente lasciato la guardia. •  Il a délibérément quitté la garde. 
•  gettare •  déposer 
•  Gettate le armi. •  Déposez vos armes. 
•  migliorare •  renforcer 
•  Possiamo migliorare la nostra presenza lì? •  Pouvons-nous renforcer notre présence là-bas ? 
•  stabilire, istituire •  établir, mettre en place 
•  Un governo temporaneo è stato istituito 
venerdì. 

•  Un gouvernement provisoire a été mis en place vendredi. 

•  evento •  un événement 
•  Ci sono molti eventi a cui dovresti partecipare. •  Il y a beaucoup d'événements auxquels tu devrais participer. 

•  prova •  une preuve 
•  Come prova ci ha mostrato l'email. •  Pour preuve, il nous a montré l'e-mail. 
•  fallire •  échouer 
•  La missione é fallita. •  Mission échouée. 
•  mille •  mille 
•  E' costato cinquemila. •  Il a coûté cinq mille dollars. 
•  colpevole •  coupable 
•  È stato dichiarato colpevole. •  Il a été reconnu coupable. 
•  padrone di casa •  un hôte 
•  È un ottimo padrone di casa. •  Il est un très bon hôte. 
•  fare una coletta •  contribuer 
•  Possiamo fare una colletta per questo. •  Nous pouvons apporter notre contribution. 
•  iniziale •  initial(e) 
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•  La cerimonia iniziale è stata un grande 
successo. 

•  La cérémonie initiale a été un grand succès. 

•  indagare •  enquêter 
•  Dobbiamo indagarlo. •  Nous devons l'enquêter. 
•  giustificare •  justifier 
•  Niente può giustificare la violenza. •  Rien ne peut justifier la violence. 
•  lancio •  un lancement 
•  Il missile è pronto per il lancio? •  Le missile est-il prêt à être lancé ? 
•  netto •  net(te) 
•  Il reddito netto è aumentato. •  Le revenu net a augmenté. 
•  obiezione •  une objection 
•  Nessuna obiezione, vostro onore. •  Pas d'objection, votre honneur. 
•  obbligo •  une obligation 
•  È il nostro obbligo. •  C'est notre obligation. 
•  ovale •  ovale 
•  Il presidente parlerà dallo studio ovale. •  Le président s'exprimera depuis le bureau ovale. 
•  superare •  gagner, vaincre 
•  Sono stati superati. •  Ils ont été vaincus. 
•  pregare •  prier 
•  Preghiamo. •  Prions. 
•  rifiutare •  refuser 
•  Siamo spiacenti di informarla che la sua 
domanda è stata rifiutata. 

•  Nous avons le regret de vous informer que votre 
 demande a été refusée. 

•  correlato •  correspondant(e) 
•  Ti prego di fare riferimento agli articoli 
correlati. 

•  Fais une référence aux articles correspondants s'il te plaît.  

•  resistere •  résister 
•  È inutile resistere. •  Il ne sert à rien de résister. 
•  andare in pensione •  prendre sa retraite 
•  È andato in pensione a gennaio. •  Il a pris sa retraite en janvier. 
•  sollevarsi, opporsi •  soulever 
•  La nazione si è opposta contro gli occupanti. •  La nation s'est soulevée contre les occupants. 
•  condannare •  condamner 
•  È stato condannato a cinque anni di prigione. •  Il a été condamné à cinq ans de prison. 
•  scheggia  •  un éclat 
•  E' stato ferito dalla scheggia di una bomba. •  Il a été blessé par un éclat d´une bombe. 
•  significato •  une signification, une importance 
•  Il significato di questo è enorme. •  L'importance de cette affaire est énorme. 
•  significativo •  significatif(ive), important(e) 
•  È un momento significativo nella nostra storia. •  C'est un moment important de notre histoire. 

•  macchia •  une tâche 
•  Ci sono delle macchie sul sole. •  Il y a des tâches sur le soleil. 
•  attacco •  un coup, une attaque 
•  Stanno preparando un attacco aereo. •  Ils préparent une attaque aérienne. 
•  togliersi i vestiti •  se desahabiller 
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•  La bandiera americana è talvolta chiamata a 
stelle e strisce. 

•  Le drapeau américain est parfois appelé "étoiles et rayures". 

•  lotta •  une lutte 
•  Ci sono state delle lotte al confine. •  Il y a eu des luttes à la frontière. 
•  presentare •  déposer 
•  Dove possiamo presentare la domanda? •  Où pouvons-nous déposer la demande ? 
•  sondaggio •  une enquête 
•  Secondo il sondaggio... •  D'après l'enquête,... 
•  sopravvivere •  survivre 
•  Per quanto tempo possono sopravvivere? •  Combien de temps peuvent-ils survivre ? 
•  sospettato •  un suspect 
•  Sono un sospettato? •  Suis-je un suspect ? 
•  sospettoso •  suspicieux/suspicieuse 
•  Questo era sospettoso. •  C'était suspect. 
•  svolgere •  se balancer 
•  La festa era in pieno svolgimento. •  La fête battait son plein. 
•  ladro •  un voleur 
•  Un ladro appartiene alla prigione. •  Un voleur doit aller en prison. 
•  transizione •  une transition 
•  C'è un periodo di transizione in corso. •  Une période de transition est en cours. 
•  fiducia •  une confiance 
•  In Dio abbiamo fiducia. •  Nous avons confiance en Dieu. 
•  ricchezza •  une richesse 
•  La ricchezza non è importante. •  La richesse n'est pas importante. 
•  testimone •  un témoin 
•  Era testimone di un incidente. •  Il a été témoin d'un accident. 

Lezione 06_Comunità_frasi di contesto_ascolta! 
•  Mission échouée. •  La missione é fallita. 
•  Il a été accusé de meurtre. •  È stato accusato di omicidio. 
•  Nous pouvons apporter notre contribution. •  Possiamo fare una colletta per questo. 
•  L'utilisation abusive des données personnelles 
est un problème. 

•  L'abuso di dati personali è un problema. 

•  La nation s'est soulevée contre les occupants. •  La nazione si è opposta contro gli occupanti. 
•  Il y a des tâches sur le soleil. •  Ci sono delle macchie sul sole. 
•  Nous avons confiance en Dieu. •  In Dio abbiamo fiducia. 
•  Le revenu net a augmenté. •  Il reddito netto è aumentato. 
•  Il est un très bon hôte. •  È un ottimo padrone di casa. 
•  Il y a eu des luttes à la frontière. •  Ci sono state delle lotte al confine. 
•  Cela a été annoncé hier. •  E' stato annunciato ieri. 
•  Suis-je un suspect ? •  Sono un sospettato? 
•  D'après l'enquête,... •  Secondo il sondaggio... 
•  Nous devrions d'abord payer les dettes. •  Dovremmo prima pagare i debiti. 
•  Il a pris sa retraite en janvier. •  È andato in pensione a gennaio. 
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•  Nous devons faire appel à une instance 
supérieure. 

•  Dobbiamo appellarci ad un'istanza superiore. 

•  Déposez vos armes. •  Gettate le armi. 
•  Un gouvernement provisoire a été mis en place 
vendredi. 

•  Un governo temporaneo è stato istituito venerdì. 

•  Il a été blessé par un éclat d´une bombe. •  E' stato ferito dalla scheggia di una bomba. 
•  Il a coûté cinq mille dollars. •  E' costato cinquemila. 
•  C'est un moment important de notre histoire. •  È un momento significativo nella nostra storia. 
•  Quelle est leur contribution ? •  Qual è il loro contributo? 
•  C'est notre obligation. •  È il nostro obbligo. 
•  Il ne sert à rien de résister. •  È inutile resistere. 
•  La cérémonie initiale a été un grand succès. •  La cerimonia iniziale è stata un grande successo. 
•  L'importance de cette affaire est énorme. •  Il significato di questo è enorme. 
•  C'était suspect. •  Questo era sospettoso. 
•  Rien ne peut justifier la violence. •  Niente può giustificare la violenza. 
•  Tu n'iras pas loin avec cette attitude. •  Non andrai lontano con questo atteggiamento. 
•  Il a été condamné à cinq ans de prison. •  È stato condannato a cinque anni di prigione. 
•  Il a été reconnu coupable. •  È stato dichiarato colpevole. 
•  As-tu lu "L'adieu aux armes" ? •  Hai letto "Addio alle armi"? 
•  Le missile est-il prêt à être lancé ? •  Il missile è pronto per il lancio? 
•  Pas d'objection, votre honneur. •  Nessuna obiezione, vostro onore. 
•  Ils ont été vaincus. •  Sono stati superati. 
•  Nous avons le regret de vous informer que 
votre demande a été refusée. 

•  Siamo spiacenti di informarla che la sua domanda  
è stata rifiutata. 

•  Il a l'habitude de parler devant un large public. •  È abituato a parlare davanti ad un grande pubblico. 

•  La richesse n'est pas importante. •  La ricchezza non è importante. 
•  Votre plainte a été transmise. •  Il suo reclamo è stato inoltrato. 
•  Pour preuve, il nous a montré l'e-mail. •  Come prova ci ha mostrato l'email. 
•  Il a été témoin d'un accident. •  Era testimone di un incidente. 
•  Il a délibérément quitté la garde. •  Ha deliberatamente lasciato la guardia. 
•  C'est une bande d'anciens camarades de classe. •  È un gruppo di vecchi compagni di scuola. 

•  Un voleur doit aller en prison. •  Un ladro appartiene alla prigione. 
•  Il y a beaucoup d'événements auxquels tu 
devrais participer. 

•  Ci sono molti eventi a cui dovresti partecipare. 

•  Le président s'exprimera depuis le bureau 
ovale. 

•  Il presidente parlerà dallo studio ovale. 

•  Pouvons-nous renforcer notre présence là-bas 
? 

•  Possiamo migliorare la nostra presenza lì? 

•  Il vit dans le comté de Cork. •  Vive nella contea di Cork. 
•  Une période de transition est en cours. •  C'è un periodo di transizione in corso. 
•  Nous devons l'enquêter. •  Dobbiamo indagarlo. 
•  Ils étaient sous mon commandement. •  Erano sotto il mio comando. 
•  Ils préparent une attaque aérienne. •  Stanno preparando un attacco aereo. 
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•  Le drapeau américain est parfois appelé 
"étoiles et rayures". 

•  La bandiera americana è talvolta chiamata a stelle e strisce. 

•  La fête battait son plein. •  La festa era in pieno svolgimento. 
•  Combien de temps peuvent-ils survivre ? •  Per quanto tempo possono sopravvivere? 
•  Où pouvons-nous déposer la demande ? •  Dove possiamo presentare la domanda? 
•  Il est très important d'en prendre conscience. •  La consapevolezza del fatto è molto importante. 
•  Prions. •  Preghiamo. 
•  Fais une référence aux articles correspondants 
s'il te plaît.  

•  Ti prego di fare riferimento agli articoli correlati. 

Lezione 06_Comunità_frasi di contesto_traduci! 
•  L'abuso di dati personali è un problema. •  L'utilisation abusive des données personnelles est  

un problème. 
•  È stato accusato di omicidio. •  Il a été accusé de meurtre. 
•  E' stato annunciato ieri. •  Cela a été annoncé hier. 
•  E' costato cinquemila. •  Il a coûté cinq mille dollars. 
•  Dove possiamo presentare la domanda? •  Où pouvons-nous déposer la demande ? 
•  Per quanto tempo possono sopravvivere? •  Combien de temps peuvent-ils survivre ? 
•  Ci sono molti eventi a cui dovresti partecipare. •  Il y a beaucoup d'événements auxquels tu devrais  

participer. 
•  La consapevolezza del fatto è molto 
importante. 

•  Il est très important d'en prendre conscience. 

•  Secondo il sondaggio... •  D'après l'enquête,... 
•  Erano sotto il mio comando. •  Ils étaient sous mon commandement. 
•  È stato dichiarato colpevole. •  Il a été reconnu coupable. 
•  Qual è il loro contributo? •  Quelle est leur contribution ? 
•  Stanno preparando un attacco aereo. •  Ils préparent une attaque aérienne. 
•  Dovremmo prima pagare i debiti. •  Nous devrions d'abord payer les dettes. 
•  Ha deliberatamente lasciato la guardia. •  Il a délibérément quitté la garde. 
•  E' stato ferito dalla scheggia di una bomba. •  Il a été blessé par un éclat d´une bombe. 
•  C'è un periodo di transizione in corso. •  Une période de transition est en cours. 
•  Gettate le armi. •  Déposez vos armes. 
•  È abituato a parlare davanti ad un grande 
pubblico. 

•  Il a l'habitude de parler devant un large public. 

•  È un ottimo padrone di casa. •  Il est un très bon hôte. 
•  Sono un sospettato? •  Suis-je un suspect ? 
•  Preghiamo. •  Prions. 
•  È un gruppo di vecchi compagni di scuola. •  C'est une bande d'anciens camarades de classe. 
•  Dobbiamo appellarci ad un'istanza superiore. •  Nous devons faire appel à une instance supérieure. 
•  Sono stati superati. •  Ils ont été vaincus. 
•  La cerimonia iniziale è stata un grande 
successo. 

•  La cérémonie initiale a été un grand succès. 

•  Dobbiamo indagarlo. •  Nous devons l'enquêter. 
•  Niente può giustificare la violenza. •  Rien ne peut justifier la violence. 
•  Il missile è pronto per il lancio? •  Le missile est-il prêt à être lancé ? 
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•  La bandiera americana è talvolta chiamata a 
stelle e strisce. 

•  Le drapeau américain est parfois appelé "étoiles et rayures". 

•  Nessuna obiezione, vostro onore. •  Pas d'objection, votre honneur. 
•  Hai letto "Addio alle armi"? •  As-tu lu "L'adieu aux armes" ? 
•  È un momento significativo nella nostra storia. •  C'est un moment important de notre histoire. 

•  Possiamo fare una colletta per questo. •  Nous pouvons apporter notre contribution. 
•  Come prova ci ha mostrato l'email. •  Pour preuve, il nous a montré l'e-mail. 
•  Ci sono state delle lotte al confine. •  Il y a eu des luttes à la frontière. 
•  Ti prego di fare riferimento agli articoli 
correlati. 

•  Fais une référence aux articles correspondants s'il te plaît.  

•  È inutile resistere. •  Il ne sert à rien de résister. 
•  È andato in pensione a gennaio. •  Il a pris sa retraite en janvier. 
•  Il suo reclamo è stato inoltrato. •  Votre plainte a été transmise. 
•  È stato condannato a cinque anni di prigione. •  Il a été condamné à cinq ans de prison. 
•  Un governo temporaneo è stato istituito 
venerdì. 

•  Un gouvernement provisoire a été mis en place vendredi. 

•  Vive nella contea di Cork. •  Il vit dans le comté de Cork. 
•  Siamo spiacenti di informarla che la sua 
domanda è stata rifiutata. 

•  Nous avons le regret de vous informer que votre  
demande a été refusée. 

•  Ci sono delle macchie sul sole. •  Il y a des tâches sur le soleil. 
•  Il reddito netto è aumentato. •  Le revenu net a augmenté. 
•  Il significato di questo è enorme. •  L'importance de cette affaire est énorme. 
•  Il presidente parlerà dallo studio ovale. •  Le président s'exprimera depuis le bureau ovale. 
•  È il nostro obbligo. •  C'est notre obligation. 
•  La nazione si è opposta contro gli occupanti. •  La nation s'est soulevée contre les occupants. 
•  Non andrai lontano con questo atteggiamento. •  Tu n'iras pas loin avec cette attitude. 

•  Questo era sospettoso. •  C'était suspect. 
•  La missione é fallita. •  Mission échouée. 
•  La festa era in pieno svolgimento. •  La fête battait son plein. 
•  Un ladro appartiene alla prigione. •  Un voleur doit aller en prison. 
•  Possiamo migliorare la nostra presenza lì? •  Pouvons-nous renforcer notre présence là-bas ? 
•  In Dio abbiamo fiducia. •  Nous avons confiance en Dieu. 
•  La ricchezza non è importante. •  La richesse n'est pas importante. 
•  Era testimone di un incidente. •  Il a été témoin d'un accident. 
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Lezione 07_Corpo_vocabolario_ascolta! 
•  une langue •  lingua 
•  exprimer •  esprimere 
•  un vertige •  vertigine 
•  une charge •  carico 
•  un être •  essere 
•  une gorge •  gola 
•  une caractéristique •  caratteristica 
•  étirer •  allungare 
•  frotter •  strofinare 
•  une jeunesse •  gioventù 
•  gratter •  graffiare 
•  se mettre en forme •  mettersi in forma 
•  émotions •  emozioni 
•  temporaire •  temporaneo 
•  une anxiété, une angoisse •  ansia 
•  soulager •  alleviare, sollevare 
•  un jugement •  giudizio 
•  en avant •  avanti 
•  examiner •  esaminare 
•  étrange •  strano 
•  un sein •  seno 
•  un orteil •  dito dei piedi 
•  humain(e) •  umano 
•  une tension, une épreuve •  dura prova 
•  bouclé(e) •  riccio 
•  un esprit •  spirito 
•  à part de •  a parte, oltre 
•  un plis •  piega 
•  un enthousiasme •  entusiasmo 
•  une guêpe •  vespa 
•  une poitrine •  petto 
•  spirituel(le) •  spirituale 
•  chauve •  calvo 
•  malgré •  nonostante 
•  fort •  stretto 
•  un souffle •  respiro 
•  une attaque •  ictus 
•  un soulagement •  sollievo 
•  une humeur •  umore 
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Lezione 07_Corpo_vocabolario_traduci! 
•  caratteristica •  une caractéristique 
•  seno •  un sein 
•  alleviare, sollevare •  soulager 
•  umore •  une humeur 
•  gola •  une gorge 
•  strofinare •  frotter 
•  umano •  humain(e) 
•  vertigine •  un vertige 
•  dura prova •  une tension, une épreuve 
•  gioventù •  une jeunesse 
•  riccio •  bouclé(e) 
•  allungare •  étirer 
•  a parte, oltre •  à part de 
•  petto •  une poitrine 
•  dito dei piedi •  un orteil 
•  calvo •  chauve 
•  spirituale •  spirituel(le) 
•  entusiasmo •  un enthousiasme 
•  emozioni •  émotions 
•  esprimere •  exprimer 
•  essere •  un être 
•  spirito •  un esprit 
•  graffiare •  gratter 
•  esaminare •  examiner 
•  respiro •  un souffle 
•  sollievo •  un soulagement 
•  vespa •  une guêpe 
•  avanti •  en avant 
•  lingua •  une langue 
•  ictus •  une attaque 
•  strano •  étrange 
•  mettersi in forma •  se mettre en forme 
•  giudizio •  un jugement 
•  nonostante •  malgré 
•  stretto •  fort 
•  carico •  une charge 
•  piega •  un plis 
•  temporaneo •  temporaire 
•  ansia •  une anxiété, une angoisse 
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Lezione 07_Corpo_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  une anxiété, une angoisse •  ansia 
•  L'angoisse peut venir •  L'ansia può venire 
•  à part de •  a parte, oltre 
•  A part du fait qu'elle est triste •  Oltre ad essere triste, .. 
•  un être •  essere 
•  C'est un être humain. •  È un essere umano. 
•  un sein •  seno 
•  Ils font une campagne contre le cancer du sein. •  Fanno una campagna contro il cancro al seno. 

•  un souffle •  respiro 
•  Respire profondément. •  Fai un respiro profondo. 
•  émotions •  emozioni 
•  Tu ne peux pas cacher tes émotions. •  Non puoi nascondere le tue emozioni. 
•  un enthousiasme •  entusiasmo 
•  Montre un peu plus d'enthousiasme ! •  Mostra un po' più di entusiasmo! 
•  examiner •  esaminare 
•  Puis-je examiner ton ventre ? •  Posso esaminare la tua pancia? 
•  exprimer •  esprimere 
•  J'ai du mal à exprimer ce que je ressens. •  Riesco a malapena ad esprimere quello che sento. 
•  une caractéristique •  caratteristica 
•  Quelles sont ses caractéristiques ? •  Che caratteristiche ha? 
•  un plis •  piega 
•  Ne reste pas là avec les bras croisés. •  Non stare lì con le braccia piegate! 
•  en avant •  avanti 
•  Mets en avant ce que tu as. •  Tiri fuori quello che hai. 
•  humain(e) •  umano 
•  Le corps humain est très compliqué. •  Il corpo umano è molto complicato. 
•  une poitrine •  petto 
•  Pose ta tête sur ma poitrine. •  Appoggia la testa sul mio petto. 
•  malgré •  nonostante 
•  Bien que malade, je suis quand même venu. •  Nonostante fossi malato, sono venuto lo stesso. 
•  un jugement •  giudizio 
•  C'est une erreur de jugement. •  È un errore di giudizio. 
•  une charge •  carico 
•  Une telle charge est insupportable. •  Un tale carico è insopportabile. 
•  une humeur •  umore 
•  Il n'est pas d'humeur. •  Non è in vena. 
•  un soulagement •  sollievo 
•  Quel soulagement ! •  Che sollievo! 
•  soulager •  alleviare, sollevare 
•  Quel soulagement ! •  Che sollievo! 
•  frotter •  strofinare 
•  Frottez la plaie avec ca. •  Strofini la ferita con questo. 
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•  gratter •  graffiare 
•  Elle m'a gratté le bras. •  Mi ha graffiato il braccio. 
•  un esprit •  spirito 
•  C'est ça l'esprit ! •  Questo è lo spirito! 
•  spirituel(le) •  spirituale 
•  Nous avons besoin d'un soutien spirituel. •  Abbiamo bisogno di un sostegno spirituale. 
•  une tension, une épreuve •  dura prova 
•  Ils l'ont mis à rude épreuve. •  Lo hanno messo a dura prova. 
•  étrange •  strano 
•  Je sens quelque chose d'étrange dans mon 
estomac. 

•  Sento qualcosa di strano nello stomaco. 

•  étirer •  allungare 
•  Étire tes jambes avant de commencer. •  Allunga le gambe prima di iniziare. 
•  une attaque •  ictus 
•  Il a eu une attaque et a été emmené à l'hôpital. •  Ha avuto un ictus ed è stato portato in ospedale. 

•  temporaire •  temporaneo 
•  Tu vas ressentir une douleur temporaire. •  Sentirai un po' di dolore temporaneo. 
•  une gorge •  gola 
•  J'ai mal à la gorge. •  Ho il mal di gola. 
•  fort •  stretto 
•  Serre moi fort. •  Tienimi stretto. 
•  un orteil •  dito dei piedi 
•  Peux-tu toucher tes orteils ? •  Puoi toccarti le dita dei piedi? 
•  une langue •  lingua 
•  Tiens ta langue. •  Tieni a freno la lingua. 
•  une jeunesse •  gioventù 
•  C'est l'histoire de sa jeunesse. •  È una storia della sua gioventù. 
•  chauve •  calvo 
•  Il est presque chauve. •  È quasi calvo. 
•  bouclé(e) •  riccio 
•  Ses cheveux sont bouclés. •  Ha i capelli ricci. 
•  se mettre en forme •  mettersi in forma 
•  Tu seras bientôt en forme. •  Ti rimetterai presto in forma. 
•  une guêpe •  vespa 
•  Il a été piqué par une guêpe. •  È stato punto da una vespa. 
•  un vertige •  vertigine 
•  Je me sens un peu étourdi. •  Mi sento un po' vertiginoso. 
•  Je me sens un peu étourdi. •  Mi sento un po' vertiginoso. 

Lezione 07_Corpo_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  ansia •  une anxiété, une angoisse 
•  L'ansia può venire •  L'angoisse peut venir 
•  a parte, oltre •  à part de 
•  Oltre ad essere triste, .. •  A part du fait qu'elle est triste 
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•  essere •  un être 
•  È un essere umano. •  C'est un être humain. 
•  seno •  un sein 
•  Fanno una campagna contro il cancro al seno. •  Ils font une campagne contre le cancer du sein. 
•  respiro •  un souffle 
•  Fai un respiro profondo. •  Respire profondément. 
•  emozioni •  émotions 
•  Non puoi nascondere le tue emozioni. •  Tu ne peux pas cacher tes émotions. 
•  entusiasmo •  un enthousiasme 
•  Mostra un po' più di entusiasmo! •  Montre un peu plus d'enthousiasme ! 
•  esaminare •  examiner 
•  Posso esaminare la tua pancia? •  Puis-je examiner ton ventre ? 
•  esprimere •  exprimer 
•  Riesco a malapena ad esprimere quello che 
sento. 

•  J'ai du mal à exprimer ce que je ressens. 

•  caratteristica •  une caractéristique 
•  Che caratteristiche ha? •  Quelles sont ses caractéristiques ? 
•  piega •  un plis 
•  Non stare lì con le braccia piegate! •  Ne reste pas là avec les bras croisés. 
•  avanti •  en avant 
•  Tiri fuori quello che hai. •  Mets en avant ce que tu as. 
•  umano •  humain(e) 
•  Il corpo umano è molto complicato. •  Le corps humain est très compliqué. 
•  petto •  une poitrine 
•  Appoggia la testa sul mio petto. •  Pose ta tête sur ma poitrine. 
•  nonostante •  malgré 
•  Nonostante fossi malato, sono venuto lo stesso. •  Bien que malade, je suis quand même venu. 

•  giudizio •  un jugement 
•  È un errore di giudizio. •  C'est une erreur de jugement. 
•  carico •  une charge 
•  Un tale carico è insopportabile. •  Une telle charge est insupportable. 
•  umore •  une humeur 
•  Non è in vena. •  Il n'est pas d'humeur. 
•  sollievo •  un soulagement 
•  Che sollievo! •  Quel soulagement ! 
•  alleviare, sollevare •  soulager 
•  Che sollievo! •  Quel soulagement ! 
•  strofinare •  frotter 
•  Strofini la ferita con questo. •  Frottez la plaie avec ca. 
•  graffiare •  gratter 
•  Mi ha graffiato il braccio. •  Elle m'a gratté le bras. 
•  spirito •  un esprit 
•  Questo è lo spirito! •  C'est ça l'esprit ! 
•  spirituale •  spirituel(le) 
•  Abbiamo bisogno di un sostegno spirituale. •  Nous avons besoin d'un soutien spirituel. 
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•  dura prova •  une tension, une épreuve 
•  Lo hanno messo a dura prova. •  Ils l'ont mis à rude épreuve. 
•  strano •  étrange 
•  Sento qualcosa di strano nello stomaco. •  Je sens quelque chose d'étrange dans mon estomac. 
•  allungare •  étirer 
•  Allunga le gambe prima di iniziare. •  Étire tes jambes avant de commencer. 
•  ictus •  une attaque 
•  Ha avuto un ictus ed è stato portato in 
ospedale. 

•  Il a eu une attaque et a été emmené à l'hôpital. 

•  temporaneo •  temporaire 
•  Sentirai un po' di dolore temporaneo. •  Tu vas ressentir une douleur temporaire. 
•  gola •  une gorge 
•  Ho il mal di gola. •  J'ai mal à la gorge. 
•  stretto •  fort 
•  Tienimi stretto. •  Serre moi fort. 
•  dito dei piedi •  un orteil 
•  Puoi toccarti le dita dei piedi? •  Peux-tu toucher tes orteils ? 
•  lingua •  une langue 
•  Tieni a freno la lingua. •  Tiens ta langue. 
•  gioventù •  une jeunesse 
•  È una storia della sua gioventù. •  C'est l'histoire de sa jeunesse. 
•  calvo •  chauve 
•  È quasi calvo. •  Il est presque chauve. 
•  riccio •  bouclé(e) 
•  Ha i capelli ricci. •  Ses cheveux sont bouclés. 
•  mettersi in forma •  se mettre en forme 
•  Ti rimetterai presto in forma. •  Tu seras bientôt en forme. 
•  vespa •  une guêpe 
•  È stato punto da una vespa. •  Il a été piqué par une guêpe. 
•  vertigine •  un vertige 
•  Mi sento un po' vertiginoso. •  Je me sens un peu étourdi. 
•  Mi sento un po' vertiginoso. •  Je me sens un peu étourdi. 

Lezione 07_Corpo_frasi di contesto_ascolta! 
•  Elle m'a gratté le bras. •  Mi ha graffiato il braccio. 
•  Montre un peu plus d'enthousiasme ! •  Mostra un po' più di entusiasmo! 
•  Étire tes jambes avant de commencer. •  Allunga le gambe prima di iniziare. 
•  C'est ça l'esprit ! •  Questo è lo spirito! 
•  Respire profondément. •  Fai un respiro profondo. 
•  Ses cheveux sont bouclés. •  Ha i capelli ricci. 
•  Frottez la plaie avec ca. •  Strofini la ferita con questo. 
•  Ils l'ont mis à rude épreuve. •  Lo hanno messo a dura prova. 
•  Ne reste pas là avec les bras croisés. •  Non stare lì con le braccia piegate! 
•  Nous avons besoin d'un soutien spirituel. •  Abbiamo bisogno di un sostegno spirituale. 
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•  Je sens quelque chose d'étrange dans mon 
estomac. 

•  Sento qualcosa di strano nello stomaco. 

•  Ils font une campagne contre le cancer du sein. •  Fanno una campagna contro il cancro al seno. 

•  C'est une erreur de jugement. •  È un errore di giudizio. 
•  Il est presque chauve. •  È quasi calvo. 
•  L'angoisse peut venir •  L'ansia può venire 
•  J'ai mal à la gorge. •  Ho il mal di gola. 
•  Une telle charge est insupportable. •  Un tale carico è insopportabile. 
•  Je me sens un peu étourdi. •  Mi sento un po' vertiginoso. 
•  Quel soulagement ! •  Che sollievo! 
•  C'est un être humain. •  È un essere umano. 
•  Tiens ta langue. •  Tieni a freno la lingua. 
•  Il a eu une attaque et a été emmené à l'hôpital. •  Ha avuto un ictus ed è stato portato in ospedale. 

•  Tu ne peux pas cacher tes émotions. •  Non puoi nascondere le tue emozioni. 
•  Bien que malade, je suis quand même venu. •  Nonostante fossi malato, sono venuto lo stesso. 
•  Il n'est pas d'humeur. •  Non è in vena. 
•  Tu vas ressentir une douleur temporaire. •  Sentirai un po' di dolore temporaneo. 
•  Serre moi fort. •  Tienimi stretto. 
•  Tu seras bientôt en forme. •  Ti rimetterai presto in forma. 
•  Pose ta tête sur ma poitrine. •  Appoggia la testa sul mio petto. 
•  C'est l'histoire de sa jeunesse. •  È una storia della sua gioventù. 
•  Puis-je examiner ton ventre ? •  Posso esaminare la tua pancia? 
•  Je me sens un peu étourdi. •  Mi sento un po' vertiginoso. 
•  Peux-tu toucher tes orteils ? •  Puoi toccarti le dita dei piedi? 
•  A part du fait qu'elle est triste •  Oltre ad essere triste, .. 
•  Le corps humain est très compliqué. •  Il corpo umano è molto complicato. 
•  Quel soulagement ! •  Che sollievo! 
•  Mets en avant ce que tu as. •  Tiri fuori quello che hai. 
•  J'ai du mal à exprimer ce que je ressens. •  Riesco a malapena ad esprimere quello che sento. 
•  Il a été piqué par une guêpe. •  È stato punto da una vespa. 
•  Quelles sont ses caractéristiques ? •  Che caratteristiche ha? 

Lezione 07_Corpo_frasi di contesto_traduci! 
•  Che caratteristiche ha? •  Quelles sont ses caractéristiques ? 
•  Ti rimetterai presto in forma. •  Tu seras bientôt en forme. 
•  Fai un respiro profondo. •  Respire profondément. 
•  Abbiamo bisogno di un sostegno spirituale. •  Nous avons besoin d'un soutien spirituel. 
•  Mi ha graffiato il braccio. •  Elle m'a gratté le bras. 
•  È quasi calvo. •  Il est presque chauve. 
•  Mostra un po' più di entusiasmo! •  Montre un peu plus d'enthousiasme ! 
•  È un errore di giudizio. •  C'est une erreur de jugement. 
•  L'ansia può venire •  L'angoisse peut venir 
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•  Ha avuto un ictus ed è stato portato in 
ospedale. 

•  Il a eu une attaque et a été emmené à l'hôpital. 

•  Nonostante fossi malato, sono venuto lo stesso. •  Bien que malade, je suis quand même venu. 

•  Sento qualcosa di strano nello stomaco. •  Je sens quelque chose d'étrange dans mon estomac. 
•  Tieni a freno la lingua. •  Tiens ta langue. 
•  Ho il mal di gola. •  J'ai mal à la gorge. 
•  Fanno una campagna contro il cancro al seno. •  Ils font une campagne contre le cancer du sein. 
•  È un essere umano. •  C'est un être humain. 
•  È stato punto da una vespa. •  Il a été piqué par une guêpe. 
•  Riesco a malapena ad esprimere quello che 
sento. 

•  J'ai du mal à exprimer ce que je ressens. 

•  Mi sento un po' vertiginoso. •  Je me sens un peu étourdi. 
•  Puoi toccarti le dita dei piedi? •  Peux-tu toucher tes orteils ? 
•  Allunga le gambe prima di iniziare. •  Étire tes jambes avant de commencer. 
•  Non è in vena. •  Il n'est pas d'humeur. 
•  Questo è lo spirito! •  C'est ça l'esprit ! 
•  Che sollievo! •  Quel soulagement ! 
•  È una storia della sua gioventù. •  C'est l'histoire de sa jeunesse. 
•  Ha i capelli ricci. •  Ses cheveux sont bouclés. 
•  Il corpo umano è molto complicato. •  Le corps humain est très compliqué. 
•  Oltre ad essere triste, .. •  A part du fait qu'elle est triste 
•  Strofini la ferita con questo. •  Frottez la plaie avec ca. 
•  Appoggia la testa sul mio petto. •  Pose ta tête sur ma poitrine. 
•  Tienimi stretto. •  Serre moi fort. 
•  Sentirai un po' di dolore temporaneo. •  Tu vas ressentir une douleur temporaire. 
•  Non stare lì con le braccia piegate! •  Ne reste pas là avec les bras croisés. 
•  Tiri fuori quello che hai. •  Mets en avant ce que tu as. 
•  Non puoi nascondere le tue emozioni. •  Tu ne peux pas cacher tes émotions. 
•  Lo hanno messo a dura prova. •  Ils l'ont mis à rude épreuve. 
•  Posso esaminare la tua pancia? •  Puis-je examiner ton ventre ? 
•  Un tale carico è insopportabile. •  Une telle charge est insupportable. 
•  Che sollievo! •  Quel soulagement ! 
•  Mi sento un po' vertiginoso. •  Je me sens un peu étourdi. 
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Lezione 08_CaraƩerisƟche_vocabolario_ascolta! 
•  correctement •  come si deve 
•  réparer •  riparare 
•  bizarre •  strano 
•  exact(e) •  esatto 
•  de temps en temps •  occasionalmente 
•  remarquable •  notevolmente 
•  approprié(e) •  appropriato 
•  éventuellement •  eventualmente, alla fine 
•  bref, brève •  breve 
•  embarrassé(e), gêné(e) •  imbarazzato 
•  large •  ampio 
•  minuscule, petit(e) •  minuscolo, piccolo 
•  complet(ète) •  completo 
•  difficile, dur(e) •  duro 
•  évidemment •  ovviamente 
•  important(e) •  sostanziale 
•  une importance •  importanza 
•  confidentiel(le) •  confidenziale 
•  conscient(e) •  consapevole 
•  solide •  solido 
•  convaincre •  convincere 
•  un désir •  desiderio 
•  mignon(ne) •  carino 
•  créatif, créative •  creativo 
•  avancé(e) •  avanzato 
•  restant •  rimanente 
•  essentiel(le) •  essenziale 
•  généreux, généreuse •  generoso 
•  sensible •  sensibile 
•  en fin de compte •  alla fine 
•  commun(e), courrant(e) •  comune 
•  rare •  raro 
•  un résultat •  risultato 
•  par cœur •  a memoria 
•  un cuir •  pelle 
•  inévitable •  inevitabile 
•  littéralement •  letteralmente 
•  peu aimable •  scortese 
•  méchant(e), sale •  brutto  
•  une confiance •  fiducia 
•  stable •  stabile 
•  inamical(e), antipathique •  nemico, poco amichevole 
•  sembler •  sembrare 
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•  anxieux, anxieuse •  ansioso 
•  vaste •  vasto 
•  complet, complète •  completo 
•  une apparence •  apparenza 
•  évident(e) •  ovvio 
•  honnêtement •  onestamente 
•  rarement •  raramente 
•  en plus •  oltre a 
•  rugueux, rugueuse •  ruvido 
•  à peu près •  circa 
•  bizarre •  strano 
•  légèrement •  leggermente 
•  raisonnable •  ragionevole 
•  une caractéristique •  caratteristica 
•  strict(e) •  severo 
•  brillant(e), intelligente •  brillante, in gamba 
•  une réflexion, un reflet •  riflessione 
•  effrayé(e) •  spaventato 
•  pur(e) •  puro 
•  moche/laid •  brutto 
•  grave •  grave 
•  une variété •  varietà 
•  ferme •  duro 
•  cohérent(e) •  coerente 
•  sage •  saggio 
•  particulier •  particolare 
•  un responsable •  responsabile 
•  considérablement •  significativamente 
•  capable •  capace 
•  effrayant(e) •  spaventoso 
•  suffisant(e) •  sufficiente 
•  attirer •  attirare 
•  un bord •  bordo, limite 
•  avancé(e) •  avanzato 
•  précis(e) •  accurato, preciso 
•  évidemment •  ovviamente 

Lezione 08_CaraƩerisƟche_vocabolario_traduci! 
•  imbarazzato •  embarrassé(e), gêné(e) 
•  significativamente •  considérablement 
•  avanzato •  avancé(e) 
•  breve •  bref, brève 
•  ansioso •  anxieux, anxieuse 
•  apparenza •  une apparence 
•  appropriato •  approprié(e) 
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•  attirare •  attirer 
•  sensibile •  sensible 
•  brillante, in gamba •  brillant(e), intelligente 
•  ampio •  large 
•  a memoria •  par cœur 
•  capace •  capable 
•  comune •  commun(e), courrant(e) 
•  minuscolo, piccolo •  minuscule, petit(e) 
•  responsabile •  un responsable 
•  fiducia •  une confiance 
•  onestamente •  honnêtement 
•  saggio •  sage 
•  spaventato •  effrayé(e) 
•  convincere •  convaincre 
•  carino •  mignon(ne) 
•  creativo •  créatif, créative 
•  nemico, poco amichevole •  inamical(e), antipathique 
•  bordo, limite •  un bord 
•  completo •  complet(ète) 
•  essenziale •  essentiel(le) 
•  eventualmente, alla fine •  éventuellement 
•  consapevole •  conscient(e) 
•  riflessione •  une réflexion, un reflet 
•  ovvio •  évident(e) 
•  grave •  grave 
•  strano •  bizarre 
•  ruvido •  rugueux, rugueuse 
•  strano •  bizarre 
•  pelle •  un cuir 
•  letteralmente •  littéralement 
•  notevolmente •  remarquable 
•  riparare •  réparer 
•  ovviamente •  évidemment 
•  occasionalmente •  de temps en temps 
•  inevitabile •  inévitable 
•  risultato •  un résultat 
•  accurato, preciso •  précis(e) 
•  puro •  pur(e) 
•  raro •  rare 
•  circa •  à peu près 
•  duro •  ferme 
•  scortese •  peu aimable 
•  rimanente •  restant 
•  brutto  •  méchant(e), sale 
•  esatto •  exact(e) 
•  raramente •  rarement 
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•  sembrare •  sembler 
•  avanzato •  avancé(e) 
•  leggermente •  légèrement 
•  solido •  solide 
•  severo •  strict(e) 
•  sostanziale •  important(e) 
•  sufficiente •  suffisant(e) 
•  completo •  complet, complète 
•  duro •  difficile, dur(e) 
•  brutto •  moche/laid 
•  alla fine •  en fin de compte 
•  generoso •  généreux, généreuse 
•  caratteristica •  une caractéristique 
•  confidenziale •  confidentiel(le) 
•  coerente •  cohérent(e) 
•  spaventoso •  effrayant(e) 
•  come si deve •  correctement 
•  oltre a •  en plus 
•  stabile •  stable 
•  varietà •  une variété 
•  desiderio •  un désir 
•  ragionevole •  raisonnable 
•  importanza •  une importance 
•  particolare •  particulier 
•  vasto •  vaste 
•  ovviamente •  évidemment 

Lezione 08_CaraƩerisƟche_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  large •  ampio 
•  C'est Broadway. •  Questa è Broadway. 
•  par cœur •  a memoria 
•  Il l'a appris par cœur. •  L'ha imparato a memoria. 
•  capable •  capace 
•  Sont-ils capables de le faire ? •  Sono capaci di fare questo? 
•  commun(e), courrant(e) •  comune 
•  C'est assez courant là-bas. •  È abbastanza comune lì. 
•  complet, complète •  completo 
•  La boîte est complète. •  La scatola è completa. 
•  complet(ète) •  completo 
•  C'est une analyse très complète. •  Questa è un'analisi molto completa. 
•  une confiance •  fiducia 
•  C'est une question de confiance en soi. •  È una questione di fiducia in se stesso. 
•  confidentiel(le) •  confidenziale 
•  Il s'agit d'une information confidentielle. •  Si tratta di informazioni confidenziali. 
•  conscient(e) •  consapevole 
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•  Il a confiance en soi. •  È consapevole di sé. 
•  cohérent(e) •  coerente 
•  Nous attendons une réponse cohérente. •  Aspettiamo una risposta coerente. 
•  convaincre •  convincere 
•  En es-tu convaincu ? •  Sei convinto? 
•  créatif, créative •  creativo 
•  Il est très créatif. •  È molto creativo. 
•  mignon(ne) •  carino 
•  Elle est mignonne. •  È carina. 
•  un désir •  desiderio 
•  C'est mon éternel désir. •  È il mio eterno desiderio. 
•  un bord •  bordo, limite 
•  Il vit sur le fil du rasoir. •  Vive al limite. 
•  embarrassé(e), gêné(e) •  imbarazzato 
•  Il était gêné. •  Era imbarazzato. 
•  essentiel(le) •  essenziale 
•  Il est essentiel de manger des aliments sains. •  Mangiare cibo sano è essenziale. 
•  éventuellement •  eventualmente, alla fine 
•  Nous pouvons éventuellement le faire. •  Alla fine possiamo farlo. 
•  exact(e) •  esatto 
•  C'est exact. •  E' esatto. 
•  ferme •  duro 
•  Sois ferme. •  Tieni duro! 
•  réparer •  riparare 
•  Sais-tu comment le réparer ? •  Puoi ripararlo? 
•  grave •  grave 
•  C'est la conséquence d'une négligence grave. •  È una conseguenza di una grave negligenza. 
•  honnêtement •  onestamente 
•  Honnêtement, je vais bien. •  Onestamente, sto bene. 
•  une importance •  importanza 
•  L'importance de cette décision est évidente. •  L'importanza di questa decisione è ovvia. 
•  inévitable •  inevitabile 
•  La chute est inévitable. •  La caduta è inevitabile. 
•  un cuir •  pelle 
•  Il est en cuir. •  È fatto di pelle. 
•  littéralement •  letteralmente 
•  Cela vient littéralement d'arriver. •  È letteralmente appena successo. 
•  méchant(e), sale •  brutto  
•  C'est un sale type. •  E' un brutto bastardo. 
•  évident(e) •  ovvio 
•  Le résultat est évident. •  Il risultato è ovvio. 
•  évidemment •  ovviamente 
•  Ils ont évidemment tort. •  È ovvio che si sbagliano. 
•  de temps en temps •  occasionalmente 
•  Ils le font de temps en temps. •  Lo fanno occasionalmente. 
•  bizarre •  strano 
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•  Tu es bizarre. •  Sei strano. 
•  un résultat •  risultato 
•  Le résultat est évident. •  Il risultato è ovvio. 
•  correctement •  come si deve 
•  Faites-le correctement ! •  Fallo come si deve! 
•  pur(e) •  puro 
•  Il est produit en or pur. •  È fatta di oro puro. 
•  rare •  raro 
•  C'est assez rare. •  È abbastanza raro. 
•  rarement •  raramente 
•  Ils se rencontrent rarement. •  Si incontrano raramente. 
•  raisonnable •  ragionevole 
•  Il est très raisonnable. •  E' molto ragionevole. 
•  une réflexion, un reflet •  riflessione 
•  C'est le reflet du faisceau lumineux. •  È il riflesso del raggio di luce. 
•  restant •  rimanente 
•  Qu'allons-nous faire de ce qui reste ? •  Cosa ne facciamo delle cose rimanenti? 
•  remarquable •  notevolmente 
•  C'est une fille remarquablement intelligente. •  È una ragazza notevolmente intelligente. 
•  rugueux, rugueuse •  ruvido 
•  La surface est assez rugueuse. •  La superficie è piuttosto ruvida. 
•  à peu près •  circa 
•  C'est à peu près à cinq milles. •  Sono circa cinque miglia. 
•  sembler •  sembrare 
•  Il semble que ce soit bien. •  Sembra essere buono. 
•  sensible •  sensibile 
•  Il est très sensible. •  È molto sensibile. 
•  légèrement •  leggermente 
•  Il est légèrement plus experimenté. •  E' leggermente più anziano. 
•  solide •  solido 
•  La maison a des fondations solides •  La casa ha fondamenta solide 
•  strict(e) •  severo 
•  Il est très strict. •  È una persona molto severa. 
•  important(e) •  sostanziale 
•  C'était une chose importante à faire. •  Era una cosa sostanziale da fare. 
•  suffisant(e) •  sufficiente 
•  Le soutien est suffisant. •  Il sostegno è sufficiente. 
•  minuscule, petit(e) •  minuscolo, piccolo 
•  Ce n'est qu'un petit problème. •  E' solo un problema piccolo piccolo. 
•  difficile, dur(e) •  duro 
•  C'est dur. •  È duro. 
•  moche/laid •  brutto 
•  Je cherche une belle-mère laide. •  Sto cercando una matrigna brutta. 
•  en fin de compte •  alla fine 
•  Ils ont fini par le faire. •  Alla fine ce l'hanno fatta. 
•  une variété •  varietà 
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•  La variété est incroyable. •  La varietà è incredibile. 
•  vaste •  vasto 
•  C'est une vaste terre. •  È una terra vasta. 
•  bizarre •  strano 
•  C'est bizarre. •  È strano. 
•  sage •  saggio 
•  Il est très sage. •  È molto saggio. 
•  particulier •  particolare 
•  Nous devons résoudre ce problème particulier. •  Dobbiamo risolvere questo particolare problema. 

•  responsable •  responsabile 
•  Qui est responsable de la publicité ? •  Chi è responsabile della pubblicità? 
•  considérablement •  significativamente 
•  Les ventes ont considérablement augmenté. •  Le vendite sono aumentate significativamente. 
•  stable •  stabile 
•  Nous voulons créer une entreprise stable. •  Vogliamo creare un'impresa stabile. 
•  généreux, généreuse •  generoso 
•  C'est très généreux de ta part. •  È molto generoso da parte tua. 
•  inamical(e), antipathique •  nemico, poco amichevole 
•  Je ne veux pas paraître antipathique, mais... •  Non voglio sembrare poco amichevole, ma ... 
•  peu aimable •  scortese 
•  Je sais que cela semble peu aimable, mais c'est 
vrai. 

•  So che suona scortese, ma è vero. 

•  effrayé(e) •  spaventato 
•  Je n'ai plus peur. •  Non ho più paura. Non sono più spaventato.  
•  effrayant(e) •  spaventoso 
•  Le changement climatique est vraiment 
effrayant. 

•  Il cambiamento climatico è davvero spaventoso. 

•  une caractéristique •  caratteristica 
•  Quelles sont ses caractéristiques ? •  Che caratteristiche ha? 
•  brillant(e), intelligente •  brillante, in gamba 
•  Elle est très intelligente. •  È molto in gamba. 
•  évidemment •  ovviamente 

Lezione 08_CaraƩerisƟche_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  ampio •  large 
•  Questa è Broadway. •  C'est Broadway. 
•  a memoria •  par cœur 
•  L'ha imparato a memoria. •  Il l'a appris par cœur. 
•  capace •  capable 
•  Sono capaci di fare questo? •  Sont-ils capables de le faire ? 
•  comune •  commun(e), courrant(e) 
•  È abbastanza comune lì. •  C'est assez courant là-bas. 
•  completo •  complet, complète 
•  La scatola è completa. •  La boîte est complète. 
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•  completo •  complet(ète) 
•  Questa è un'analisi molto completa. •  C'est une analyse très complète. 
•  fiducia •  une confiance 
•  È una questione di fiducia in se stesso. •  C'est une question de confiance en soi. 
•  confidenziale •  confidentiel(le) 
•  Si tratta di informazioni confidenziali. •  Il s'agit d'une information confidentielle. 
•  consapevole •  conscient(e) 
•  È consapevole di sé. •  Il a confiance en soi. 
•  coerente •  cohérent(e) 
•  Aspettiamo una risposta coerente. •  Nous attendons une réponse cohérente. 
•  convincere •  convaincre 
•  Sei convinto? •  En es-tu convaincu ? 
•  creativo •  créatif, créative 
•  È molto creativo. •  Il est très créatif. 
•  carino •  mignon(ne) 
•  È carina. •  Elle est mignonne. 
•  desiderio •  un désir 
•  È il mio eterno desiderio. •  C'est mon éternel désir. 
•  bordo, limite •  un bord 
•  Vive al limite. •  Il vit sur le fil du rasoir. 
•  imbarazzato •  embarrassé(e), gêné(e) 
•  Era imbarazzato. •  Il était gêné. 
•  essenziale •  essentiel(le) 
•  Mangiare cibo sano è essenziale. •  Il est essentiel de manger des aliments sains. 
•  eventualmente, alla fine •  éventuellement 
•  Alla fine possiamo farlo. •  Nous pouvons éventuellement le faire. 
•  esatto •  exact(e) 
•  E' esatto. •  C'est exact. 
•  duro •  ferme 
•  Tieni duro! •  Sois ferme. 
•  riparare •  réparer 
•  Puoi ripararlo? •  Sais-tu comment le réparer ? 
•  grave •  grave 
•  È una conseguenza di una grave negligenza. •  C'est la conséquence d'une négligence grave. 
•  onestamente •  honnêtement 
•  Onestamente, sto bene. •  Honnêtement, je vais bien. 
•  importanza •  une importance 
•  L'importanza di questa decisione è ovvia. •  L'importance de cette décision est évidente. 
•  inevitabile •  inévitable 
•  La caduta è inevitabile. •  La chute est inévitable. 
•  pelle •  un cuir 
•  È fatto di pelle. •  Il est en cuir. 
•  letteralmente •  littéralement 
•  È letteralmente appena successo. •  Cela vient littéralement d'arriver. 
•  brutto  •  méchant(e), sale 
•  E' un brutto bastardo. •  C'est un sale type. 
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•  ovvio •  évident(e) 
•  Il risultato è ovvio. •  Le résultat est évident. 
•  ovviamente •  évidemment 
•  È ovvio che si sbagliano. •  Ils ont évidemment tort. 
•  occasionalmente •  de temps en temps 
•  Lo fanno occasionalmente. •  Ils le font de temps en temps. 
•  strano •  bizarre 
•  Sei strano. •  Tu es bizarre. 
•  risultato •  un résultat 
•  Il risultato è ovvio. •  Le résultat est évident. 
•  come si deve •  correctement 
•  Fallo come si deve! •  Faites-le correctement ! 
•  puro •  pur(e) 
•  È fatta di oro puro. •  Il est produit en or pur. 
•  raro •  rare 
•  È abbastanza raro. •  C'est assez rare. 
•  raramente •  rarement 
•  Si incontrano raramente. •  Ils se rencontrent rarement. 
•  ragionevole •  raisonnable 
•  E' molto ragionevole. •  Il est très raisonnable. 
•  riflessione •  une réflexion, un reflet 
•  È il riflesso del raggio di luce. •  C'est le reflet du faisceau lumineux. 
•  rimanente •  restant 
•  Cosa ne facciamo delle cose rimanenti? •  Qu'allons-nous faire de ce qui reste ? 
•  notevolmente •  remarquable 
•  È una ragazza notevolmente intelligente. •  C'est une fille remarquablement intelligente. 
•  ruvido •  rugueux, rugueuse 
•  La superficie è piuttosto ruvida. •  La surface est assez rugueuse. 
•  circa •  à peu près 
•  Sono circa cinque miglia. •  C'est à peu près à cinq milles. 
•  sembrare •  sembler 
•  Sembra essere buono. •  Il semble que ce soit bien. 
•  sensibile •  sensible 
•  È molto sensibile. •  Il est très sensible. 
•  leggermente •  légèrement 
•  E' leggermente più anziano. •  Il est légèrement plus experimenté. 
•  solido •  solide 
•  La casa ha fondamenta solide •  La maison a des fondations solides 
•  severo •  strict(e) 
•  È una persona molto severa. •  Il est très strict. 
•  sostanziale •  important(e) 
•  Era una cosa sostanziale da fare. •  C'était une chose importante à faire. 
•  sufficiente •  suffisant(e) 
•  Il sostegno è sufficiente. •  Le soutien est suffisant. 
•  minuscolo, piccolo •  minuscule, petit(e) 
•  E' solo un problema piccolo piccolo. •  Ce n'est qu'un petit problème. 
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•  duro •  difficile, dur(e) 
•  È duro. •  C'est dur. 
•  brutto •  moche/laid 
•  Sto cercando una matrigna brutta. •  Je cherche une belle-mère laide. 
•  alla fine •  en fin de compte 
•  Alla fine ce l'hanno fatta. •  Ils ont fini par le faire. 
•  varietà •  une variété 
•  La varietà è incredibile. •  La variété est incroyable. 
•  vasto •  vaste 
•  È una terra vasta. •  C'est une vaste terre. 
•  strano •  bizarre 
•  È strano. •  C'est bizarre. 
•  saggio •  sage 
•  È molto saggio. •  Il est très sage. 
•  particolare •  particulier 
•  Dobbiamo risolvere questo particolare 
problema. 

•  Nous devons résoudre ce problème particulier. 

•  responsabile •  responsable 
•  Chi è responsabile della pubblicità? •  Qui est responsable de la publicité ? 
•  significativamente •  considérablement 
•  Le vendite sono aumentate significativamente. •  Les ventes ont considérablement augmenté. 

•  stabile •  stable 
•  Vogliamo creare un'impresa stabile. •  Nous voulons créer une entreprise stable. 
•  generoso •  généreux, généreuse 
•  È molto generoso da parte tua. •  C'est très généreux de ta part. 
•  nemico, poco amichevole •  inamical(e), antipathique 
•  Non voglio sembrare poco amichevole, ma ... •  Je ne veux pas paraître antipathique, mais... 
•  scortese •  peu aimable 
•  So che suona scortese, ma è vero. •  Je sais que cela semble peu aimable, mais c'est vrai. 
•  spaventato •  effrayé(e) 
•  Non ho più paura. Non sono più spaventato.  •  Je n'ai plus peur. 
•  spaventoso •  effrayant(e) 
•  Il cambiamento climatico è davvero 
spaventoso. 

•  Le changement climatique est vraiment effrayant. 

•  caratteristica •  une caractéristique 
•  Che caratteristiche ha? •  Quelles sont ses caractéristiques ? 
•  brillante, in gamba •  brillant(e), intelligente 
•  È molto in gamba. •  Elle est très intelligente. 
•  ovviamente •  évidemment 

Lezione 08_CaraƩerisƟche_frasi di contesto_ascolta! 
•  Nous voulons créer une entreprise stable. •  Vogliamo creare un'impresa stabile. 
•  En plus de cela, elle est aussi intelligente. •  Oltre a questo, è anche intelligente. 
•  Il est avancé en italien. •  È avanzato in italiano. 
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•  Il a confiance en soi. •  È consapevole di sé. 
•  une apparence •  apparenza 
•  Nous pouvons éventuellement le faire. •  Alla fine possiamo farlo. 
•  C'est très inapproprié. •  Questo è molto inappropriato. 
•  C'est à peu près à cinq milles. •  Sono circa cinque miglia. 
•  Je serai bref. •  Sarò breve. 
•  Je ne veux pas paraître antipathique, mais... •  Non voglio sembrare poco amichevole, ma ... 
•  C'est Broadway. •  Questa è Broadway. 
•  Il l'a appris par cœur. •  L'ha imparato a memoria. 
•  Sois ferme. •  Tieni duro! 
•  Honnêtement, je vais bien. •  Onestamente, sto bene. 
•  Je n'ai plus peur. •  Non ho più paura. Non sono più spaventato.  
•  Elle est très séduisante. •  Lei è molto attraente. 
•  Je cherche une belle-mère laide. •  Sto cercando una matrigna brutta. 
•  C'est une analyse très complète. •  Questa è un'analisi molto completa. 
•  Le résultat est évident. •  Il risultato è ovvio. 
•  C'est assez courant là-bas. •  È abbastanza comune lì. 
•  La variété est incroyable. •  La varietà è incredibile. 
•  Tu es bizarre. •  Sei strano. 
•  Il est essentiel de manger des aliments sains. •  Mangiare cibo sano è essenziale. 
•  La boîte est complète. •  La scatola è completa. 
•  La surface est assez rugueuse. •  La superficie è piuttosto ruvida. 
•  L'importance de cette décision est évidente. •  L'importanza di questa decisione è ovvia. 
•  Ils le font de temps en temps. •  Lo fanno occasionalmente. 
•  C'était une chose importante à faire. •  Era una cosa sostanziale da fare. 
•  C'est mon éternel désir. •  È il mio eterno desiderio. 
•  avancé(e) •  avanzato 
•  en plus •  oltre a 
•  C'est la conséquence d'une négligence grave. •  È una conseguenza di una grave negligenza. 
•  En es-tu convaincu ? •  Sei convinto? 
•  Essaye d'être précis! •  Cerca di essere preciso. 
•  C'est une vaste terre. •  È una terra vasta. 
•  C'est une fille remarquablement intelligente. •  È una ragazza notevolmente intelligente. 
•  Il est en cuir. •  È fatto di pelle. 
•  La chute est inévitable. •  La caduta è inevitabile. 
•  Il est très sensible. •  È molto sensibile. 
•  Qui est responsable de la publicité ? •  Chi è responsabile della pubblicità? 
•  Il était gêné. •  Era imbarazzato. 
•  C'est un sale type. •  E' un brutto bastardo. 
•  Le soutien est suffisant. •  Il sostegno è sufficiente. 
•  Le résultat est évident. •  Il risultato è ovvio. 
•  avancé(e) •  avanzato 
•  C'est très généreux de ta part. •  È molto generoso da parte tua. 
•  C'est une question de confiance en soi. •  È una questione di fiducia in se stesso. 
•  Sont-ils capables de le faire ? •  Sono capaci di fare questo? 
•  C'est le reflet du faisceau lumineux. •  È il riflesso del raggio di luce. 
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•  Cela vient littéralement d'arriver. •  È letteralmente appena successo. 
•  Faites-le correctement ! •  Fallo come si deve! 
•  Il est produit en or pur. •  È fatta di oro puro. 
•  Qu'allons-nous faire de ce qui reste ? •  Cosa ne facciamo delle cose rimanenti? 
•  Ne juge pas l'apparence ! •  Non giudicare l'apparenza! 
•  C'est exact. •  E' esatto. 
•  Il est légèrement plus experimenté. •  E' leggermente più anziano. 
•  La maison a des fondations solides •  La casa ha fondamenta solide 
•  Il est très strict. •  È una persona molto severa. 
•  approprié(e) •  appropriato 
•  Il vit sur le fil du rasoir. •  Vive al limite. 
•  Ce n'est qu'un petit problème. •  E' solo un problema piccolo piccolo. 
•  C'est dur. •  È duro. 
•  Nous attendons une réponse cohérente. •  Aspettiamo una risposta coerente. 
•  Il s'agit d'une information confidentielle. •  Si tratta di informazioni confidenziali. 
•  Ils se rencontrent rarement. •  Si incontrano raramente. 
•  Il est très raisonnable. •  E' molto ragionevole. 
•  C'est bizarre. •  È strano. 
•  Il est très sage. •  È molto saggio. 
•  Ils ont fini par le faire. •  Alla fine ce l'hanno fatta. 
•  Il semble que ce soit bien. •  Sembra essere buono. 
•  Les ventes ont considérablement augmenté. •  Le vendite sono aumentate significativamente. 
•  Ils ont évidemment tort. •  È ovvio che si sbagliano. 
•  Il est très créatif. •  È molto creativo. 
•  Nous devons résoudre ce problème particulier. •  Dobbiamo risolvere questo particolare problema. 

•  Sais-tu comment le réparer ? •  Puoi ripararlo? 
•  Elle est très intelligente. •  È molto in gamba. 
•  Elle est mignonne. •  È carina. 
•  Quelles sont ses caractéristiques ? •  Che caratteristiche ha? 
•  précis(e) •  accurato, preciso 
•  Il est très avancé. •  È abbastanza avanzato. 
•  C'est assez rare. •  È abbastanza raro. 
•  Je sais que cela semble peu aimable, mais c'est 
vrai. 

•  So che suona scortese, ma è vero. 

•  anxieux, anxieuse •  ansioso 
•  Pourquoi es-tu anxieux ? •  Perché sei in ansia? 
•  Le changement climatique est vraiment 
effrayant. 

•  Il cambiamento climatico è davvero spaventoso. 

•  attirer •  attirare 
•  bref, brève •  breve 
•  brillant(e), intelligente •  brillante, in gamba 
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•  Oltre a questo, è anche intelligente. •  En plus de cela, elle est aussi intelligente. 
•  So che suona scortese, ma è vero. •  Je sais que cela semble peu aimable, mais c'est vrai. 
•  appropriato •  approprié(e) 
•  Non giudicare l'apparenza! •  Ne juge pas l'apparence ! 
•  È una conseguenza di una grave negligenza. •  C'est la conséquence d'une négligence grave. 
•  È fatta di oro puro. •  Il est produit en or pur. 
•  La varietà è incredibile. •  La variété est incroyable. 
•  È fatto di pelle. •  Il est en cuir. 
•  Si incontrano raramente. •  Ils se rencontrent rarement. 
•  Sarò breve. •  Je serai bref. 
•  È una persona molto severa. •  Il est très strict. 
•  Questa è Broadway. •  C'est Broadway. 
•  La superficie è piuttosto ruvida. •  La surface est assez rugueuse. 
•  È consapevole di sé. •  Il a confiance en soi. 
•  Dobbiamo risolvere questo particolare 
problema. 

•  Nous devons résoudre ce problème particulier. 

•  La scatola è completa. •  La boîte est complète. 
•  Non voglio sembrare poco amichevole, ma ... •  Je ne veux pas paraître antipathique, mais... 
•  Non ho più paura. Non sono più spaventato.  •  Je n'ai plus peur. 
•  L'ha imparato a memoria. •  Il l'a appris par cœur. 
•  Che caratteristiche ha? •  Quelles sont ses caractéristiques ? 
•  È molto sensibile. •  Il est très sensible. 
•  Sei convinto? •  En es-tu convaincu ? 
•  Mangiare cibo sano è essenziale. •  Il est essentiel de manger des aliments sains. 
•  È letteralmente appena successo. •  Cela vient littéralement d'arriver. 
•  È il riflesso del raggio di luce. •  C'est le reflet du faisceau lumineux. 
•  È duro. •  C'est dur. 
•  oltre a •  en plus 
•  Questo è molto inappropriato. •  C'est très inapproprié. 
•  È una terra vasta. •  C'est une vaste terre. 
•  Questa è un'analisi molto completa. •  C'est une analyse très complète. 
•  E' molto ragionevole. •  Il est très raisonnable. 
•  È strano. •  C'est bizarre. 
•  È il mio eterno desiderio. •  C'est mon éternel désir. 
•  Sei strano. •  Tu es bizarre. 
•  È abbastanza raro. •  C'est assez rare. 
•  Sono circa cinque miglia. •  C'est à peu près à cinq milles. 
•  È molto generoso da parte tua. •  C'est très généreux de ta part. 
•  È molto in gamba. •  Elle est très intelligente. 
•  Lo fanno occasionalmente. •  Ils le font de temps en temps. 
•  Cosa ne facciamo delle cose rimanenti? •  Qu'allons-nous faire de ce qui reste ? 
•  Vogliamo creare un'impresa stabile. •  Nous voulons créer une entreprise stable. 
•  È molto saggio. •  Il est très sage. 
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•  È ovvio che si sbagliano. •  Ils ont évidemment tort. 
•  ansioso •  anxieux, anxieuse 
•  È avanzato in italiano. •  Il est avancé en italien. 
•  È carina. •  Elle est mignonne. 
•  Perché sei in ansia? •  Pourquoi es-tu anxieux ? 
•  Il risultato è ovvio. •  Le résultat est évident. 
•  Alla fine ce l'hanno fatta. •  Ils ont fini par le faire. 
•  Era imbarazzato. •  Il était gêné. 
•  Le vendite sono aumentate significativamente. •  Les ventes ont considérablement augmenté. 

•  Aspettiamo una risposta coerente. •  Nous attendons une réponse cohérente. 
•  È una ragazza notevolmente intelligente. •  C'est une fille remarquablement intelligente. 
•  Il sostegno è sufficiente. •  Le soutien est suffisant. 
•  Il risultato è ovvio. •  Le résultat est évident. 
•  Sto cercando una matrigna brutta. •  Je cherche une belle-mère laide. 
•  E' solo un problema piccolo piccolo. •  Ce n'est qu'un petit problème. 
•  breve •  bref, brève 
•  Il cambiamento climatico è davvero 
spaventoso. 

•  Le changement climatique est vraiment effrayant. 

•  avanzato •  avancé(e) 
•  Chi è responsabile della pubblicità? •  Qui est responsable de la publicité ? 
•  Alla fine possiamo farlo. •  Nous pouvons éventuellement le faire. 
•  È abbastanza avanzato. •  Il est très avancé. 
•  E' leggermente più anziano. •  Il est légèrement plus experimenté. 
•  Lei è molto attraente. •  Elle est très séduisante. 
•  brillante, in gamba •  brillant(e), intelligente 
•  La caduta è inevitabile. •  La chute est inévitable. 
•  Onestamente, sto bene. •  Honnêtement, je vais bien. 
•  attirare •  attirer 
•  avanzato •  avancé(e) 
•  L'importanza di questa decisione è ovvia. •  L'importance de cette décision est évidente. 
•  Vive al limite. •  Il vit sur le fil du rasoir. 
•  È una questione di fiducia in se stesso. •  C'est une question de confiance en soi. 
•  Sembra essere buono. •  Il semble que ce soit bien. 
•  Sono capaci di fare questo? •  Sont-ils capables de le faire ? 
•  Fallo come si deve! •  Faites-le correctement ! 
•  Si tratta di informazioni confidenziali. •  Il s'agit d'une information confidentielle. 
•  E' esatto. •  C'est exact. 
•  Tieni duro! •  Sois ferme. 
•  Puoi ripararlo? •  Sais-tu comment le réparer ? 
•  apparenza •  une apparence 
•  È abbastanza comune lì. •  C'est assez courant là-bas. 
•  Cerca di essere preciso. •  Essaye d'être précis! 
•  Era una cosa sostanziale da fare. •  C'était une chose importante à faire. 
•  È molto creativo. •  Il est très créatif. 
•  accurato, preciso •  précis(e) 
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•  La casa ha fondamenta solide •  La maison a des fondations solides 
•  E' un brutto bastardo. •  C'est un sale type. 
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•  rassembler •  riunirsi 
•  une passion •  passione 
•  constant(e) •  costante 
•  naviguer •  navigare 
•  une imagination •  immaginazione 
•  un discours •  discorso 
•  une piste, un rail •  pista 
•  tirer •  sparare 
•  beaucoup •  tante 
•  atteindre •  colpire 
•  récemment •  di recente 
•  une chasse •  caccia 
•  une échelle, une gamme •  scala 
•  à proximité, voisin(e) •  vicino 
•  un numéro •  numero 
•  tourné(e) •  girato 
•  des tongs •  infradito 
•  participer •  partecipare 
•  une bûche •  tronco 
•  entier, entière •  intero, tutto 
•  faire (du vélo) •  andare in bicicleta 
•  prendre le soleil •  prendere il sole 
•  sortir •  rilasciare, publicare 
•  un équipement •  attrezzatura 
•  un prix •  premio 
•  nourrir, donner à manger  •  dare da mangiare 
•  partir •  sparare 
•  un prix •  premio 
•  verser •  versare 
•  à distance, télé- •  remoto, tele 
•  une batte •  mazza 
•  une rangée •  fila 
•  pourpre •  porpora 
•  sur •  sotto, di fronte 
•  un point culminant •  sottolineamento 
•  une association •  associazione 
•  admirer •  ammirare 
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•  premio •  un prix 
•  vicino •  à proximité, voisin(e) 
•  mazza •  une batte 
•  costante •  constant(e) 
•  remoto, tele •  à distance, télé- 
•  scala •  une échelle, une gamme 
•  partecipare •  participer 
•  colpire •  atteindre 
•  di recente •  récemment 
•  andare in bicicleta •  faire (du vélo) 
•  riunirsi •  rassembler 
•  sottolineamento •  un point culminant 
•  discorso •  un discours 
•  tronco •  une bûche 
•  numero •  un numéro 
•  sparare •  tirer 
•  sparare •  partir 
•  immaginazione •  une imagination 
•  premio •  un prix 
•  pista •  une piste, un rail 
•  infradito •  des tongs 
•  fila •  une rangée 
•  girato •  tourné(e) 
•  sotto, di fronte •  sur 
•  navigare •  naviguer 
•  versare •  verser 
•  intero, tutto •  entier, entière 
•  tante •  beaucoup 
•  porpora •  pourpre 
•  rilasciare, publicare •  sortir 
•  passione •  une passion 
•  caccia •  une chasse 
•  dare da mangiare •  nourrir, donner à manger  
•  associazione •  une association 
•  prendere il sole •  prendre le soleil 
•  attrezzatura •  un équipement 
•  ammirare •  admirer 

Lezione 09_Tempo libero_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  admirer •  ammirare 
•  J'admire ta collection. •  Ammiro la tua collezione. 
•  une association •  associazione 
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•  Il est membre de cette association. •  È un membro di questa associazione. 
•  un prix •  premio 
•  Ils ont reçu un prix pour le film. •  Hanno ricevuto un premio per il film. 
•  une batte •  mazza 
•  C'est notre batte de baseball. •  È la nostra mazza da baseball. 
•  constant(e) •  costante 
•  C'est un jardinier constant. •  È un giardiniere costante. 
•  entier, entière •  intero, tutto 
•  Tu dois lire le livre en entier •  Devi leggere tutto il libro 
•  nourrir, donner à manger  •  dare da mangiare 
•  Quand donnes-tu à manger au chien ? •  Quando dai da mangiare al cane? 
•  rassembler •  riunirsi 
•  Rassemblons-nous tous ici à cinq heures. •  Riuniamoci tutti qui alle cinque. 
•  un équipement •  attrezzatura 
•  Tu regardes TOP GEAR ? •  Guardi TOP GEAR? 
•  un point culminant •  sottolineamento 
•  Il y a quelques moments forts de la comédie 
musicale. 

•  Ci sono alcuni momenti salienti del musical. 

•  atteindre •  colpire 
•  As-tu atteint la cible ? •  Hai colpito il bersaglio? 
•  une chasse •  caccia 
•  Il aime la chasse. •  Gli piace la caccia. 
•  une imagination •  immaginazione 
•  C'était juste mon imagination. •  Era solo la mia immaginazione. 
•  un numéro •  numero 
•  Combien y a-t-il de numéros par an ? •  Quanti numeri ci sono ogni anno? 
•  une bûche •  tronco 
•  Prends cette bûche. •  Prendi questo tronco. 
•  à proximité, voisin(e) •  vicino 
•  Nous pouvons nous retrouver dans le café 
voisin. 

•  Possiamo incontrarci nel caffè qui vicino. 

•  participer •  partecipare 
•  Qui participera à la course ? •  Chi parteciperà alla gara? 
•  une passion •  passione 
•  Ma passion est de collectionner les timbres. •  La mia passione è collezionare francobolli. 
•  beaucoup •  tante 
•  Il y a beaucoup d'activités que nous pouvons 
faire. 

•  Ci sono tante attività che possiamo fare. 

•  verser •  versare 
•  Serve-toi un verre de vin. •  Versati un bicchiere di vino. 
•  un prix •  premio 
•  Il a gagné le prix. •  Ha vinto il premio. 
•  pourpre •  porpora 
•  As-tu vu "La rose pourpre du Caire" ? •  Hai visto "La rosa porpora del Cairo"? 
•  récemment •  di recente 
•  Nous l'avons vu récemment. •  L'abbiamo visto di recente. 
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•  sortir •  rilasciare, publicare 
•  Quand sortira-t-il ? •  Quando sarà publicato? 
•  à distance, télé- •  remoto, tele 
•  Peux-tu me passer la  télécommande ? •  Puoi passarmi un telecomando? 
•  faire (du vélo) •  andare in bicicleta 
•  Je veux aller sur mon vélo. •  Voglio andare in bicicletta. 
•  une rangée •  fila 
•  Dans quelle rangée es-tu ? •  In quale fila sei? 
•  naviguer •  navigare 
•  Je navigue. •  Sto navigando. 
•  une échelle, une gamme •  scala 
•  Tu sais faire des gammes ? •  Sai suonare le scale? 
•  tirer •  sparare 
•  Tu sais tirer ? •  Sai sparare? 
•  tourné(e) •  girato 
•  Le film a été tourné ici. •  Il film è stato girato qui. 
•  un discours •  discorso 
•  As-tu vu "Le discours d'un roi" ? •  Hai visto "Il discorso del re"? 
•  une piste, un rail •  pista 
•  Les chevaux courent sur des rails. •  I cavalli corrono sulla pista. 
•  sur •  sotto, di fronte 
•  Il était une fois un roi. •  C'era una volta un re. 
•  des tongs •  infradito 
•  N'oublie pas tes tongs. On va à la plage. •  Non dimenticare le infradito. Stiamo andando in spiaggia. 
•  prendre le soleil •  prendere il sole 
•  Nous aimerions prendre un peu de soleil. •  Vorremmo prendere un po' di sole. 
•  partir •  sparare 
•  Le coup est parti. •  La pistola ha sparato. 

Lezione 09_Tempo libero_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  ammirare •  admirer 
•  Ammiro la tua collezione. •  J'admire ta collection. 
•  associazione •  une association 
•  È un membro di questa associazione. •  Il est membre de cette association. 
•  premio •  un prix 
•  Hanno ricevuto un premio per il film. •  Ils ont reçu un prix pour le film. 
•  mazza •  une batte 
•  È la nostra mazza da baseball. •  C'est notre batte de baseball. 
•  costante •  constant(e) 
•  È un giardiniere costante. •  C'est un jardinier constant. 
•  intero, tutto •  entier, entière 
•  Devi leggere tutto il libro •  Tu dois lire le livre en entier 
•  dare da mangiare •  nourrir, donner à manger  
•  Quando dai da mangiare al cane? •  Quand donnes-tu à manger au chien ? 
•  riunirsi •  rassembler 
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•  Riuniamoci tutti qui alle cinque. •  Rassemblons-nous tous ici à cinq heures. 
•  attrezzatura •  un équipement 
•  Guardi TOP GEAR? •  Tu regardes TOP GEAR ? 
•  sottolineamento •  un point culminant 
•  Ci sono alcuni momenti salienti del musical. •  Il y a quelques moments forts de la comédie musicale. 
•  colpire •  atteindre 
•  Hai colpito il bersaglio? •  As-tu atteint la cible ? 
•  caccia •  une chasse 
•  Gli piace la caccia. •  Il aime la chasse. 
•  immaginazione •  une imagination 
•  Era solo la mia immaginazione. •  C'était juste mon imagination. 
•  numero •  un numéro 
•  Quanti numeri ci sono ogni anno? •  Combien y a-t-il de numéros par an ? 
•  tronco •  une bûche 
•  Prendi questo tronco. •  Prends cette bûche. 
•  vicino •  à proximité, voisin(e) 
•  Possiamo incontrarci nel caffè qui vicino. •  Nous pouvons nous retrouver dans le café voisin. 
•  partecipare •  participer 
•  Chi parteciperà alla gara? •  Qui participera à la course ? 
•  passione •  une passion 
•  La mia passione è collezionare francobolli. •  Ma passion est de collectionner les timbres. 
•  tante •  beaucoup 
•  Ci sono tante attività che possiamo fare. •  Il y a beaucoup d'activités que nous pouvons faire. 
•  versare •  verser 
•  Versati un bicchiere di vino. •  Serve-toi un verre de vin. 
•  premio •  un prix 
•  Ha vinto il premio. •  Il a gagné le prix. 
•  porpora •  pourpre 
•  Hai visto "La rosa porpora del Cairo"? •  As-tu vu "La rose pourpre du Caire" ? 
•  di recente •  récemment 
•  L'abbiamo visto di recente. •  Nous l'avons vu récemment. 
•  rilasciare, publicare •  sortir 
•  Quando sarà publicato? •  Quand sortira-t-il ? 
•  remoto, tele •  à distance, télé- 
•  Puoi passarmi un telecomando? •  Peux-tu me passer la  télécommande ? 
•  andare in bicicleta •  faire (du vélo) 
•  Voglio andare in bicicletta. •  Je veux aller sur mon vélo. 
•  fila •  une rangée 
•  In quale fila sei? •  Dans quelle rangée es-tu ? 
•  navigare •  naviguer 
•  Sto navigando. •  Je navigue. 
•  scala •  une échelle, une gamme 
•  Sai suonare le scale? •  Tu sais faire des gammes ? 
•  sparare •  tirer 
•  Sai sparare? •  Tu sais tirer ? 
•  girato •  tourné(e) 
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•  Il film è stato girato qui. •  Le film a été tourné ici. 
•  discorso •  un discours 
•  Hai visto "Il discorso del re"? •  As-tu vu "Le discours d'un roi" ? 
•  pista •  une piste, un rail 
•  I cavalli corrono sulla pista. •  Les chevaux courent sur des rails. 
•  sotto, di fronte •  sur 
•  C'era una volta un re. •  Il était une fois un roi. 
•  infradito •  des tongs 
•  Non dimenticare le infradito. Stiamo andando 
in spiaggia. 

•  N'oublie pas tes tongs. On va à la plage. 

•  prendere il sole •  prendre le soleil 
•  Vorremmo prendere un po' di sole. •  Nous aimerions prendre un peu de soleil. 
•  sparare •  partir 
•  La pistola ha sparato. •  Le coup est parti. 

Lezione 09_Tempo libero_frasi di contesto_ascolta! 
•  Nous aimerions prendre un peu de soleil. •  Vorremmo prendere un po' di sole. 
•  J'admire ta collection. •  Ammiro la tua collezione. 
•  Les chevaux courent sur des rails. •  I cavalli corrono sulla pista. 
•  Il est membre de cette association. •  È un membro di questa associazione. 
•  Combien y a-t-il de numéros par an ? •  Quanti numeri ci sono ogni anno? 
•  Quand donnes-tu à manger au chien ? •  Quando dai da mangiare al cane? 
•  As-tu vu "Le discours d'un roi" ? •  Hai visto "Il discorso del re"? 
•  Ils ont reçu un prix pour le film. •  Hanno ricevuto un premio per il film. 
•  Il y a beaucoup d'activités que nous pouvons 
faire. 

•  Ci sono tante attività che possiamo fare. 

•  Quand sortira-t-il ? •  Quando sarà publicato? 
•  Nous pouvons nous retrouver dans le café 
voisin. 

•  Possiamo incontrarci nel caffè qui vicino. 

•  N'oublie pas tes tongs. On va à la plage. •  Non dimenticare le infradito. Stiamo andando in spiaggia. 
•  C'est notre batte de baseball. •  È la nostra mazza da baseball. 
•  Ma passion est de collectionner les timbres. •  La mia passione è collezionare francobolli. 
•  Tu dois lire le livre en entier •  Devi leggere tutto il libro 
•  Il y a quelques moments forts de la comédie 
musicale. 

•  Ci sono alcuni momenti salienti del musical. 

•  Dans quelle rangée es-tu ? •  In quale fila sei? 
•  Rassemblons-nous tous ici à cinq heures. •  Riuniamoci tutti qui alle cinque. 
•  Tu sais faire des gammes ? •  Sai suonare le scale? 
•  Qui participera à la course ? •  Chi parteciperà alla gara? 
•  Je navigue. •  Sto navigando. 
•  As-tu atteint la cible ? •  Hai colpito il bersaglio? 
•  As-tu vu "La rose pourpre du Caire" ? •  Hai visto "La rosa porpora del Cairo"? 
•  Tu sais tirer ? •  Sai sparare? 
•  Peux-tu me passer la  télécommande ? •  Puoi passarmi un telecomando? 
•  Tu regardes TOP GEAR ? •  Guardi TOP GEAR? 
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•  Je veux aller sur mon vélo. •  Voglio andare in bicicletta. 
•  Serve-toi un verre de vin. •  Versati un bicchiere di vino. 
•  Le coup est parti. •  La pistola ha sparato. 
•  Il a gagné le prix. •  Ha vinto il premio. 
•  Il était une fois un roi. •  C'era una volta un re. 
•  Il aime la chasse. •  Gli piace la caccia. 
•  Nous l'avons vu récemment. •  L'abbiamo visto di recente. 
•  Le film a été tourné ici. •  Il film è stato girato qui. 
•  C'est un jardinier constant. •  È un giardiniere costante. 
•  C'était juste mon imagination. •  Era solo la mia immaginazione. 
•  Prends cette bûche. •  Prendi questo tronco. 

Lezione 09_Tempo libero_frasi di contesto_traduci! 
•  La pistola ha sparato. •  Le coup est parti. 
•  Vorremmo prendere un po' di sole. •  Nous aimerions prendre un peu de soleil. 
•  Hanno ricevuto un premio per il film. •  Ils ont reçu un prix pour le film. 
•  Sto navigando. •  Je navigue. 
•  Guardi TOP GEAR? •  Tu regardes TOP GEAR ? 
•  In quale fila sei? •  Dans quelle rangée es-tu ? 
•  Hai colpito il bersaglio? •  As-tu atteint la cible ? 
•  Puoi passarmi un telecomando? •  Peux-tu me passer la  télécommande ? 
•  Non dimenticare le infradito. Stiamo andando 
in spiaggia. 

•  N'oublie pas tes tongs. On va à la plage. 

•  Ci sono alcuni momenti salienti del musical. •  Il y a quelques moments forts de la comédie musicale. 
•  Ci sono tante attività che possiamo fare. •  Il y a beaucoup d'activités que nous pouvons faire. 
•  Sai suonare le scale? •  Tu sais faire des gammes ? 
•  Devi leggere tutto il libro •  Tu dois lire le livre en entier 
•  Sai sparare? •  Tu sais tirer ? 
•  È la nostra mazza da baseball. •  C'est notre batte de baseball. 
•  C'era una volta un re. •  Il était une fois un roi. 
•  Versati un bicchiere di vino. •  Serve-toi un verre de vin. 
•  Possiamo incontrarci nel caffè qui vicino. •  Nous pouvons nous retrouver dans le café voisin. 
•  Quando dai da mangiare al cane? •  Quand donnes-tu à manger au chien ? 
•  Gli piace la caccia. •  Il aime la chasse. 
•  Chi parteciperà alla gara? •  Qui participera à la course ? 
•  Ammiro la tua collezione. •  J'admire ta collection. 
•  I cavalli corrono sulla pista. •  Les chevaux courent sur des rails. 
•  Il film è stato girato qui. •  Le film a été tourné ici. 
•  La mia passione è collezionare francobolli. •  Ma passion est de collectionner les timbres. 
•  È un membro di questa associazione. •  Il est membre de cette association. 
•  Quando sarà publicato? •  Quand sortira-t-il ? 
•  Hai visto "La rosa porpora del Cairo"? •  As-tu vu "La rose pourpre du Caire" ? 
•  Voglio andare in bicicletta. •  Je veux aller sur mon vélo. 
•  Hai visto "Il discorso del re"? •  As-tu vu "Le discours d'un roi" ? 
•  Riuniamoci tutti qui alle cinque. •  Rassemblons-nous tous ici à cinq heures. 
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•  Prendi questo tronco. •  Prends cette bûche. 
•  L'abbiamo visto di recente. •  Nous l'avons vu récemment. 
•  Quanti numeri ci sono ogni anno? •  Combien y a-t-il de numéros par an ? 
•  Era solo la mia immaginazione. •  C'était juste mon imagination. 
•  Ha vinto il premio. •  Il a gagné le prix. 
•  È un giardiniere costante. •  C'est un jardinier constant. 
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Lezione 10_Verbi irregolari_01_vocabolario_ascolta! 
•  trouver, j´ai trouvé •  trovare, ho trovato 
•  produire, j'ai produit •  fare, ho fatto 
•  apporter, j´ai apporté •  portare, ho portato 
•  donner, j´ai donné •  dare, ho dato 
•  voir, j'ai vu •  vedere, ho visto 
•  boire, j'ai bu •  bere, ho bevuto 
•  dire, j'ai dit •  dire, ho detto  
•  être, j'ai été •  essere, stare, sono stato 
•  devenir, je suis devenu •  diventare, sono diventato 
•  dire, j'ai dit •  dire, ho detto  
•  envoyer, j'ai envoyé •  inviare, ho inviato 
•  manger, j´ai mangé •  mangiare, ho mangiato 
•  construire, j'ai construit •  costruire, ho costruito 
•  écrire, j´ai écrit •  scrivere, ho scritto 
•  passer •  passare, ho passato 
•  prendre, j'ai pris •  prendere, ho preso 
•  venir, je suis venu •  arrivare, sono arrivato 
•  savoir, j'ai su •  sapere, ho saputo 
•  coûter, il a coûté •  costare, é costato 
•  parler, j'ai parlé •  parlare, ho parlato 
•  aller, je suis allé •  andare, sono andato 
•  avoir, j´ai eu •  avere, ho avuto 
•  penser, j'ai pensé •  pensare, ho pensato 
•  recevoir, j´ai recu •  ottenere, ho ottenuto 
•  partir, je suis parti •  andarsene, me ne sono andato 
•  perdre, j'ai perdu •  perdere, ho perso 
•  rencontrer, j'ai rencontré •  incontrare, ha incontrato 
•  acheter, j'ai acheté •  comprare, ho comprato 
•  commencer, j´ai commencé •  cominciare, ho cominciato 
•  conduire •  guidare, ho guidato 
•  payer, j'ai payé •  pagare, ho pagato 
•  entendre, j'ai entendu •  sentire, ho sentito 
•  comprendre, j´ai compris •  capire, ho capito 
•  lire, j'ai lu •  leggere, ho letto 

Lezione 10_Verbi irregolari_01_vocabolario_traduci! 
•  trovare, ho trovato •  trouver, j´ai trouvé 
•  diventare, sono diventato •  devenir, je suis devenu 
•  dire, ho detto  •  dire, j'ai dit 
•  ottenere, ho ottenuto •  recevoir, j´ai recu 
•  sentire, ho sentito •  entendre, j'ai entendu 
•  cominciare, ho cominciato •  commencer, j´ai commencé 
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•  arrivare, sono arrivato •  venir, je suis venu 
•  comprare, ho comprato •  acheter, j'ai acheté 
•  costare, é costato •  coûter, il a coûté 
•  vedere, ho visto •  voir, j'ai vu 
•  leggere, ho letto •  lire, j'ai lu 
•  pensare, ho pensato •  penser, j'ai pensé 
•  parlare, ho parlato •  parler, j'ai parlé 
•  andare, sono andato •  aller, je suis allé 
•  perdere, ho perso •  perdre, j'ai perdu 
•  andarsene, me ne sono andato •  partir, je suis parti 
•  avere, ho avuto •  avoir, j´ai eu 
•  bere, ho bevuto •  boire, j'ai bu 
•  costruire, ho costruito •  construire, j'ai construit 
•  dare, ho dato •  donner, j´ai donné 
•  fare, ho fatto •  produire, j'ai produit 
•  sapere, ho saputo •  savoir, j'ai su 
•  scrivere, ho scritto •  écrire, j´ai écrit 
•  prendere, ho preso •  prendre, j'ai pris 
•  mangiare, ho mangiato •  manger, j´ai mangé 
•  capire, ho capito •  comprendre, j´ai compris 
•  inviare, ho inviato •  envoyer, j'ai envoyé 
•  guidare, ho guidato •  conduire 
•  pagare, ho pagato •  payer, j'ai payé 
•  incontrare, ha incontrato •  rencontrer, j'ai rencontré 
•  dire, ho detto  •  dire, j'ai dit 
•  essere, stare, sono stato •  être, j'ai été 
•  passare, ho passato •  passer 
•  portare, ho portato •  apporter, j´ai apporté 

Lezione 10_Verbi irregolari 01_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  être, j'ai été •  essere, stare, sono stato 
•  Nous n'étions pas prêts •  Non eravamo pronti. 
•  devenir, je suis devenu •  diventare, sono diventato 
•  Ils sont devenus amis. •  Sono diventati amici. 
•  commencer, j´ai commencé •  cominciare, ho cominciato 
•  Ils ont commencé à chanter. •  Hanno cominciato a cantare. 
•  apporter, j´ai apporté •  portare, ho portato 
•  Il l'a apporté lundi. •  L'ha portato lunedì. 
•  construire, j'ai construit •  costruire, ho costruito 
•  Ils ont construit une maison de famille. •  Hanno costruito una villa familiare. 
•  acheter, j'ai acheté •  comprare, ho comprato 
•  Ils ont acheté une nouvelle voiture. •  Hanno comprato una nuova macchina. 
•  venir, je suis venu •  arrivare, sono arrivato 
•  Elle est venue en retard. •  Lei arrivò tardi. 
•  coûter, il a coûté •  costare, é costato 
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•  Ça a coûté moins cher. •  Costava meno. 
•  boire, j'ai bu •  bere, ho bevuto 
•  Nous avons bu une bouteille d'eau. •  Abbiamo bevuto una bottiglia d'acqua. 
•  conduire •  guidare, ho guidato 
•  Il a conduit vingt heures d'affilée. •  Ha guidato per venti ore di seguito. 
•  manger, j´ai mangé •  mangiare, ho mangiato 
•  Ils ont tout mangé. •  Hanno mangiato tutto. 
•  trouver, j´ai trouvé •  trovare, ho trovato 
•  Je l'ai trouvé sur le trottoir. •  L'ho trovato sul marciapiede. 
•  recevoir, j´ai recu •  ottenere, ho ottenuto 
•  Il a reçu un A à l'examen. •  Ha preso A all'esame. 
•  donner, j´ai donné •  dare, ho dato 
•  Il m'a donné des conseils. •  Mi ha dato un consiglio. 
•  aller, je suis allé •  andare, sono andato 
•  Ils sont rentrés chez eux. •  Sono andati a casa. 
•  avoir, j´ai eu •  avere, ho avuto 
•  Elle avait toujours du temps. •  Aveva sempre tempo. 
•  entendre, j'ai entendu •  sentire, ho sentito 
•  J'ai entendu quelque chose. •  Ho sentito qualcosa. 
•  savoir, j'ai su •  sapere, ho saputo 
•  Je l'ai su. •  Lo sapevo. 
•  partir, je suis parti •  andarsene, me ne sono andato 
•  Il est parti sans dire un mot. •  Se ne andò senza dire una parola. 
•  perdre, j'ai perdu •  perdere, ho perso 
•  Nous avons perdu le match. •  Abbiamo perso la partita. 
•  produire, j'ai produit •  fare, ho fatto 
•  Ils l'ont produit à l'étranger. •  L'hanno fatto all'estero. 
•  rencontrer, j'ai rencontré •  incontrare, ha incontrato 
•  J'ai rencontré une nouvelle fille. •  Ho incontrato una nuova ragazza. 
•  payer, j'ai payé •  pagare, ho pagato 
•  Ils ont tout payé à temps. •  Hanno pagato tutto in tempo. 
•  lire, j'ai lu •  leggere, ho letto 
•  Il l'a lu la semaine dernière. •  L'ha letto la settimana scorsa. 
•  dire, j'ai dit •  dire, ho detto  
•  Elle a dit quelque chose de vraiment mauvais. •  Ha detto qualcosa di veramente brutto. 

•  voir, j'ai vu •  vedere, ho visto 
•  Je l'ai vu venir. •  L'ho visto arrivare. 
•  envoyer, j'ai envoyé •  inviare, ho inviato 
•  Elle l'a envoyé la semaine dernière. •  L'ha inviata la settimana scorsa. 
•  parler, j'ai parlé •  parlare, ho parlato 
•  Nous en avons parlé hier. •  Ne abbiamo parlato ieri. 
•  passer •  passare, ho passato 
•  Ils ont passé leurs vacances sur l'île. •  Hanno passato le vacanze sull'isola. 
•  prendre, j'ai pris •  prendere, ho preso 
•  Elle lui a pris la main. •  Lei gli prese la mano. 
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•  dire, j'ai dit •  dire, ho detto  
•  Elle m'en a parlé. •  Lei me ne parlò. 
•  penser, j'ai pensé •  pensare, ho pensato 
•  J'y ai pensé. •  Io ci ho pensato. 
•  comprendre, j´ai compris •  capire, ho capito 
•  On a tout compris. •  Abbiamo capito tutto. 
•  écrire, j´ai écrit •  scrivere, ho scritto 
•  Je l'ai écrit dans la lettre. •  L'ho scritto nella lettera. 

Lezione 10_Verbi irregolari 01_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  essere, stare, sono stato •  être, j'ai été 
•  Non eravamo pronti. •  Nous n'étions pas prêts 
•  diventare, sono diventato •  devenir, je suis devenu 
•  Sono diventati amici. •  Ils sont devenus amis. 
•  cominciare, ho cominciato •  commencer, j´ai commencé 
•  Hanno cominciato a cantare. •  Ils ont commencé à chanter. 
•  portare, ho portato •  apporter, j´ai apporté 
•  L'ha portato lunedì. •  Il l'a apporté lundi. 
•  costruire, ho costruito •  construire, j'ai construit 
•  Hanno costruito una villa familiare. •  Ils ont construit une maison de famille. 
•  comprare, ho comprato •  acheter, j'ai acheté 
•  Hanno comprato una nuova macchina. •  Ils ont acheté une nouvelle voiture. 
•  arrivare, sono arrivato •  venir, je suis venu 
•  Lei arrivò tardi. •  Elle est venue en retard. 
•  costare, é costato •  coûter, il a coûté 
•  Costava meno. •  Ça a coûté moins cher. 
•  bere, ho bevuto •  boire, j'ai bu 
•  Abbiamo bevuto una bottiglia d'acqua. •  Nous avons bu une bouteille d'eau. 
•  guidare, ho guidato •  conduire 
•  Ha guidato per venti ore di seguito. •  Il a conduit vingt heures d'affilée. 
•  mangiare, ho mangiato •  manger, j´ai mangé 
•  Hanno mangiato tutto. •  Ils ont tout mangé. 
•  trovare, ho trovato •  trouver, j´ai trouvé 
•  L'ho trovato sul marciapiede. •  Je l'ai trouvé sur le trottoir. 
•  ottenere, ho ottenuto •  recevoir, j´ai recu 
•  Ha preso A all'esame. •  Il a reçu un A à l'examen. 
•  dare, ho dato •  donner, j´ai donné 
•  Mi ha dato un consiglio. •  Il m'a donné des conseils. 
•  andare, sono andato •  aller, je suis allé 
•  Sono andati a casa. •  Ils sont rentrés chez eux. 
•  avere, ho avuto •  avoir, j´ai eu 
•  Aveva sempre tempo. •  Elle avait toujours du temps. 
•  sentire, ho sentito •  entendre, j'ai entendu 
•  Ho sentito qualcosa. •  J'ai entendu quelque chose. 
•  sapere, ho saputo •  savoir, j'ai su 
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•  Lo sapevo. •  Je l'ai su. 
•  andarsene, me ne sono andato •  partir, je suis parti 
•  Se ne andò senza dire una parola. •  Il est parti sans dire un mot. 
•  perdere, ho perso •  perdre, j'ai perdu 
•  Abbiamo perso la partita. •  Nous avons perdu le match. 
•  fare, ho fatto •  produire, j'ai produit 
•  L'hanno fatto all'estero. •  Ils l'ont produit à l'étranger. 
•  incontrare, ha incontrato •  rencontrer, j'ai rencontré 
•  Ho incontrato una nuova ragazza. •  J'ai rencontré une nouvelle fille. 
•  pagare, ho pagato •  payer, j'ai payé 
•  Hanno pagato tutto in tempo. •  Ils ont tout payé à temps. 
•  leggere, ho letto •  lire, j'ai lu 
•  L'ha letto la settimana scorsa. •  Il l'a lu la semaine dernière. 
•  dire, ho detto  •  dire, j'ai dit 
•  Ha detto qualcosa di veramente brutto. •  Elle a dit quelque chose de vraiment mauvais. 
•  vedere, ho visto •  voir, j'ai vu 
•  L'ho visto arrivare. •  Je l'ai vu venir. 
•  inviare, ho inviato •  envoyer, j'ai envoyé 
•  L'ha inviata la settimana scorsa. •  Elle l'a envoyé la semaine dernière. 
•  parlare, ho parlato •  parler, j'ai parlé 
•  Ne abbiamo parlato ieri. •  Nous en avons parlé hier. 
•  passare, ho passato •  passer 
•  Hanno passato le vacanze sull'isola. •  Ils ont passé leurs vacances sur l'île. 
•  prendere, ho preso •  prendre, j'ai pris 
•  Lei gli prese la mano. •  Elle lui a pris la main. 
•  dire, ho detto  •  dire, j'ai dit 
•  Lei me ne parlò. •  Elle m'en a parlé. 
•  pensare, ho pensato •  penser, j'ai pensé 
•  Io ci ho pensato. •  J'y ai pensé. 
•  capire, ho capito •  comprendre, j´ai compris 
•  Abbiamo capito tutto. •  On a tout compris. 
•  scrivere, ho scritto •  écrire, j´ai écrit 
•  L'ho scritto nella lettera. •  Je l'ai écrit dans la lettre. 

Lezione 10_Verbi irregolari 01_frasi di contesto_ascolta! 
•  Il a conduit vingt heures d'affilée. •  Ha guidato per venti ore di seguito. 
•  Ils ont tout mangé. •  Hanno mangiato tutto. 
•  Ils ont construit une maison de famille. •  Hanno costruito una villa familiare. 
•  Il a reçu un A à l'examen. •  Ha preso A all'esame. 
•  Il l'a lu la semaine dernière. •  L'ha letto la settimana scorsa. 
•  J'ai rencontré une nouvelle fille. •  Ho incontrato una nuova ragazza. 
•  Nous n'étions pas prêts •  Non eravamo pronti. 
•  Ils sont devenus amis. •  Sono diventati amici. 
•  J'ai entendu quelque chose. •  Ho sentito qualcosa. 
•  J'y ai pensé. •  Io ci ho pensato. 
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•  Je l'ai su. •  Lo sapevo. 
•  Ils ont passé leurs vacances sur l'île. •  Hanno passato le vacanze sull'isola. 
•  Je l'ai trouvé sur le trottoir. •  L'ho trovato sul marciapiede. 
•  Ils ont commencé à chanter. •  Hanno cominciato a cantare. 
•  Ça a coûté moins cher. •  Costava meno. 
•  Je l'ai écrit dans la lettre. •  L'ho scritto nella lettera. 
•  Ils sont rentrés chez eux. •  Sono andati a casa. 
•  Elle a dit quelque chose de vraiment mauvais. •  Ha detto qualcosa di veramente brutto. 

•  Je l'ai vu venir. •  L'ho visto arrivare. 
•  Nous avons perdu le match. •  Abbiamo perso la partita. 
•  Elle m'en a parlé. •  Lei me ne parlò. 
•  Ils ont tout payé à temps. •  Hanno pagato tutto in tempo. 
•  Elle avait toujours du temps. •  Aveva sempre tempo. 
•  Elle l'a envoyé la semaine dernière. •  L'ha inviata la settimana scorsa. 
•  Il est parti sans dire un mot. •  Se ne andò senza dire una parola. 
•  Nous en avons parlé hier. •  Ne abbiamo parlato ieri. 
•  Il l'a apporté lundi. •  L'ha portato lunedì. 
•  Ils l'ont produit à l'étranger. •  L'hanno fatto all'estero. 
•  Elle lui a pris la main. •  Lei gli prese la mano. 
•  Nous avons bu une bouteille d'eau. •  Abbiamo bevuto una bottiglia d'acqua. 
•  Il m'a donné des conseils. •  Mi ha dato un consiglio. 
•  Ils ont acheté une nouvelle voiture. •  Hanno comprato una nuova macchina. 
•  On a tout compris. •  Abbiamo capito tutto. 
•  Elle est venue en retard. •  Lei arrivò tardi. 

Lezione 10_Verbi irregolari 01_frasi di contesto_traduci! 
•  Lei gli prese la mano. •  Elle lui a pris la main. 
•  Ne abbiamo parlato ieri. •  Nous en avons parlé hier. 
•  Lei arrivò tardi. •  Elle est venue en retard. 
•  Mi ha dato un consiglio. •  Il m'a donné des conseils. 
•  Sono andati a casa. •  Ils sont rentrés chez eux. 
•  Costava meno. •  Ça a coûté moins cher. 
•  Ha detto qualcosa di veramente brutto. •  Elle a dit quelque chose de vraiment mauvais. 
•  Ha guidato per venti ore di seguito. •  Il a conduit vingt heures d'affilée. 
•  Hanno mangiato tutto. •  Ils ont tout mangé. 
•  Lo sapevo. •  Je l'ai su. 
•  L'ha inviata la settimana scorsa. •  Elle l'a envoyé la semaine dernière. 
•  Abbiamo perso la partita. •  Nous avons perdu le match. 
•  L'ho trovato sul marciapiede. •  Je l'ai trouvé sur le trottoir. 
•  L'ho visto arrivare. •  Je l'ai vu venir. 
•  Hanno comprato una nuova macchina. •  Ils ont acheté une nouvelle voiture. 
•  L'ho scritto nella lettera. •  Je l'ai écrit dans la lettre. 
•  Ho sentito qualcosa. •  J'ai entendu quelque chose. 
•  Aveva sempre tempo. •  Elle avait toujours du temps. 
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•  Sono diventati amici. •  Ils sont devenus amis. 
•  Abbiamo capito tutto. •  On a tout compris. 
•  Io ci ho pensato. •  J'y ai pensé. 
•  Hanno costruito una villa familiare. •  Ils ont construit une maison de famille. 
•  L'ha portato lunedì. •  Il l'a apporté lundi. 
•  Non eravamo pronti. •  Nous n'étions pas prêts 
•  L'ha letto la settimana scorsa. •  Il l'a lu la semaine dernière. 
•  Se ne andò senza dire una parola. •  Il est parti sans dire un mot. 
•  L'hanno fatto all'estero. •  Ils l'ont produit à l'étranger. 
•  Ha preso A all'esame. •  Il a reçu un A à l'examen. 
•  Ho incontrato una nuova ragazza. •  J'ai rencontré une nouvelle fille. 
•  Hanno passato le vacanze sull'isola. •  Ils ont passé leurs vacances sur l'île. 
•  Lei me ne parlò. •  Elle m'en a parlé. 
•  Abbiamo bevuto una bottiglia d'acqua. •  Nous avons bu une bouteille d'eau. 
•  Hanno cominciato a cantare. •  Ils ont commencé à chanter. 
•  Hanno pagato tutto in tempo. •  Ils ont tout payé à temps. 

Lezione 11_Verbi irregolari 02_vocabolario_ascolta! 
•  mordre, j'ai mordu •  mordere, ho morso 
•  toucher, j'ai touché •  colpire, ho colpito 
•  saigner, j'ai saigné •  sanguinare, ho dissanguato 
•  s'assoir, je me suis assis •  sedersi, sono seduto 
•  mettre, j'ai mis •  mettere, ho messo 
•  souffler, il a soufflé •  soffiare, ha soffiato 
•  sonner, il a sonné •  suonare, ho suanato 
•  se tenir debout, je me suis tenu debout •  stare in piedi, sono stato in piedi 
•  porter, j'ai porté •  indossare,ho indossato 
•  lancer, j'ai lancé •  gettare, lanciare, ho lanciato 
•  tenir, j'ai tenu •  tenere, ho tenuto 
•  geler, j'ai gelé •  congelare, ho congelato 
•  pardonner, j'ai pardonné •  perdonare, ho perdonato 
•  frapper, sonner, j'ai frappé •  battere, ho battuto 
•  nourrir, j'ai nourri •  dar da mangiare, ho dato da mangiare 
•  enseigner, j'ai enseigné •  insegnare, ho  insegnato 
•  oublier,  j´ai oublié •  dimenticare, ho dimenticato 
•  gagner, j'ai gagné •  vincere, ho vinto 
•  tirer, j'ai tiré •  sparare, ho sparato 
•  plier, j'ai plié •  piegare, ho piegato 
•  rêver, j´ai rêvé •  sognare, ho sognato 
•  prévoir, j'ai prévu •  prevedere, ho previsto 
•  grandir, j'ai grandi •  crescere, sono cresciuto 
•  cacher, j'ai caché •  nascondere, ho nascosto 
•  fermer, j´ai fermé •  chiudere, ho chiuso 
•  traiter, j'ai traité, faire face, j´ai fait face •  affrontare, ho affrontato 
•  battir, j'ai battu •  battere, ho battuto 
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•  diffuser, il a diffusé •  trasmettere,  ho trasmesso 
•  tracer, j'ai tracé •  disegnare, ho disegnato 
•  configurer, j'ai configuré •  configurare, ho configurato 
•  se réveiller, je me suis réveillé •  svegliarsi, mi sono svegliato 
•  mettre, j'ai mis •  mettere, ho messo 
•  monter, il est monté •  salire, sono salito 
•  tenir, j'ai tenu •  mantenere, ho mantenuto 
•  se battre, je me suis battu •  lottare, ho lottato 
•  se propager, s'est propagé •  diffondere, è diffuso 
•  laisser, j'ai laissé •  lasciare, ho lasciato 
•  briller, il a brillé •  splendere, brillare, ha brillato 
•  voler,  j´ai volé •  volare, ho volato 
•  se déplacer en vélo, je me suis déplacé en vélo •  andare in bicicletta, sono andato in bicicletta 

•  dormir, j'ai dormi •  dormire, ho dormito 
•  sentir, je me suis senti •  sentirsi, mi sono sentito 
•  diriger, j'ai dirigé •  dirigere, ho diretto 
•  casser, briser, j´ai brisé •  spezzare, ho spezzato 
•  faire mal, j'ai fait mal •  fare male, ho fatto male. 
•  tromper, je me suis trompé •  sbagliarsi, mi sono sbagliato 
•  serrer le main, je suis serré •  stringere, ho stretto 
•  prêter, j'ai prêté •  prestare, ho prestato 
•  voler, j'ai volé •  rubare, ho rubato 
•  couper, j´ai coupé •  tagliare, ho tagliato 
•  diriger, j'ai dirigé •  guidare, ho guidato 
•  creuser, j'ai creusé •  scavare, ho scavato 
•  tomber, je suis tombé •  cadere, sono caduto 
•  choisir, j'ai choisi •  scegliere, ho scelto 
•  signifier, il a signifié •  significare, ha significato 
•  parier,j'ai parié •  scommettere, ho scommesso 
•  nager, j'ai nagé •  nuotare, ho nuotato 
•  attraper, j´ai attrapé •  catturare, prendere, ho preso 
•  brûler, j´ai brûlé •  bruciare, ho bruciato 
•  allonger, je me suis allongé •  sdraiarsi, mi sono sdraiato 
•  montrer, j'ai montré •  mostrare, ho mostrato 
•  vendre, j'ai vendu •  vendere, ho venduto 

Lezione 11_Verbi irregolari 02_vocabolario_traduci! 
•  tagliare, ho tagliato •  couper, j´ai coupé 
•  piegare, ho piegato •  plier, j'ai plié 
•  scommettere, ho scommesso •  parier,j'ai parié 
•  dimenticare, ho dimenticato •  oublier,  j´ai oublié 
•  diffondere, è diffuso •  se propager, s'est propagé 
•  soffiare, ha soffiato •  souffler, il a soufflé 
•  mettere, ho messo •  mettre, j'ai mis 
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•  trasmettere,  ho trasmesso •  diffuser, il a diffusé 
•  stringere, ho stretto •  serrer le main, je suis serré 
•  stare in piedi, sono stato in piedi •  se tenir debout, je me suis tenu debout 
•  battere, ho battuto •  battir, j'ai battu 
•  disegnare, ho disegnato •  tracer, j'ai tracé 
•  affrontare, ho affrontato •  traiter, j'ai traité, faire face, j´ai fait face 
•  mantenere, ho mantenuto •  tenir, j'ai tenu 
•  crescere, sono cresciuto •  grandir, j'ai grandi 
•  mettere, ho messo •  mettre, j'ai mis 
•  bruciare, ho bruciato •  brûler, j´ai brûlé 
•  mordere, ho morso •  mordre, j'ai mordu 
•  svegliarsi, mi sono svegliato •  se réveiller, je me suis réveillé 
•  lottare, ho lottato •  se battre, je me suis battu 
•  significare, ha significato •  signifier, il a signifié 
•  scegliere, ho scelto •  choisir, j'ai choisi 
•  prevedere, ho previsto •  prévoir, j'ai prévu 
•  mostrare, ho mostrato •  montrer, j'ai montré 
•  congelare, ho congelato •  geler, j'ai gelé 
•  battere, ho battuto •  frapper, sonner, j'ai frappé 
•  nascondere, ho nascosto •  cacher, j'ai caché 
•  colpire, ho colpito •  toucher, j'ai touché 
•  tenere, ho tenuto •  tenir, j'ai tenu 
•  fare male, ho fatto male. •  faire mal, j'ai fait mal 
•  andare in bicicletta, sono andato in bicicletta •  se déplacer en vélo, je me suis déplacé en vélo 
•  sentirsi, mi sono sentito •  sentir, je me suis senti 
•  guidare, ho guidato •  diriger, j'ai dirigé 
•  prestare, ho prestato •  prêter, j'ai prêté 
•  lasciare, ho lasciato •  laisser, j'ai laissé 
•  sdraiarsi, mi sono sdraiato •  allonger, je me suis allongé 
•  catturare, prendere, ho preso •  attraper, j´ai attrapé 
•  sparare, ho sparato •  tirer, j'ai tiré 
•  spezzare, ho spezzato •  casser, briser, j´ai brisé 
•  sedersi, sono seduto •  s'assoir, je me suis assis 
•  splendere, brillare, ha brillato •  briller, il a brillé 
•  suonare, ho suanato •  sonner, il a sonné 
•  volare, ho volato •  voler,  j´ai volé 
•  salire, sono salito •  monter, il est monté 
•  configurare, ho configurato •  configurer, j'ai configuré 
•  cadere, sono caduto •  tomber, je suis tombé 
•  chiudere, ho chiuso •  fermer, j´ai fermé 
•  dar da mangiare, ho dato da mangiare •  nourrir, j'ai nourri 
•  sognare, ho sognato •  rêver, j´ai rêvé 
•  gettare, lanciare, ho lanciato •  lancer, j'ai lancé 
•  vendere, ho venduto •  vendre, j'ai vendu 
•  dormire, ho dormito •  dormir, j'ai dormi 
•  sanguinare, ho dissanguato •  saigner, j'ai saigné 
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•  dirigere, ho diretto •  diriger, j'ai dirigé 
•  rubare, ho rubato •  voler, j'ai volé 
•  sbagliarsi, mi sono sbagliato •  tromper, je me suis trompé 
•  nuotare, ho nuotato •  nager, j'ai nagé 
•  insegnare, ho  insegnato •  enseigner, j'ai enseigné 
•  scavare, ho scavato •  creuser, j'ai creusé 
•  perdonare, ho perdonato •  pardonner, j'ai pardonné 
•  indossare,ho indossato •  porter, j'ai porté 
•  vincere, ho vinto •  gagner, j'ai gagné 

Lezione 11_Verbi irregolari 02_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  battir, j'ai battu •  battere, ho battuto 
•  Il m'a battu aux échecs. •  Mi ha battuto a scacchi. 
•  plier, j'ai plié •  piegare, ho piegato 
•  La feuille était pliée sur les bords. •  Il foglio era piegato sui bordi. 
•  parier •  scommettere, ho scommesso 
•  Nous avons parié cent euros. •  Abbiamo scommesso cento euro. 
•  mordre, j'ai mordu •  mordere, ho morso 
•  Il a été mordu par un serpent. •  È stato morso da un serpente. 
•  saigner •  sanguinare, ho dissanguato 
•  Tu m'as vidé de mon sang. •  Mi hai dissanguato. 
•  souffler, il a soufflé •  soffiare, ha soffiato 
•  Le vent soufflait de la mer. •  Il vento soffiava dal mare. 
•  casser, briser, j´ai brisé •  spezzare, ho spezzato 
•  Elle m'a brisé le coeur. •  Mi ha spezzato il cuore. 
•  diffuser, il a diffusé •  trasmettere,  ho trasmesso 
•  ça a eté diffusé à la radio. •  È stato trasmesso alla radio. 
•  brûler, j´ai brûlé •  bruciare, ho bruciato 
•  La ville a été réduite en cendres. •  La città è stata bruciata completamente. 
•  attraper, j´ai attrapé •  catturare, prendere, ho preso 
•  Il a été attrapé en train de voler. •  È stato preso mentre rubava. 
•  choisir, j'ai choisi •  scegliere, ho scelto 
•  Ils ont choisi eux-mêmes. •  Hanno scelto loro stessi. 
•  couper, j´ai coupé •  tagliare, ho tagliato 
•  Elle a coupé du pain. •  Ha tagliato il pane. 
•  traiter, j'ai traité, faire face, j´ai fait face •  affrontare, ho affrontato 
•  Ils s'en sont parfaitement sortis. Ils ont fait face 
à ça.  

•  L'hanno affrontato perfettamente. 

•  creuser, j'ai creusé •  scavare, ho scavato 
•  Ils ont creusé un trou. •  Hanno scavato una buca. 
•  tracer, j'ai tracé •  disegnare, ho disegnato 
•  Il a tracé une ligne. •  Lui ha tracciato una linea. 
•  rêver, j´ai rêvé •  sognare, ho sognato 
•  Ils rêvaient d'être libres. •  Sognavano di essere liberi. 
•  tomber, je suis tombé •  cadere, sono caduto 
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•  Ils sont tombés amoureux. •  Si sono innamorati. 
•  nourrir •  dar da mangiare, ho dato da mangiare 
•  Il nourrissait le chien deux fois par jour. •  Ha dato da mangiare al cane due volte al giorno. 
•  sentir, je me suis senti •  sentirsi, mi sono sentito 
•  Il s'est senti bien. •  Si sentiva bene. 
•  se battre, je me suis battu •  lottare, ho lottato 
•  Elle s'est bien battue, mais elle a quand même 
perdu. 

•  Ha lottato duramente, ma ha perso comunque. 

•  voler, volé •  volare, ho volato 
•  Ils ont traversé l'océan. •  Attraversarono l'oceano volando. 
•  prévoir, j'ai prévu •  prevedere, ho previsto 
•  Ils ont prévu du beau temps. •  Avevano previsto bel tempo. 
•  oublier •  dimenticare, ho dimenticato 
•  Ils ont oublié de nous le dire. •  Hanno dimenticato di dircelo. 
•  pardonner, j'ai pardonné •  perdonare, ho perdonato 
•  Tout a été pardonné. •  Tutto è stato perdonato. 
•  geler, j'ai gelé •  congelare, ho congelato 
•  Ils sont morts de froid. •  Sono morti di freddo. 
•  grandir, j'ai grandi •  crescere, sono cresciuto 
•  Elle a grandi à la campagne. •  Lei è cresciuta in campagna. 
•  cacher, j'ai caché •  nascondere, ho nascosto 
•  Ils l'ont caché ailleurs. •  L'hanno nascosta da qualche altra parte. 
•  toucher, j'ai touché •  colpire, ho colpito 
•  Elle a touché le jackpot. •  Ha fatto centro. 
•  tenir •  tenere, ho tenuto 
•  Je l'ai raccompagnée chez elle et elle tenait ma 
main. 

•  L'ho accompagnata a casa e mi ha tenuto la mano. 

•  faire mal, j'ai fait mal •  fare male, ho fatto male. 
•  Il lui a fait beaucoup de mal. •  Le ha fatto molto male. 
•  tenir, j'ai tenu •  mantenere, ho mantenuto 
•  Tu as toujours tenu parole. •  Hai sempre mantenuto la parola. 
•  mettre, j'ai mis •  mettere, ho messo 
•  Je l'ai mis sur la table. •  L'ho messa sul tavolo. 
•  diriger, j'ai dirigé •  guidare, ho guidato 
•  Il a dirigé notre équipe. •  Ha guidato la nostra squadra. 
•  prêter, j'ai prêté •  prestare, ho prestato 
•  Je lui ai prêté ma voiture. •  Le ho prestato la mia macchina. 
•  laisser, j'ai laissé •  lasciare, ho lasciato 
•  Je l'ai laissé parler. •  L'ho lasciato parlare. 
•  allonger, je me suis allongé •  sdraiarsi, mi sono sdraiato 
•  Ils se sont allongés dans le lit. •  Si sono sdraiati a letto. 
•  signifier, il a signifié •  significare, ha significato 
•  J'étais sincère. •  Dicevo sul serio. 
•  tromper, je me suis trompé •  sbagliarsi, mi sono sbagliato 
•  Je me suis trompé. •  Mi sono sbagliato. 
•  mettre, j'ai mis •  mettere, ho messo 
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•  Tu l'as mis sur la table. •  L'hai messo sul tavolo. 
•  se déplacer en vélo •  andare in bicicletta, sono andato in bicicletta 
•  Je suis allé à vélo. •  Sono andato in bicicletta. 
•  sonné/avoir sonné •  suonare, ho suanato 
•  La cloche a sonné plusieurs fois. •  La campana ha suonato diverse volte. 
•  monter, il est monté •  salire, sono salito 
•  Ils sont montés au sommet. •  Sono saliti fino alla vetta. 
•  diriger •  dirigere, ho diretto 
•  Il dirigeait cette entreprise. •  Lui dirigeva questa azienda. 
•  vendre, j'ai vendu •  vendere, ho venduto 
•  Vous l'avez vendu à bas prix. •  Lo ha venduto a buon mercato. 
•  configurer, j'ai configuré •  configurare, ho configurato 
•  Nous l'avons configuré. •  Lo abbiamo configurato. 
•  serrer le main, je suis serré •  stringere, ho stretto 
•  Nous nous sommes serré la main. •  Ci siamo dati la mano. 
•  briller, il a brillé •  splendere, brillare, ha brillato 
•  Le soleil a brillé. •  Il sole splendeva. 
•  tirer, j'ai tiré •  sparare, ho sparato 
•  Il s'est tiré une balle dans la jambe. •  Si è sparato alla gamba. 
•  montrer, j'ai montré •  mostrare, ho mostrato 
•  Ils nous ont montré les livres. •  Ci hanno mostrato i libri. 
•  fermer, j´ai fermé •  chiudere, ho chiuso 
•  Elle est entrée dans la pièce et a fermé la porte. •  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. 

•  s'assoir, je me suis assis •  sedersi, sono seduto 
•  Il est resté assis tranquillement dans un coin. •  Si è seduto tranquillamente in un angolo. 
•  dormir, j'ai dormi •  dormire, ho dormito 
•  J'ai très bien dormi. •  Ho dormito molto bene. 
•  se propager, s'est propagé •  diffondere, è diffuso 
•  La maladie s'est propagée très rapidement. •  La malattia si è diffusa molto rapidamente. 
•  se tenir debout, je me suis tenu debout •  stare in piedi, sono stato in piedi 
•  Il s'est tenu à la porte. •  Stava in piedei alla porta. 
•  voler, j'ai volé •  rubare, ho rubato 
•  Il a été volé plusieurs fois. •  È stato rubato diverse volte. 
•  frapper, sonner, j'ai frappé •  battere, ho battuto 
•  nager, j'ai nagé •  nuotare, ho nuotato 
•  Il a fait l'aller-retour à la nage. •  Lui ha nuotato là e indietro. 
•  enseigner, j'ai enseigné •  insegnare, ho  insegnato 
•  Il a enseigné les mathématiques. •  Lui insegnava matematica. 
•  lancer, j'ai lancé •  gettare, lanciare, ho lanciato 
•  Elle l'a lancé en l'air. •  Lei lo ha lanciato in aria. 
•  se réveiller, je me suis réveillé •  svegliarsi, mi sono svegliato 
•  Je me suis réveillé à cinq heures du matin. •  Mi sono svegliato alle cinque del mattino. 
•  porter, j'ai porté •  indossare,ho indossato 
•  Elle portait un chemisier et une jupe. •  Indossava una camicetta e una gonna. 
•  gagner, j'ai gagné •  vincere, ho vinto 
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•  Ils ont gagné cinq à trois. •  Hanno vinto cinque a tre. 

Lezione 11_Verbi irregolari 02_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  battere, ho battuto •  battir, j'ai battu 
•  Mi ha battuto a scacchi. •  Il m'a battu aux échecs. 
•  piegare, ho piegato •  plier, j'ai plié 
•  Il foglio era piegato sui bordi. •  La feuille était pliée sur les bords. 
•  scommettere, ho scommesso •  parier 
•  Abbiamo scommesso cento euro. •  Nous avons parié cent euros. 
•  mordere, ho morso •  mordre, j'ai mordu 
•  È stato morso da un serpente. •  Il a été mordu par un serpent. 
•  sanguinare, ho dissanguato •  saigner 
•  Mi hai dissanguato. •  Tu m'as vidé de mon sang. 
•  soffiare, ha soffiato •  souffler, il a soufflé 
•  Il vento soffiava dal mare. •  Le vent soufflait de la mer. 
•  spezzare, ho spezzato •  casser, briser, j´ai brisé 
•  Mi ha spezzato il cuore. •  Elle m'a brisé le coeur. 
•  trasmettere,  ho trasmesso •  diffuser, il a diffusé 
•  È stato trasmesso alla radio. •  ça a eté diffusé à la radio. 
•  bruciare, ho bruciato •  brûler, j´ai brûlé 
•  La città è stata bruciata completamente. •  La ville a été réduite en cendres. 
•  catturare, prendere, ho preso •  attraper, j´ai attrapé 
•  È stato preso mentre rubava. •  Il a été attrapé en train de voler. 
•  scegliere, ho scelto •  choisir, j'ai choisi 
•  Hanno scelto loro stessi. •  Ils ont choisi eux-mêmes. 
•  tagliare, ho tagliato •  couper, j´ai coupé 
•  Ha tagliato il pane. •  Elle a coupé du pain. 
•  affrontare, ho affrontato •  traiter, j'ai traité, faire face, j´ai fait face 
•  L'hanno affrontato perfettamente. •  Ils s'en sont parfaitement sortis. Ils ont fait face à ça.  
•  scavare, ho scavato •  creuser, j'ai creusé 
•  Hanno scavato una buca. •  Ils ont creusé un trou. 
•  disegnare, ho disegnato •  tracer, j'ai tracé 
•  Lui ha tracciato una linea. •  Il a tracé une ligne. 
•  sognare, ho sognato •  rêver, j´ai rêvé 
•  Sognavano di essere liberi. •  Ils rêvaient d'être libres. 
•  cadere, sono caduto •  tomber, je suis tombé 
•  Si sono innamorati. •  Ils sont tombés amoureux. 
•  dar da mangiare, ho dato da mangiare •  nourrir 
•  Ha dato da mangiare al cane due volte al 
giorno. 

•  Il nourrissait le chien deux fois par jour. 

•  sentirsi, mi sono sentito •  sentir, je me suis senti 
•  Si sentiva bene. •  Il s'est senti bien. 
•  lottare, ho lottato •  se battre, je me suis battu 
•  Ha lottato duramente, ma ha perso comunque. •  Elle s'est bien battue, mais elle a quand même perdu. 
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•  volare, ho volato •  voler, volé 
•  Attraversarono l'oceano volando. •  Ils ont traversé l'océan. 
•  prevedere, ho previsto •  prévoir, j'ai prévu 
•  Avevano previsto bel tempo. •  Ils ont prévu du beau temps. 
•  dimenticare, ho dimenticato •  oublier 
•  Hanno dimenticato di dircelo. •  Ils ont oublié de nous le dire. 
•  perdonare, ho perdonato •  pardonner, j'ai pardonné 
•  Tutto è stato perdonato. •  Tout a été pardonné. 
•  congelare, ho congelato •  geler, j'ai gelé 
•  Sono morti di freddo. •  Ils sont morts de froid. 
•  crescere, sono cresciuto •  grandir, j'ai grandi 
•  Lei è cresciuta in campagna. •  Elle a grandi à la campagne. 
•  nascondere, ho nascosto •  cacher, j'ai caché 
•  L'hanno nascosta da qualche altra parte. •  Ils l'ont caché ailleurs. 
•  colpire, ho colpito •  toucher, j'ai touché 
•  Ha fatto centro. •  Elle a touché le jackpot. 
•  tenere, ho tenuto •  tenir 
•  L'ho accompagnata a casa e mi ha tenuto la 
mano. 

•  Je l'ai raccompagnée chez elle et elle tenait ma main. 

•  fare male, ho fatto male. •  faire mal, j'ai fait mal 
•  Le ha fatto molto male. •  Il lui a fait beaucoup de mal. 
•  mantenere, ho mantenuto •  tenir, j'ai tenu 
•  Hai sempre mantenuto la parola. •  Tu as toujours tenu parole. 
•  mettere, ho messo •  mettre, j'ai mis 
•  L'ho messa sul tavolo. •  Je l'ai mis sur la table. 
•  guidare, ho guidato •  diriger, j'ai dirigé 
•  Ha guidato la nostra squadra. •  Il a dirigé notre équipe. 
•  prestare, ho prestato •  prêter, j'ai prêté 
•  Le ho prestato la mia macchina. •  Je lui ai prêté ma voiture. 
•  lasciare, ho lasciato •  laisser, j'ai laissé 
•  L'ho lasciato parlare. •  Je l'ai laissé parler. 
•  sdraiarsi, mi sono sdraiato •  allonger, je me suis allongé 
•  Si sono sdraiati a letto. •  Ils se sont allongés dans le lit. 
•  significare, ha significato •  signifier, il a signifié 
•  Dicevo sul serio. •  J'étais sincère. 
•  sbagliarsi, mi sono sbagliato •  tromper, je me suis trompé 
•  Mi sono sbagliato. •  Je me suis trompé. 
•  mettere, ho messo •  mettre, j'ai mis 
•  L'hai messo sul tavolo. •  Tu l'as mis sur la table. 
•  andare in bicicletta, sono andato in bicicletta •  se déplacer en vélo 
•  Sono andato in bicicletta. •  Je suis allé à vélo. 
•  suonare, ho suanato •  sonné/avoir sonné 
•  La campana ha suonato diverse volte. •  La cloche a sonné plusieurs fois. 
•  salire, sono salito •  monter, il est monté 
•  Sono saliti fino alla vetta. •  Ils sont montés au sommet. 
•  dirigere, ho diretto •  diriger 
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•  Lui dirigeva questa azienda. •  Il dirigeait cette entreprise. 
•  vendere, ho venduto •  vendre, j'ai vendu 
•  Lo ha venduto a buon mercato. •  Vous l'avez vendu à bas prix. 
•  configurare, ho configurato •  configurer, j'ai configuré 
•  Lo abbiamo configurato. •  Nous l'avons configuré. 
•  stringere, ho stretto •  serrer le main, je suis serré 
•  Ci siamo dati la mano. •  Nous nous sommes serré la main. 
•  splendere, brillare, ha brillato •  briller, il a brillé 
•  Il sole splendeva. •  Le soleil a brillé. 
•  sparare, ho sparato •  tirer, j'ai tiré 
•  Si è sparato alla gamba. •  Il s'est tiré une balle dans la jambe. 
•  mostrare, ho mostrato •  montrer, j'ai montré 
•  Ci hanno mostrato i libri. •  Ils nous ont montré les livres. 
•  chiudere, ho chiuso •  fermer, j´ai fermé 
•  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. •  Elle est entrée dans la pièce et a fermé la porte. 
•  sedersi, sono seduto •  s'assoir, je me suis assis 
•  Si è seduto tranquillamente in un angolo. •  Il est resté assis tranquillement dans un coin. 
•  dormire, ho dormito •  dormir, j'ai dormi 
•  Ho dormito molto bene. •  J'ai très bien dormi. 
•  diffondere, è diffuso •  se propager, s'est propagé 
•  La malattia si è diffusa molto rapidamente. •  La maladie s'est propagée très rapidement. 
•  stare in piedi, sono stato in piedi •  se tenir debout, je me suis tenu debout 
•  Stava in piedei alla porta. •  Il s'est tenu à la porte. 
•  rubare, ho rubato •  voler, j'ai volé 
•  È stato rubato diverse volte. •  Il a été volé plusieurs fois. 
•  battere, ho battuto •  frapper, sonner, j'ai frappé 
•  nuotare, ho nuotato •  nager, j'ai nagé 
•  Lui ha nuotato là e indietro. •  Il a fait l'aller-retour à la nage. 
•  insegnare, ho  insegnato •  enseigner, j'ai enseigné 
•  Lui insegnava matematica. •  Il a enseigné les mathématiques. 
•  gettare, lanciare, ho lanciato •  lancer, j'ai lancé 
•  Lei lo ha lanciato in aria. •  Elle l'a lancé en l'air. 
•  svegliarsi, mi sono svegliato •  se réveiller, je me suis réveillé 
•  Mi sono svegliato alle cinque del mattino. •  Je me suis réveillé à cinq heures du matin. 
•  indossare,ho indossato •  porter, j'ai porté 
•  Indossava una camicetta e una gonna. •  Elle portait un chemisier et une jupe. 
•  vincere, ho vinto •  gagner, j'ai gagné 
•  Hanno vinto cinque a tre. •  Ils ont gagné cinq à trois. 

Lezione 11_Verbi irregolari 02_frasi di contesto_ascolta! 
•  Elle a grandi à la campagne. •  Lei è cresciuta in campagna. 
•  Je l'ai laissé parler. •  L'ho lasciato parlare. 
•  Il a été attrapé en train de voler. •  È stato preso mentre rubava. 
•  La cloche a sonné plusieurs fois. •  La campana ha suonato diverse volte. 
•  Vous l'avez vendu à bas prix. •  Lo ha venduto a buon mercato. 



 138 

•  La maladie s'est propagée très rapidement. •  La malattia si è diffusa molto rapidamente. 
•  Ils ont gagné cinq à trois. •  Hanno vinto cinque a tre. 
•  Tu m'as vidé de mon sang. •  Mi hai dissanguato. 
•  Ils ont creusé un trou. •  Hanno scavato una buca. 
•  Il s'est tiré une balle dans la jambe. •  Si è sparato alla gamba. 
•  Il s'est senti bien. •  Si sentiva bene. 
•  Il s'est tenu à la porte. •  Stava in piedei alla porta. 
•  Ils se sont allongés dans le lit. •  Si sono sdraiati a letto. 
•  J'ai très bien dormi. •  Ho dormito molto bene. 
•  Elle portait un chemisier et une jupe. •  Indossava una camicetta e una gonna. 
•  Il m'a battu aux échecs. •  Mi ha battuto a scacchi. 
•  La feuille était pliée sur les bords. •  Il foglio era piegato sui bordi. 
•  Je lui ai prêté ma voiture. •  Le ho prestato la mia macchina. 
•  Ils ont oublié de nous le dire. •  Hanno dimenticato di dircelo. 
•  Nous nous sommes serré la main. •  Ci siamo dati la mano. 
•  Il a tracé une ligne. •  Lui ha tracciato una linea. 
•  La ville a été réduite en cendres. •  La città è stata bruciata completamente. 
•  Ils rêvaient d'être libres. •  Sognavano di essere liberi. 
•  Elle l'a lancé en l'air. •  Lei lo ha lanciato in aria. 
•  Nous l'avons configuré. •  Lo abbiamo configurato. 
•  ça a eté diffusé à la radio. •  È stato trasmesso alla radio. 
•  Je me suis réveillé à cinq heures du matin. •  Mi sono svegliato alle cinque del mattino. 
•  Le soleil a brillé. •  Il sole splendeva. 
•  Ils l'ont caché ailleurs. •  L'hanno nascosta da qualche altra parte. 
•  Je l'ai raccompagnée chez elle et elle tenait ma 
main. 

•  L'ho accompagnata a casa e mi ha tenuto la mano. 

•  J'étais sincère. •  Dicevo sul serio. 
•  Le vent soufflait de la mer. •  Il vento soffiava dal mare. 
•  Il a été mordu par un serpent. •  È stato morso da un serpente. 
•  Ils ont prévu du beau temps. •  Avevano previsto bel tempo. 
•  Il lui a fait beaucoup de mal. •  Le ha fatto molto male. 
•  Ils ont choisi eux-mêmes. •  Hanno scelto loro stessi. 
•  Tu l'as mis sur la table. •  L'hai messo sul tavolo. 
•  Elle est entrée dans la pièce et a fermé la porte. •  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. 

•  Je suis allé à vélo. •  Sono andato in bicicletta. 
•  Il nourrissait le chien deux fois par jour. •  Ha dato da mangiare al cane due volte al giorno. 
•  Je me suis trompé. •  Mi sono sbagliato. 
•  Il a enseigné les mathématiques. •  Lui insegnava matematica. 
•  Elle m'a brisé le coeur. •  Mi ha spezzato il cuore. 
•  Tout a été pardonné. •  Tutto è stato perdonato. 
•  Ils sont montés au sommet. •  Sono saliti fino alla vetta. 
•  Il a été volé plusieurs fois. •  È stato rubato diverse volte. 
•  Ils s'en sont parfaitement sortis. Ils ont fait face 
à ça.  

•  L'hanno affrontato perfettamente. 
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•  Elle s'est bien battue, mais elle a quand même 
perdu. 

•  Ha lottato duramente, ma ha perso comunque. 

•  Ils sont tombés amoureux. •  Si sono innamorati. 
•  Je l'ai mis sur la table. •  L'ho messa sul tavolo. 
•  Elle a coupé du pain. •  Ha tagliato il pane. 
•  Elle a touché le jackpot. •  Ha fatto centro. 
•  Nous avons parié cent euros. •  Abbiamo scommesso cento euro. 
•  Tu as toujours tenu parole. •  Hai sempre mantenuto la parola. 
•  Il est resté assis tranquillement dans un coin. •  Si è seduto tranquillamente in un angolo. 
•  Ils sont morts de froid. •  Sono morti di freddo. 
•  Ils ont traversé l'océan. •  Attraversarono l'oceano volando. 
•  Il a fait l'aller-retour à la nage. •  Lui ha nuotato là e indietro. 
•  Il dirigeait cette entreprise. •  Lui dirigeva questa azienda. 
•  Il a dirigé notre équipe. •  Ha guidato la nostra squadra. 
•  Ils nous ont montré les livres. •  Ci hanno mostrato i libri. 

Lezione 11_Verbi irregolari 02_frasi di contesto_traduci! 
•  Si sono sdraiati a letto. •  Ils se sont allongés dans le lit. 
•  Le ha fatto molto male. •  Il lui a fait beaucoup de mal. 
•  Si è sparato alla gamba. •  Il s'est tiré une balle dans la jambe. 
•  Hai sempre mantenuto la parola. •  Tu as toujours tenu parole. 
•  Si è seduto tranquillamente in un angolo. •  Il est resté assis tranquillement dans un coin. 
•  Attraversarono l'oceano volando. •  Ils ont traversé l'océan. 
•  Ha tagliato il pane. •  Elle a coupé du pain. 
•  Lei è cresciuta in campagna. •  Elle a grandi à la campagne. 
•  Hanno vinto cinque a tre. •  Ils ont gagné cinq à trois. 
•  Mi sono sbagliato. •  Je me suis trompé. 
•  È stato trasmesso alla radio. •  ça a eté diffusé à la radio. 
•  Indossava una camicetta e una gonna. •  Elle portait un chemisier et une jupe. 
•  Ci siamo dati la mano. •  Nous nous sommes serré la main. 
•  Hanno scavato una buca. •  Ils ont creusé un trou. 
•  Si sono innamorati. •  Ils sont tombés amoureux. 
•  Avevano previsto bel tempo. •  Ils ont prévu du beau temps. 
•  Stava in piedei alla porta. •  Il s'est tenu à la porte. 
•  Lui ha tracciato una linea. •  Il a tracé une ligne. 
•  Si sentiva bene. •  Il s'est senti bien. 
•  Ha guidato la nostra squadra. •  Il a dirigé notre équipe. 
•  Il sole splendeva. •  Le soleil a brillé. 
•  Sognavano di essere liberi. •  Ils rêvaient d'être libres. 
•  Hanno dimenticato di dircelo. •  Ils ont oublié de nous le dire. 
•  Tutto è stato perdonato. •  Tout a été pardonné. 
•  L'hai messo sul tavolo. •  Tu l'as mis sur la table. 
•  Il vento soffiava dal mare. •  Le vent soufflait de la mer. 
•  La città è stata bruciata completamente. •  La ville a été réduite en cendres. 
•  Ha fatto centro. •  Elle a touché le jackpot. 
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•  Lui insegnava matematica. •  Il a enseigné les mathématiques. 
•  È stato preso mentre rubava. •  Il a été attrapé en train de voler. 
•  Lo ha venduto a buon mercato. •  Vous l'avez vendu à bas prix. 
•  Il foglio era piegato sui bordi. •  La feuille était pliée sur les bords. 
•  È stato morso da un serpente. •  Il a été mordu par un serpent. 
•  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. •  Elle est entrée dans la pièce et a fermé la porte. 
•  Mi ha spezzato il cuore. •  Elle m'a brisé le coeur. 
•  L'hanno affrontato perfettamente. •  Ils s'en sont parfaitement sortis. Ils ont fait face à ça.  
•  Sono morti di freddo. •  Ils sont morts de froid. 
•  Lo abbiamo configurato. •  Nous l'avons configuré. 
•  L'ho lasciato parlare. •  Je l'ai laissé parler. 
•  Ha lottato duramente, ma ha perso comunque. •  Elle s'est bien battue, mais elle a quand même perdu. 

•  Ci hanno mostrato i libri. •  Ils nous ont montré les livres. 
•  Mi hai dissanguato. •  Tu m'as vidé de mon sang. 
•  Hanno scelto loro stessi. •  Ils ont choisi eux-mêmes. 
•  Lui ha nuotato là e indietro. •  Il a fait l'aller-retour à la nage. 
•  Sono saliti fino alla vetta. •  Ils sont montés au sommet. 
•  Mi sono svegliato alle cinque del mattino. •  Je me suis réveillé à cinq heures du matin. 
•  L'hanno nascosta da qualche altra parte. •  Ils l'ont caché ailleurs. 
•  Ha dato da mangiare al cane due volte al 
giorno. 

•  Il nourrissait le chien deux fois par jour. 

•  Le ho prestato la mia macchina. •  Je lui ai prêté ma voiture. 
•  La campana ha suonato diverse volte. •  La cloche a sonné plusieurs fois. 
•  Sono andato in bicicletta. •  Je suis allé à vélo. 
•  La malattia si è diffusa molto rapidamente. •  La maladie s'est propagée très rapidement. 
•  Ho dormito molto bene. •  J'ai très bien dormi. 
•  Abbiamo scommesso cento euro. •  Nous avons parié cent euros. 
•  È stato rubato diverse volte. •  Il a été volé plusieurs fois. 
•  Lei lo ha lanciato in aria. •  Elle l'a lancé en l'air. 
•  L'ho accompagnata a casa e mi ha tenuto la 
mano. 

•  Je l'ai raccompagnée chez elle et elle tenait ma main. 

•  Dicevo sul serio. •  J'étais sincère. 
•  Mi ha battuto a scacchi. •  Il m'a battu aux échecs. 
•  Lui dirigeva questa azienda. •  Il dirigeait cette entreprise. 
•  L'ho messa sul tavolo. •  Je l'ai mis sur la table. 

 


